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Introduction

1. The Conference of the States Parties to the UN&tns Convention against Corruption
was established pursuant to article 63 of the Cotime to, inter alia, promote and review
the implementation of the Convention.

2. In accordance with article 63, paragraph 7, of@oavention, the Conference established
at its third session, held in Doha from 9 to 13 Bimber 2009, the Mechanism for the
Review of Implementation of the Convention. The Keusm was established also
pursuant to article 4, paragraph 1, of the Conwantivhich states that States parties shall
carry out their obligations under the Conventiom imanner consistent with the principles
of sovereign equality and territorial integrity 8tates and of non-intervention in the
domestic affairs of other States.

3. The Review Mechanism is an intergovernmental pedsose overall goal is to assist
States parties in implementing the Convention.

4. The review process is based on the terms of referehthe Review Mechanism.

Process

5. The following review of the implementation bydamon of the Convention is based on
the completed response to the comprehensive satasent checklist received from
Lebanon and supplementary information providedcitoedance with paragraph 27 of the
terms of reference of the Review Mechanism anatlieome of the constructive dialogue
between the governmental experts from Iran and I&dgs by means of telephone
conferences, e-mail exchanges or any further mefdsect dialogue in accordance with
the terms of reference and involving two expertsnfriran and Seychelles, Mr. Alireza
Deihim and Ms. Gayethri Pillay respectively, Lebarféocal points Mr. Charbel Sarkis,
Judge Arlette Jreissati (at the time of the review)l subsequently Judge Rana Akbum
with the members of the National team of expedsisted by UNODC staff members.

6. A country visit, agreed to by Lebanon, was caeld from December 17 to 21, 2014.

Executive summary
1. Introduction

1.1. Overview of the legal and institutional framevork of Lebanon in the context of
implementation of the United Nations Convention agiast Corruption

Lebanon deposited the instrument of ratificationtted United Nations Convention against
Corruption (UNCAC) on 22nd April 2009 and the Contten entered into force in the
country on 22nd May 2009. The Constitution estales Lebanon as a parliamentary
democratic republic. International treaties, ratifby the Lebanese parliament, are part of the

! Judge Rana Akoum has been assigned since May afié6the retirement of Judge Jreissati, as theRual
Point from the Lebanese Ministry of Justice for iXBbrruption Cooperation with UNODC, including the
country review.
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domestic legal system and according to article ZhefCode of Civil Procedure, are given
supremacy over the domestic laws.

Lebanon follows a mixed legal system of civil laasked on the French civil code, Ottoman
legal traditions, and religious laws covering peedostatus, marriage, divorce, and other
family relations of the, Islamic and Christian coommities.

The Lebanese legal framework against corruptiohudes provisions from the Lebanese
Criminal Code (LCC), Criminal Procedure Law and theewv No. 318 of 20 April 2001
(amended in 2003, 203 on the fight against money-laundering, the CiSérvants
Regulations and the Labor law.

The relevant anti-corruption bodies in Lebanon #me General Prosecution and Central
Inspection Body. There are further the Disciplin&gard, in charge of civil servants, the
Judiciary Inspection for judges, and the Court @tdunt. The Law No. 32 of 16 October
2008 extended the powers of the Special Investigattommission (SIC), Lebanon's
Financial Intelligence Unit (FIU), which was firestablished by the Law No. 318, to provide
for its exclusive right to freeze bank accounts &ftdbank secrecy pursuant to applicable
conventions and laws on the fight against corruptio

2. Chapter III: Criminalization and law enforcement

2.1 Observations on the implementation of the arties under review
Bribery and trading in influence (arts. 15,16, 118da21)

Lebanon criminalizes active bribery in article 353C in conjunction with articles 351 and
352. Passive bribery is criminalized in articles 3d 352 LCC. The meaning of "others"
and "third persons” in Articles 351 and 352 LCCudle legal entities. In addition, article 355
LCC covers cases in which the offer or promiseeislided and article 356 LCC covers cases
of retroactive payments of a bribe.

As article 351 LCC relates to the performance oflkinand articles 352 and 355 LCC relate to
delay or neglect of work, the active bribery of abljic official in order to induce him to
refrain from acting is sufficiently covered. Thalirect commission of an act of bribery is not
explicitly covered.

Bribery of foreign public officials and officialsf gublic international organizations is not
criminalized.

Lebanon does not criminalize active trading in uefice. Passive trading in influence is
criminalized in article 357 LCC , but the term "nemeration” includes only monetary
advantages and does not cover the indirect commnisdithe act.

2 After the country visit, Lebanon adopted the neawlLn.44/2015 dated 24/11/2015 on combatting money
laundering and terrorism financing, replacing t&818/2001 amended in 2003 and 2008. The couatnigw is
based on the available legislation that was diszmliskring the country visit. The new law, which veaped
after the agreement of all parties on the Execuswmmary of Lebanon, could therefore not be fullyessed by
the reviewing experts in the course of this coungsiew, but the legislative reform is generallyleoene.

Page 3 of 254



Bribery in the private sector is criminalized intisle 354 LCC which punishes the
disclosure of secrets or information related to wWark of an employer or performing, or
refrain from performing, an action with a view taflict physical or mental damage to the
employer or to the interests of the work. Althouigivas acknowledged that many cases could
be covered under this provision, it is still naremwthan Article 21(a) of the Convention.

Embezzlement, abuse of functions and illicit emnieht (arts 17, 19, 20 and 22)

Embezzlement is criminalized in articles 359 to R8&ZC, article 60 of the Court of Account

Law and article 191 of the Public Account Law. IRert articles 363 and 364 LCC regulate
punishment for criminal offences of misappropriatiand misuse of public funds. Articles

365 and 366 indicate the scope of public officasered by these provisions.

Abuse of functions is regulated in detail in ag&l350, 363, 364 and 371 to 377 LCC.
Authorities further referred to article 357 LCC whicriminalizes cases where a public
official would hire a family member. Depending oach case, such act could also be
prosecuted as trading in influence.

lllicit enrichment is criminalized in the Law of @9 with the basic duty for public officials to
disclose the assets. The draft law is under coretide.

Embezzlement of property in the private sectoregufated in articles 670 to 673 LCC.
Immovable assets can be covered under article €L L

Money laundering, concealment (arts 23 and 24)

Articles 1, 2 and 3 of Law No. 318 of 20 April 200define the predicate offences, money
laundering acts and punishments respectively, aadet provisions cover sufficiently the
requirements of article 23 (1) (a) and (b) of tren@ention.

However, the law falls short of the requirementrirarticle 23 (2)(a) and (b) considering the
narrower list of predicate offences in its Article which does not cover the illicit funds
derived from UNCAC offences, except in cases of emmlement of public or private funds.
The law also does not provide for jurisdiction oyarticipatory acts to money laundering
committed outside of Lebanon, which is not in limgéh the requirements from article 23 (2)
(c). The law does not have a provision that wouktlude a conviction for self-laundering.

In regard to concealment, article 221 LCC crimipedi anyone who conceals or disposes of
effects "owned by others", but it fails to crimiizal the continued retention of a property, as a
result of UNCAC offences.

Obstruction of justice (art 25)

In relation to article 25 (a), authorities referredarticles 407 and 408 LCC, which punish
false testimony in criminal procedures and beforitary and judiciary authorities, article
573 LCC which criminalizes threats with the usefofce and article 578 LCC, which
establishes as a criminal offence inciting someorggve false testimony.

% Shortly after the agreement of the Executiv Sunytriaebanon adopted a new law No. 44 of 24 November
2015, which replaces the old legislation. The rewieas still based on the old legislation.
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In relation to article 25 (b), authorities referttedarticle 379 LCC and Article 381 LCC.
Liability of legal persons (art 26)

Lebanese legislation fully complies with the requients of this article. Articles 108 to 111

LCC provide for civil and administrative punishmed article 210 LCC provides for the

criminal responsibility of a legal entity. Artic210 also provides sanctions for legal entities
for acts of their directors and managers, reprasees and employees in addition to the
general principle of criminalization of natural pens.

Participation and attempt (art 27)

Articles 213, 219 and 220 of LCC regulate all aiftparticipation that are criminalized under
this Convention. Further, the acts of instigatioa eriminalized in article 217 LCC. Article
257 LCC establishes the penalty of organizing thdigpation in a crime or managing the
acts of participants.

Attempt, as an independent criminal offence, isul@gd in article 200 LCC. Lebanon does
not criminalize the preparation for an offence,esslthe act of preparation represents a crime
itself. Authorities cited article 335 LCC, whichfees only to the complicity or conspiracy to
commit a crime.

Prosecution, adjudication and sanctions: coopenatiath law enforcement (arts 30 and 37)

In general, the sanctions applicable to persons ave committed corruption related crimes
appear to be sufficiently dissuasive. There argerdencing guidelines; judges are free in the
determination of the sanction, taking into consadien the punishment for particular crime
set forth in the LCC, the gravity of offences, amtstances of the case, the impact of the
offence on public funds and any repetition of thene.

The extent and scope of the immunities from prasecifor public officials appear limited,
with possibilities to prosecute dependent upon @pgr In regard to Members of the
Parliament (MPs) the immunity applies only whilelRanent is in session and the prosecutor
IS required to obtain the permission from the ratgvParliamentary committee. Outside
parliamentary sessions, MPs do not enjoy the imtyu8imilarly, the Public Prosecution has
to obtain the approval of the administration ptmmprosecution of civil servants if the crime
arises out of his or her employment. Yet, articeAPC provides Public prosecution with
powers to give such approval counter to any adinatige or non-judiciary decisions or
legislation.

The Lebanese legal system relies on mandatory qutieas and aggravated penalties
contribute to the effectiveness of law enforcemmaetisures. The discretionary legal powers
in sanctioning persons for offences in accordanitle the Convention permit the imposition
of other measures, e.g. disciplinary or administeatneasures.

Release pending trial is allowed under the LCC iandstigative judges can apply measures

to ensure the presence of a person at a trialclarlill of the Summary Trial Law provides
for sufficient range of these measures.
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The terms and conditions on early release and @arbpersons convicted of offences are
adequately regulated in Law No. 463/2002 amendedhbyLaw No. 183 of 2011. The
amendments establish for which criminal offencedyegelease is not allowed including
financial crimes and money laundering. The genenahs for early release require at least
half of the sentence to have been served, progkegaod behavior, the absence of danger for
society and the prisoner’'s prospects of havingfa dutside of prison. The request is
examined by a judge who makes the final propos#héoTribunal; in cases where the early
release is requested on medical grounds, the acteonealical reports will be adduced.

Disciplinary measures including transfer, reassignivand suspension both for civil servants
and judges, are adequately regulated.

Protection of witnesses and reporting persons (a&snd 33)

Lebanon does not have legislation on the proteabiowitnesses nor on the protection of
reporting persons, although the civil sector haanbygromoting the concept and mechanisms
through various on-line applications.

Freezing, seizing and confiscation; Bank secrecig (31 and 40)

Articles 69 and 89 LCC recognize both object anldezaonfiscation of assets resulting from,
or used for committing a crime. Provisions alsmwlifor confiscation of items that were
destined to be used in offences.

As regards transformed or intermingled propertiiclar 69 LCC and Chapters on Preventive
and Executive seizure in the Criminal ProceduredeC(CPC) appear sufficiently wide to
capture these cases. Lebanese authorities alszaiedi articles 887-892 Civil Procedures
Code that allow seizure at a value exceeding thigdiof mixed interests.

Seized and confiscated assets are managed byGhen8eér article 8 of Law 318/2001 and by

judicial authorities under the CPC. When real esiat confiscated, a judge nominates a
guardian who manage the property in accordanck wijudge's decision and adequate
notification is entered in the real estate regidtfovables are seized under court supervision
and bank accounts remain frozen without any disjoosor management absent a court order.

Lebanon does not have a requirement in its legisidor an offender to demonstrate the
lawful origin of alleged proceeds of crime or otlpeoperty liable for confiscation. Bona fide
third parties are protected in Lebanon under pronsgs of the Code of Obligations and
Contracts.

Bank secrecy is regulated in the Bank Secrecy Létv strict confidentiality. In case there is
a need to lift bank secrecy, the SIC is the omiiity empowered to lift bank secrecy and
freeze accounts across the country if there isspision of a money laundering offence.
These powers of the FIU had been expanded to iedoduption offences (unique article of
the Law 32/2008) and their decisions are execuidtbut delays.

Statute of limitations, criminal records (arts 28ch41)

The statute of limitations is regulated in articl&2-168 LCC and article 10 of the Lebanese
Criminal Procedure Code, which regulate a maximwmop of limitations that amounts to
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ten years in the case of a felony, three yearkencase of a misdemeanour, and one year in
the case of a petty offence. Authorities underlitieat any action to prosecute will suspend
the period of limitations which will then start aga

The suspension of the statute of limitations igudéited in article 2 of the Prescription Periods
Suspension Law No. 50 of 1991 which refers to th&pension of the rights provided for in
the civil and commercial administrative articleslamticle 168 LCC.

As regards criminal records, Lebanese authoritidgated that only in cases where bilateral
agreements or treaties exist, it would be posslese and obtain access to foreign criminal
records. They referred to the successful, but déichitooperation with INTERPOL and Arab
Councils of Ministers, on access and exchangeiofical records.

Jurisdiction (art 42)

Lebanese legislation establishes jurisdiction ooHences committed within the national

territory (articles 15, 16 and 17 LCC) and on boafdLebanese vessels and planes.
Exemptions to Lebanese jurisdiction are cited iticler 18 LCC. However, the legislation

does not regulate the concept of extraterritougasgiction.

Article 20 LCC establishes jurisdiction over crinmsmmitted by any Lebanese, whether he
is a wrongdoer, instigator or an accomplice, in dmn or outside Lebanese territories.
Furthermore, the term "...if he acquired the Lelsaneationality after committing the felony
or misdemeanor." may cover "a stateless personhalsdhis or her habitual residence in its
territory", since such a fact constitutes a coodifior obtaining the citizenship.

As regards extradition, Article 30 LCC does nobwallextradition of any individual to a
foreign country, unless stipulated by provisiondasy or by a treaty that has power of a law.
Article 32 LCC prohibits extradition for crimes fialg under Lebanese territorial and personal
jurisdiction. In regard to requirements from asicl2 (3) and (4) it appears that in cases
where article 34 LCC, would apply it would not fmN with due criminal procedures.

Consequences of acts of corruption; compensatioddmages (arts 34 and 35)

Article 142 of the Public Accounting Law establisH&levels of prohibition for legal persons
violating the tendering procedure to participatetenders : for 3 months; for 1 year or
indefinitely, in cases where the third violationsnragistered within five years.

Regarding compensation for damages, in additiothéogeneral provisions in the Code of

Obligations and Contracts that relate to compenmsdtr damages sustained by third persons
out of contracts, articles 129, 132, 134 and 13&lgovide for compensation, but fall short

of requirements of article 35 of the Conventionthat they relate to the performance and
quality rather than acts of corruption.

Authorities also referred to the available procedwhere a victim may apply directly to a
prosecutor, or to the Court of Audit, which woukliiew the request and, if allegations are
found serious and warrant further investigation lddorward the request to the prosecutor.
In addition, the Administrative Tribunal has a ttigh rescind a contract which is found to be
based on fraudulent ground.
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Specialized authorities and inter-agency cooperafarts 36, 38 and 39)

There is no centralized institution for combattaagruption in Lebanon in terms of article 36
of the Convention. Competencies are divided amdmgyGeneral Prosecutor's Office, the
Central Inspection (for civil servants) , the CooirtAccount and Judicial Inspection, each of
them having adequate independence and clear mandatesir respective legislations.

In addition, the SIC, operating within the CentBank of Lebanon, is a specialized body
(FIU) in charge of financial investigations, monayndering and financing of terrorism. The
Commission was established by Law No. 318 of 2@éiended in 2003, 2048

Cooperation between public institutions is reguaby their respective laws, giving them

rights and powers to seek documents or requestvastigation, but there is no obligation for

public officials to report suspicion on corruptidgiven the well-established cooperation, any
complaint or a suspicion lodged with the prosecwitk be handled and duly forwarded to

competent authorities.

The cooperation with the private sector is limitedpotential money laundering cases and
suspicious transactions, by virtue of the Law Nb8 ®f 2001 and thus does not reach the
requirements of the Convention.

2.2 Successes and good practices

With regard to the implementation of Chapter Il bebanon, the following may be
highlighted:

» Well regulated system of early release and parol
2.3 Challenges in implementation

While noting considerable efforts of Lebanon torhanize the domestic legal system with the
Convention’s criminalization and law enforcementvions, the following steps could
further strengthen existing anti-corruption measure

» Ensure that the bribery provisions are also appbethses of indirect commission of
the act. (art. 15);

» Criminalize the active form of bribery of foreigrulglic officials and officials of
public international organizations and considemanglizing the passive form (art.
16);

» Consider enhancing the offense of bribery in agigwsector (art 21(b))

» Consider criminalizing the active form of tradinginfluence and fully criminalizing
the passive form (including by extending the temaniuneration” in article 357
LCC) (art. 18);

» Consider criminalizing illicit enrichment (art. 20)

» Expand the scope of predicate offences for the qaa&rpf money laundering (art.
23(2)(a) and (b));

» Expand the jurisdiction over money laundering cabdlse participatory acts were
committed outside jurisdiction of Lebanon (art. 28¢));

4 See footnote above.
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» Consider enhancing provisions of concealment asial offence to the continued
retention of property [and to cover criminal prode&ot owned by another person]
(art. 24);

 Take measures to adequately criminalize the usghgkical force, threats or
intimidation to induce false testimony or interfevih the giving of testimony or the
production of evidence, and with the exercise diciafl duties by a justice or law
enforcement official (art. 25);

» Consider regulating a proper and consolidated memagt of seized and confiscated
assets (art. 31);

» Take appropriate measures to provide effectiveeptmin from potential retaliation
or intimidation for witneses and experts who giestimony concerning UNCAC
offences and, as appropriate, for their relatived ather persons close to them, as
well as for victims (art. 32);

» Consider adopting measures to ensure the proteafigaporting persons (art. 33);

» Take measures to establish cooperation betweepnnaatauthorities and private
sector to include all offences from the Convention;

» Continue efforts to ensure there are no unnecesiays or obstacles in obtaining
banking information, notably by taking measuregnsure lifting of bank secrecy in
line with the Convention requirements (art. 40);

» Consider extending the jurisdiction provisions twlude cases against Lebanese
nationals outside Lebanese territory (extratetiatqurisdiction) (art. 42(2)(a)).

2.4. Technical assistance needs identified to impre implementation of the
Convention

» Good practices/lessons learned, capacity buildgsgstance, and legislation drafting
with regard to most articles of chapter lll;

* Model legislation (art.31).

3. Chapter IV: International cooperation

3.1.0bservations on the implementation of the arties under review
Extradition (article 44)

Extradition is provided for in the LCC. This Actl@hs for extradition if no bilateral or
multilateral treaty is applicable. Lebanon has estteinto 20 bilateral agreements on
extradition and judicial cooperation and plans emadude more. The country can also use
UNCAC as basis for extradition although no requeested on UNCAC has been received so
far; the Secretary-General of the United Nations hat been notified in this regard. In the
absence of a treaty, the LCC and reciprocity ppiecare applicable.

Dual criminality is required for an offence to betraditable and the offence must be a
felony or a misdemeanor, meaning punishable bgadtlone year of imprisonment (art.
33(1) LCC). Extradition agreements require one yearsix months. All UNCAC
offences that have been criminalized in Lebanorsfsathis requirement. However, not
all mandatory and non-mandatory offences are cratizad.

According to article 34 LCC and agreements, exti@aimay be refused for political crimes
or if the request appears to have a political psepdolitical crimes are crimes committed
with a political motive, as well as “offences agaimpublic and individual political rights,
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unless the perpetrator was prompted by a selfistiveio(art. 196-197 LCC). Further,
“offences closely connected with political offen@e deemed to be political offences, unless
they constitute most serious felonies or attempébahies in terms of morals and ordinary
law, such as (...) aggravated theft”. The LCC aneagrents do not allow for the refusal of a
request on the basis that it involves fiscal matter

Simplified extradition proceedings with the conseitthe person sought have only been
regulated in agreements with Jordan and Syria.tddh extradition agreements list the

documents required to grant extradition based amgrfacie evidence. Communication

through diplomatic channels is allowed. The LCC sdoet comprise any such procedural
regulations. No deadlines in regard to the proogssif requests are established and the
average timeframe varies depending on the case.

Article 35 LCC and the agreements provide for pmnal arrest issued by the Public
Prosecutor after interrogating the person requeStech arrest may be made on the basis of a
provisional request containing evidence of the sarsgarrant or conviction and with the
formal extradition request to be made in a readentme (e.g., 40 days as foreseen in the
agreement with Bulgaria). Provisional detentioruesis can be referred through Interpol.

Lebanon does not extradite its nationals (art. ). The principle of “aut dedere aut
judicare” is regulated in bilateral agreementsrmitin the LCC. If extradition for enforcing a
sentence is refused, because the person soughaisaal, punitive measures can be taken.

Persons regarding whom extradition proceedingdaieg carried out enjoy the same rights
and guarantees of fair treatment as provided fahéndomestic laws of Lebanon. According
to article 34 LCC, extradition shall be rejectethi¢ request is contrary to the Lebanese social
system. The agreements specify that extraditioruldhbe rejected if there are significant
reasons to believe that the person will be discrat@d against for reasons related to gender,
nationality, language or political convictions, shall be subject to brutal or inhumane
treatment or any actions that violate basic hungints.

The obligation to consult with the requesting Stedety is captured in bilateral agreements. If
the information provided in a request is not enquiie requested party should request
additional information. The LCC does not includetsan obligation, but it was confirmed
that it was done as a matter of practice.

Transfer of sentenced persons and transfer of aahproceedings (articles 45, 47)

There are no provisions in the laws of Lebanon lom transfer of sentenced persons or
criminal proceedings. Lebanon has entered intoemgeats with Cyprus, Egypt and Jordan on
the transfer of persons who have been convictedsanténced to imprisonment if the person
agrees. Lebanon plans to enter into further agretane

Mutual legal assistance (article 46)

Lebanon has no law on the issue of MLA. It can mleWLA based on a treaty and in the
absence of a treaty on the basis of reciprocitye €huntry has signed several bilateral
agreements, including with Italy, Tunisia, Greeaad Bulgaria and is party to the Arab
Convention on the Suppression of Terrorism. Lebamas also used UNCAC as legal basis
for MLA.
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In practice, absence of dual criminality is a grddar refusal of MLA in regard to coercive
measures, even though not clearly regulated. Nencog@ measures can be taken even in the
absence of double criminality. Article 7 of the egment with Tunisia specifies that MLA
requests could be rejected if their execution wawdd correspond with the legislation of the
requested state or if they affect the sovereigsegurity or public order of the country it has
to be implemented in. No other regulation or dethiist of measures exists on the matter in
any agreement. This means by implication, that ggiyeall MLA requests for measures
which are in line with the national laws shoulddmreed to and executed, also according to
the special method requested.

In practice, Lebanon does not spontaneously trarieformation without a request, although
nothing in the law seems to preclude this. Thetdxiéd agreement with Tunisia only foresees
this in article 40 in regard to rulings issued hligial authorities regarding felonies or
misdemeanors committed by the citizens of the atbantry.

The Ministry of Justice is the central authority ddLA that will transmit requests to the
Public Prosecutor or to the relevant nationalhauty for execution. Requests are
transmitted through diplomatic channels and areived in Arabic, of which the Secretary-
General of the United Nations has not been notifiedurgent cases, requests may be
submitted orally or through any other means, predithat these are followed up by a formal
request. There are no specific deadlines in regarthe processing of requests and the
average timeframe varies depending on the natutleeaequest.

According to article 12 of the treaty with Tunislagbanon can transfer arrested persons as
witnesses to another State party, even if theyatogive their informed consent. No further
regulatory framework exists for such transfersiudimg regarding the receiving of credit for
service of the sentence during this time.

The current laws do not provide for the possibitdyuse video-conferencing for the hearing
of witnesses or experts and the Convention hadeen used directly in this regard. There is
also no provision on the principle of speciality specific requirement to keep information
provided confidential.

Bilateral agreements provide for thirty days ofesabnduct of persons giving testimony,
whatever their nationality.

Ordinary costs of execution of MLA requests araias=d by Lebanon, except experts’ fees.

Law enforcement cooperation, joint investigations, special investigative techniques
(articles 48, 49, 50)

In practice, police to police cooperation with atleuntries takes place in particular through
Interpol or informal contacts and is facilitated tye Office of the Internal Security Forces

(ISF). UNCAC has not been used as legal basisaferdnforcement cooperation. So far, no
exchange of personnel or posting of liaison ofickas taken place. Further cooperation is
facilitated through MENAFATF.

Joint investigations with foreign law enforcementherities have been done on a case-by-

case basis, but not in relation to corruption afé=n Lebanon has not concluded bilateral or
multilateral agreements or arrangements to allavitfeir establishment.
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Interception of telephone and other telecommurocaire used as special investigative
techniques (Law No. 140/1999 as amended by Law 1%8/2000). Controlled delivery
operations have only been regulated by the Dru§idkang Law.

3.2. Successes and good practices

Overall, the following points are regarded as ssses and good practices in the
framework of implementing Chapter IV of the UNCAC:

* Lebanon’s legal system offers a broad spectrumptibos for extradition ranging
from statutory to treaty based extradition, use UNCAC and the reciprocity
principle.

3.3. Challenges in implementation, where applicable
To further strengthen international cooperations itecommended that Lebanon:

» recognize all the Convention offences as beingaeiable offences (art. 44(1));

» could grant the extradition of a person in the abseof dual criminality (art. 44(2))
and in regard to accessory extradition (art. 44(3))

» continue to ensure in the future that any crimaldshed in accordance with the
UNCAC is not considered or identified as a politictience (art. 44(4));

» inform the Secretary-General that the Conventidhbei accepted as a legal basis for
extradition (art. 44(6));

» further endeavor to expedite extradition and topdiiyn evidentiary requirements(art.
44(9));

» further strengthen data-collection and monitorifgtlee duration of extradition
proceedings and MLA and refusals (art. 44(9) ahdi&(1));

» establish in the LCC an obligation to submit ca®egprosecution at the request of
the State party seeking extradition when extradittequests are denied on the
grounds of nationality (art. 44(11)) and provide tbe possibility to enforce a
foreign sentence if extradition is refused becahseperson sought is a national (art.
44(13));

» Continue consulting with the requesting State tovijole it with the opportunity to
present its opinions and relevant information befextradition is refused and
include this obligation in the LCC (art. 44(17));

» continue to ensure that all forms of MLA can bevided (art. 46(3));

» extend the possibility for spontaneous transmissibmformation (art. 46(4)) and
specify regulations on keeping the information aderiitial upon request (art. 46(5));

» consider adopting measures to enable the provifi@enwider scope of assistance in
the absence of dual criminality (art. 46(9c));

» Consider specifying the limited grounds for refuaa refusing MLA for coercive
measures in the absence of dual criminality (&t9¥and (21));

» establish a regulatory framework that should ineladequirement for the consent of
detained persons to be transferred (art. 46(10-fidi?)}cases in which the direct
application of the Convention is not possible;

» notify the Secretary-General of the United Natiohsts central authority for MLA
(art. 46(13)); and the languages acceptable for Meguests (art. 46(14));

» could permit hearings to take place by video canfee (art. 46(18));
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» Seek the consent of the requested State partytpriasing information furnished by
another State party for purposes other than thesefged in the request (art. 46(19))
and consider specifying matters of confidentialést. 46(20));

» consider adopting measures to allow for the trardferoceedings in the interests of
the proper administration of justice (art. 47);

» use the Convention as legal basis for law enforogm@operation, further strengthen
the effective coordination and promote the exchasfglaw enforcement personnel
(art. 48);

» consider entering into bilateral, regional or inggfonal agreements or arrangements
and to strengthen domestic legislation to fac#itdirect cooperation between law
enforcement agencies, joint investigations andudeeof further special investigative
techniques at the international level (arts. 48Gp

3.4. Technical assistance needs identified to impre implementation of
the Convention

* On-site assistance by an anti-corruption experttha creation of a new or
strengthening of the existing department to deah witernational cooperation and
on coordination between the Central Authority arte tProsecutor General,
development of an action plan for implementatiod arodel treaty(ies).

* Summary of good practices and on-site assistanesgard to the transfer of criminal
proceedings (art. 47).

« Summary of good practices; Technical assistancel #aining on forensic
accounting in regard to law enforcement coopergtion 48).

* Model agreements and arrangements on joint in\egiigs (art. 49).

» Capacity-building assistance with regards to spdowestigative techniques (art.
50).

V. Implementation of the Convention
A. Ratification of the Convention

7. The Lebanese Government was mandated to accetie tdnited Nations Convention
against Corruption (UNCAC) under Law No. 33 of l1l&t@er 2008. Lebanon
deposited its instrument of ratification with thecgetary-General on #2April 2009
and the Convention entered into force ofi"a2ay 2009.

Further details of the anti-corruption framework

8. A Ministerial Anti-Corruption Committee and a Teated Committee to assist it were
established on 27 December 2011 and entrustedthettask of developing a National
Anti-Corruption Strategy among other measures foe implementation of the
abovementioned Convention, under Decisions No. 2aBb / and 2011 / 157 / issued
by the President of the Council of Ministers.

5 http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2009/CB@2009-Eng.pdf
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9. On 28 December 2012, the Lebanese delegation imnglienformed the United Nations
Office on Drugs and Crime (UNODC) of the decisadfrthe President of the Council of
Ministers appointing official Lebanese experts tview the implementation of
UNCAC.

10.Under Decision No. 43 of 5 February 2013 issuedthy Minister of State for
Administrative Development, a Select Committee sbémy from the above Technical
Committee was set up to answer the self-assessrhedklist.

11.0n 14-16 April 2013, the Fourth Conference of thr@lAAnti-Corruption and Integrity
Network (ACINET) was held. This meeting issued a ®# resolutions and
recommendations under the title ‘Beirut Declardti@amd Lebanon, represented by its
Minister of Justice, took over the Presidency ef Network.

12.0n 19 April 2013, the Minister of State for Admimaive Development issued
Decision No. 85 setting up a committee in charggoomulating proposals on the
National Anti-Corruption Strategy and the Implensiun Plan thereof.

13.0n 22 April 2013, The Minister of Justice and thenigter of State for Administrative
Development issued Joint Decision No. 90 appointwg Liaison Officers to the
United Nations Office on Drugs and Crime in Vienna.

B. Legal system of Lebanon
The Convention and the Legal System of the Republic of Lebanon

14.The Lebanese Constitution stipulates, in its préantbe following:

b. Lebanon is Arab in its identity and in its assdoiat It is a founding and active member of the Lieag
of Arab States and abides by its pacts and covenkabanon is also a founding and active member of
the United Nations Organization and abides by dseoants and by the Universal Declaration of
Human Rights. The Government shall embody theseiples in all fields and areas without exception.

c. Lebanon is a parliamentary democratic republic thame respect for public liberties, especially the
freedom of opinion and belief, and respect for abjtistice and equality of rights and duties amaltg
citizens without discrimination.

d. The people are the source of authority and sovetgidhey shall exercise these powers through the
constitutional institutions.

e. The political system is established on the prireipl separation, balance, and cooperation amohgst t
various branches of Government.

f.  The economic system is free and ensures privaiatine and the right to private property.
15.The rules generally accepted in international lavd @he international conventions
which were ratified by Lebanon on the basis ofspeetive law and which entered into

force, are an integral part of the domestic lawthef Republic of Lebanon, and take
precedence over any contrary provisions in domésstic
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16. Article 2 of the Code of Civil Procedure reads alfofvs:

“The courts shall adhere to the principle of theraichy of legal materials. When the provisions of
international treaties are inconsistent with thevpsions of ordinary law, the former shall have
precedence over the latter.

The courts may not declare the invalidity of therkvof the legislative authority on the grounds that
ordinary laws do not apply to the Constitution mternational treaties.”

17.Despite of the delicate security, economic, andtipal situation that Lebanon has
experienced for a long time, the subject of thétfiggainst corruption has been given
special attention in recent years through the dagweént of bills relating to the
implementation of the abovementioned Convention.

18.Besides the Constitution and Code of Civil Procedtine Lebanese legal framework
against corruption includes provisions from then@nial Code and Criminal Procedure
Law. It further contains specific legislation likbe law No0.318 of 20 April 2001
(amended 2003) on the fight against money-laundethme Civil Servants Regulations
and Labour law.

19.In addition, the Lebanese laws in force include fillowing texts in relation to the
provisions of the said Convention:

1. Decree Law No. 112 of 12 June 1959 (Civil Servagulations), specifically
Articles 15 and 100 thereof on prohibited actidtend conflicts of interest;

2. Decree Law No. 114 of 12 June 1959 (Establishmérth@® Council of Civil
Service);

3. Decree Law No. 115 of 12 June 1959 (EstablishmktiteoCentral Inspection (in
charge of monitoring administrations, public ingiibns, municipalities, and the
activities of civil servants in the public sector;

4. Decree Law No. 82 of 16 September 1983, as amewnddtie organization of the
Court of Auditors whose mission is to exercise mes and subsequent
administrative inspection over administrations, lmubinstitutions, and
municipalities (including public tenders), and jcidi inspection over civil
servants and accounts;

20.Law No. 65/54 of 2 October 1965, as amended by Now 201 of 26 May 2000,
establishing the High Disciplinary Board, as amehdeporting to the Council of
Ministers, permanently dedicated to consideringguatarities for which civil servants
are referred to it;Law No. 318 of 20 April 2001, awmended, (Fight against money-
laundering) establishing the Special Investigattmmmission at the Bank of Lebanon;
and Law No. 32 of 16 October 2008 expanding thegswf the Special Investigation
Commission to include corruption offencesLebanangd to the Arab Anti-Corruption
and Integrity Network (ACINET) in which it is remented by the Ministry of Justice,
the Ministry of State for Administrative Developntethe Court of Auditors, and the
Central Inspection Board. The Lebanese Justicedtiniwas elected as Chairman of
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ACINET at its Fourth Session (2013-2014), at theed WCINET Conference held in
Fez in December 2011.

21.Lebanon’s civil society takes an active part in figlt against corruption. It includes a
number of associations that act in this area, ®sckhe local branch of Transparency
International and the Lebanese Association of @etitPublic Accountants (LACPA).

22.Lebanon listed the following law, policies and athmeasures that are cited in the
responses the self-assessment checklist:

23.Articles 219, 220, 350, 351, 352, 353, 355, 373) 88the Penal Code, in addition to
the Civil Servants Regulations, .i.e. LegislativecBee No. 112 of 12 June 1959 and
Decree Law No. 1959/115 establishing the Centrgpéation, provide for actions that
can be taken in the event of obstruction to ingpect

Article 7

(@) The Inspector General may impose, where appropriateall permanent officials of the second
category and below, in case of proven violationsnotases of obstruction of inspection work, within
the limits of the penalties covered by the powdrthe Director-General, one of the penalties, ih&t f
and the second, of first-class, set forth in Aeti&5 of Decree-Law No. 112 of 12 June 1959, while
taking into account the provisions of paragraph Brticle 56 of the said Decree-Law.

The Inspector may impose, where appropriate, fa #ame reasons, in accordance with the
fundamentals set forth in paragraph (a) above,imithe limits of the punishments covered by the
powers of directors and heads of departments, éribeotwo penalties mentioned, on all permanent
officials of the third category and below.

The powers granted to all Inspectors General argpdctors, also include temporary officials,
contractual staff and agents in public administrai and anyone who receives a salary or wage from
their funds, within the limits of the scale of p#ies stipulated in the laws and regulations to ahkihi
they are subject.

They also include permanent and temporary officietsitractual staff, agents, salaried staff in fubl
enterprises, independent agencies, and municgmliind anyone who receives a salary or wage from
their funds, within the limits of the scale of péies stipulated in the laws and regulations to alahi
they are subject.

If the laws and regulations mentioned in the prewedwo paragraphs do not provide for disciplinary
sanctions, the series of punishments set forthriitld 55 of the Staff Regulations shall apply.

If it is not possible to match categories of pasit with categories of cadres of public adminigiret,
salaries and wages may be used as a basis for deompa

(b) Pending the implementation of the penalty cardesystthe Inspector General or the Inspector may
request in writing the opinion of the immediate eyisor of the official on the penalty he intends t
impose on the blamed official.

The immediate supervisor shall express his opimomriting about the proposed penalty within 24
hours of the notification of the proposal; othemnss opinion shall be dismissed.

(c) The person concerned may object to the proposedltgenithin 24 hours of the notification to the
Central Inspection Board through the Special IngpeGeneral within five days from the date of
notification of the penalty.
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(d) The Central Inspection Board shall consider theectiyn in accordance with ordinary principles.tif i
determines that the objection is unfounded it shaftien the penalty.

24.Decree No. 2862 of 16 December 1959, as amendexpgdtion Fundamentals)
provides for the following:

Article 10:

The Inspector prepares a preliminary report on itgm points he notes while performing his missaoml
immediately submits such report to the Head ofGketral Inspection Board through the Inspector Gne
so that it may be urgently presented to the Celrisgdection Board.

26. In regard the institutional framework in Lebanthe relevant anti-corruption bodies
in Lebanon are the General Prosecution and Cednspection Body. Furthermore there
is a Disciplinary Board, an indipendent body whacmducts disciplinary rules over civil
servants and a Judiciary Inspection for judgesoAlse Court of Account serves as a
specialized body.

27. Furthermore, Law No. 32 of 16 October 2008 pmles for the extension of the
powers of the Special Investigation Commission leésaed under Law No. 318 of 20
April 2001 on the fight against money-launderinga®ws:

"Article 23, paragraph 88:
Single Article

The Special Investigation Commission, establishadkeu Law No. 318 of 20 April 2001
on the fight against money-laundering, shall hdneedxclusive authority to freeze and lift
bank secrecy on bank accounts pursuant to appdicaiventions and laws on the fight
against corruption, especially the United Nationsn@ntion against Corruption, and
shall observe the fundamentals set forth in Law3®& mentioned above.

This law shall be effective immediately upon itdfcation in the Official Gazette."

28. In addition, Lebanese authorities pointed autng) the country visit the delays and
huge backlog in the Parliament. Due to politicallsind incapacty of the Parliament to
hold sesssions. there is a number of important theafs that are pending the adoption,
most notably the proposal on establishing the MatiocAuthority for combatting
corruption, on Whistlblower protection, on Accesdriformation, Financial Audit Court
and on Disciplinary Court and similar.

C. Implementation of selected articles

Chapter lll. Criminalization and law enforcement

Article 15 Bribery of national public officials

Subparagraph (a)
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Each State Party shall adopt such legislative atfttbmeasures as may be necessary to establish
as criminal offences, when committed intentionally:

(a) The promise, offering or giving, to a publicfigal, directly or indirectly, of an undue
advantage, for the official himself or herself aragher person or entity, in order that the official
act or refrain from acting in the exercise of hisher official duties;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

29. Lebanon confirmed that it fully implementedstiprovision of the Convention and
provided the texts of Articles 350, 351, 352, 3835 and 356 of the Criminal Code that
relate to the active bribery as follows:

Criminal Code

Article 350 as amended by Article 15 of Legislativ®ecree No. 112/83 and replaced by:
“For the purposes of this chapter, "Employee" shadbn any person employed in the public
administrations and institutions, municipalitiebe tarmed forces, the judiciary, or civil
servant; or any person appointed or elected tooparfa public service whether paid or
unpaid.

Article 351 as amended by Legislative Decree No. 21f 16 September 198%rovides:
“Any employee and any person assigned to the puslelicice, whether elected or appointed,
and any person entrusted with an official missiochsas an arbitrator, an expert, or a trustee,
who solicits or accepts for himself or for othergift, a promise, or any other benefit to
perform a legal work that falls within his functmrshall be punishable by imprisonment from
three months to three years and a fine of at teasé the value of what he took or accepted.”

Article 352 as amended by Legislative Decree No. 112 of 16 Sapber 1983 “Any of the
persons above-mentioned who solicits or acceptbifoself or for others a gift or promise, or
any other benefit to perform a work that is incoftriga with his functions, or claims that it
falls within the scope of his functions, or negtecar delays a work that falls within his
functions, shall be punishable by imprisonment vingind labour and a fine of at least three
times the value of what he took or accepted.”

Article 353 as amended by Legislative Decree No. 112 of 16 Sapber 1983 “The
penalties provided for in Articles 351 and 352 also applicable to the briber. The briber or
mediator shall be exempted therefrom if it revehts matter to the competent authorities or
confessed it before the case is referred to the.tou

Article 355: Anyone who offers to the persons referred to iticke 351 a gift or any
advantage or promises the same on the basis afcdareuemuneration for performing a work
that falls within the scope of his functions or legds or delays its implementation, shall be
punishable, if the offer or promise is declined,ifmprisonment of at least three months and a
fine not less than twice the value of the offepamise.

Article 356: “Any of the persons referred to in Article 351 avlaccepts an undue
remuneration for a work already carried out witthie scope of his duties or missions, shall
be punishable by imprisonment from one month to yesr and a fine of at least twice the
value of what was accepted.”

Lebanon provided the following cases:
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- Ruling No. 186/2009 of 12 November 2009 - Crinhi@aurt of Cassation - A prisoner
bribes internal security forces officers in excharigr the delivery of a number of objects
whose introduction in prison is prohibited (Offencrticle 353 / Criminal Code).

- Ruling No. 24/2001 of 31 January 2001 - Crimi@alurt of Cassation - Two customs agents
committed acts contrary to their functions in rator money. Their act induced a loss of fees
for the Treasury (Article 353 / Criminal Code).

- Ruling No. 245/2005 of 10 April 2005 - Criminab@rt of Cassation - A defendant acted as
an intermediate between a third person and a sgrgeahat the former pays a sum of money
to the latter so that he refrains from draftinge&sre report and a traffic violation (Bribery
offence - Article 352 - Penalties provided for Ahti 219 of the Criminal Code).

For more examples, the authorities offered theergwf the Jurisprudence number: 2, 3, 15,
27, and 33 in Document No. 39.

According to Lebanese authorities it was not giedb provide the comprehensive national
statistics because the Ministry of Justice wadentaking the automation process which
would take a full year. The reference was madéeariformation provided in Documents No.
14,15,16,17 and 18.

Available statistics was provided in the previoasggraph.
In addition, the following Article of the Crimin&ode was provided by Lebanon

Article 210 of the Criminal Code “No one shall be sentenced to a penalty unless he
consciously and willingly committed the act. Legatsons shall be criminally responsible for
the actions of their directors, management stafbresentatives and employees when such
actions are undertaken on behalf of or using thenm@rovided by such legal persons.

They may be sentenced only to a fine, confiscadimh publication of the judgment. If the law
provides for a primary penalty other than a fitiat tpenalty shall replace the fine and shall be
imposed on the legal persons within the limitstseArticles 53, 60 and 63”.

(b) Observations on the implementation of the artile

Active bribery is criminalised in articles 353 ofhet Criminal Code (CC) in

conjunction with 351 and 352 of the CC. In addificarticle 355 of the CC covers
cases in which the offer or promise is declinedsidaly a specific offence relating
to the attempt of active bribery) and article 356tlme CC covers cases of retroactive
payments of a bribe.

In more detail: Articles 352 and 353 of the CC teléo passive bribery as they refer
to solicitation or acceptance of bribery and notonpise or offer to bribe. In
conjunction with article 353 CC, they also cimizali acts of the "briber". It was
discussed if this construction would allow to captwall acts defined in article 15 of
the Convention, namely "promise”, "offer" or “gigh of a bribe. As article 351 and
352 of the CC refer to the three acts of soliotati acceptance and promise and as
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article 353 refers to the corresponding acts of toenterpart, it was concluded that
in fact all acts were included.

Article 351 of the CC relates to the performancewafrk, articles 352 and 355 of the
CC also relates to delay or neglection of work. §hthe active bribery of a public
official in order to induce him to refrain from auy is sufficiently covered (see as
example the ruling No. 245/2005 of 10 April 2005).

An additional comment in relations to Articles 3%hd 352 of the Criminal Code
was that they might not cover the promise, offergoring of an undue advantage to
an 'entity’ as it was not clear whether the worthes' in those articles refered to
natural persons only or also to legal persons. Hs wclarified that this was a
translation issue into English language and tha& word in the Arabic version was
sufficiently wide to include both, natural and Ileggersons, as third-party
beneficiaries.

Furthermore, it was clarified that the scope of lpulnfficial was in line with Article

15(a) of UNCAC as Atrticle 350 of the CC was refereml as providing a broad
definition of a public "employee". Articles 351 eteq. would use this term of
employee and also include “any person assigned h® public service, whether
elected or appointed, and any person entrusted waithofficial mission (...)". This

was deemed to capture the full scope of the tertligufficial as defined in article
2 (a) of the Convention.

It was concluded that the provision was implemeniath the caveat that the indirect
commission of an act of bribery did not seem toetplicitly covered. It was therefore
recommended that Lebanon should ensure that thermprovisions are also applied in cases
of indirect commission of the act.

Article 15 Bribery of national public officials

Subparagraph (b)

Each State Party shall adopt such legislative atigebmeasures as may be necessary to establish
as criminal offences, when committed intentionally:

(b) The solicitation or acceptance by a public offi, directly or indirectly, of an undue
advantage, for the official himself or herself arather person or entity, in order that the official
act or refrain from acting in the exercise of hisher official duties.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the
article Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention
and provided the following law :

Article 351 of the Criminal Code (as amended by Ldaglative Decree No. 112 of 16
september 1983)*Any employee and any person assigned to pubhds® whether elected
or appointed, and any person assigned to an dffigraction such as referees, experts and
liquidators who requests or accepts for itselfard third party a gift or a promise or any
other benefit to perform a legitimate action of ifigsnction shall be punishable by
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imprisonment for a term of between three monththtee years and by a fine of no less than
double the value of what it has taken or accepted”.

Article 352 of the Criminal Code (as amended by Ldglative Decree No. 112 of 16
september 1983)*Any of the afore-mentioned persons who requestacoepts for itself or
for a third party a gift or a promise or any othrmefit to perform an action against its
function, to claim it to be within its function do neglect or delay his duty shall be
punishable by temporary hard labor and by a fineoolless than threefold the value of what it
took or accepted. The same shall be applicablleetéetvyer who commits any such act”.

Article 356 of the same law provides: “Any of thergons referred to in Article 351 who

accepts an undue remuneration for a work alreadiedeout within the scope of his duties or
missions, shall be punishable by imprisonment fore month to one year and a fine of at
least twice the value of what was accepted.”

Lebanon provided also the following cases:

Ruling No. 32/2008 of 19 February 2008, a summdrwtuch is included in the Appendix,
convicts public officials for soliciting bribes tarry out acts contrary to their functions, under
Articles 352 and 353 of the Criminal Code.

Ruling No. 320/2012 of 8 November 2012, a summanyluch is included in the Appendix,
convicts a teacher at the Lebanese University fmmamitting a bribery, under Article 352 of
the Criminal Code.

Ruling No. 77/2012 of 15 March 2012, a summary ¢ick is included in the Appendix,
convicts a female prison guard for bribery offenceder Articles 352 and 353 of the
Criminal Code.

(b) Observations on the implementation of the article

Passive bribery is fully criminalised in article$13 and 352 of the CC. In addition,
article 356 of the CC covers cases of retroactaygnents of a bribe.

It was noted that the rulings did only relate tdickes 352 and 353 but not to Article
351 of the CC.

In the responses and during the country visit its wdarified that the word "others"
or "third persons" includes legal entities and thtterefore "solicitation” and

"acceptance" of bribes applied to them as well (@Bs® above under article 15 (a) of
the Convention).

Lebanese authorities reiterated that under theclartd52 of the CC, neglecting a
duty and acting in contradiction with public officeonstituted a "refrain from
acting”. As regard to reference to “indirect pramisoffer or giving" the reference
was made to the Article 355 that included "promiseid "offer" and Article 353 that
included "giving". All articles would include direcand indirect commission of the
offence.
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Lebanese authorities also provided additional eglecases:

1. Decision No. 32/2008 dated 2/19/2008 of the Cbuwf Cassation, Chamber 6,

President Ralph Riachi

Bribing civil servants: The defendants’ acts cono®ey their solicitation of bribes
that is inconsistent with their jobs and their meetl of duties with regard to the
detection of violations and to not referring violks to the competent authorities, in
return for cashing money, are subject to the felatipulated in Article 352 of the
Criminal Code.

2. The decision of the High Commission for Discipie No. 13/2013 dated
3/26/2013

The judge solicited a bribe by asking the briber datisfy the court advisers by
offering them sums of money to be used as a depwosihout the knowledge of the
court advisors of a suit pending in the court headse which constitutes a serious
breach of his judicial duties and a disgraceful #wt is damaging to his honor and
dignity, and to the honor and dignity of his twolleagues in the court. This applies
to the provisions of Article 83 of Legislative Deer No. 83/150, and necessitates
questioning and the imposition of disciplinary d@mts pursuant to Article 89 of the
same decree (the sanction of dismissal).

3. Decision No. 24/2001 dated 31/01/2001 of the @owf Cassation, Chamber 3,

President Afif Chamseddine

Bribery: Two customs employees, who committed atiiat are inconsistent with
their jobs in return for sums of money, and whosés aesulted in additional fees for
the Treasury, must be proven guilty. The provisi@isArticle 352, not Article 351,

of the Criminal Code are applicable to their acts.

See observation above.

(e)  Technical assistance needs

20. Lebanonhas indicated that the substantial technical assist was needed in regard
implementation of this Article of the Conventiormmely to conduct awareness campaigns
intended especially for citizens with a view to anting awareness about forms of
corruption, its causes, and grave consequenceshémational economy. The campaign
should also encourage citizens to file complaibtsud corruption in all its forms.

Lebanon also indicated the need to train seniablip officials in all administrations to be a
nucleus in the fight against corruption in such adstrations, to inform relevant authorities
of incidents of corruption in such administratioread to submit proposals aimed at
combating corruption
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Article 16 Bribery of foreign public officials and officials of public international
organizations

Paragraph 1

1. Each State Party shall adopt such legislativel ather measures as may be necessary to
establish as a criminal offence, when committednitibnally, the promise, offering or giving to a
foreign public official or an official of a publimternational organization, directly or indirectly,

of an undue advantage, for the official himselherself or another person or entity, in order that
the official act or refrain from acting in the ex#se of his or her official duties, in order to abt

or retain business or other undue advantage inti@fato the conduct of international business.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon indicated that they have not implementeddgiovision of the Convention as there is
no special legislation on foreign public officialstticles 350 to 353 would only criminalise
the briber or corruptor who promised or offeredribdoto a national public official but not if
the briber or corruptor promised or offered a btiba& foreign public official or official of an
international organization. They further referredthe general principles set forth in the
Criminal Code on criminalization explained in reatto Article 15 of the Convention. Also,
they refered to the Article 15 of the Lebanese @rahCode which establishes that the
Lebanese law applies to all offences committecherLebanese territory. .

(b) Observations on the implementation of the artile

It was clarified that the focus of article 16, pgnaph one was the criminalisation of the bribe
giving to a foreign public official and that theopision had to be clearly distinguished from
article 16, paragraph 2 of the Covnention.

In view of the information provided during the caynvisit, it is recommended that Lebanon

comply with the requirements under the Article X6hee Convention and adopt the adeqate
provisions in the law that would clearly establaha criminal offence the promise, offering

or giving to a foreign public official or an off@l of a public international organization of an

undue advantage for the official himself or anotperson or entity to act or to refrain from

acting in the excercise of his official duties.

Article 16 Bribery of foreign public officials and officials of public international
organizations

Paragraph 2

2. Each State Party shall consider adopting sudfislative and other measures as may be
necessary to establish as a criminal offence, wb@mmitted intentionally, the solicitation or
acceptance by a foreign public official or an afficof a public international organization,
directly or indirectly, of an undue advantage, tbe official himself or herself or another person
or entity, in order that the official act or refraifrom acting in the exercise of his or her officia
duties.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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Lebanon indicated that they have not implementedpitovision of the Convention and that
there was no special legislation on foreign pubffeials. They again referred to the general
principles set forth in the Criminal Code on criaization mentioned above. They also
specified that under the Article 15 of the CrimiQalde, Lebanese law applies to all offences
committed on the Lebanese territory.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Observations from the reviewing team reiteratedahestionable application of this article of
the Criminal Code on foreign public officials andfi@als of public international
organizations due to the degree of immunity thejoy in Lebanon so that offences
committed by them on the Lebanese territory aresnbject to criminal proceedings.

During the country visit the level of immunity @reign officials was further explained and
clarified. In providing immunity to foreign diplongLebanon fully comply with the Vienna
Convention on Diplomatic Relations. However, theafic status is enjoyed by diplomats
and staff of the United Nations Interim Force irbhaon (UNIFIL), where according to the
special agreement a prosecutor may seek the p@missprosecute. Not any other foregin
official will enjoy immunity for offences committednder Lebanon jurisdiction and in cases
where a foregn official would offer a bribe to abamese civil servant, he would be
prosecuted unless he is a diplomat. Furthermoreigio officials who enjoy partial immunity
may be prosecuted under Lebanese criminal codeffiering the bribe. It was recommended
that Lebanon should consider criminalizing the pas$orm of bribery of foreign public
officials and officials of international organizagis.

(d) Challenges, where applicable

26.1n light of information provided during the countvisit the reviewing team
encouraged Lebanese authorities to consider adplatyislation and provisions that
would establish as criminal offence the solicitatar acceptance of undue advantage
by a foregin public official or an official of a plic international organization to act or
refrain from acting in the excercise of his offiditaties.

27.Furthermore and according to the information predithy authorities there is a need
to build capacities in the area of legislation tingf.

(e) Technical assistance needs

29.Lebanon has indicated that the following formseafhinical assistance, if
available, would assist it in better implementihg article under review:
Summary of good practices/lessons learned;

Model legislation;

Legislative drafting;

None of these forms of technical assistance has jppewided to Lebanon to-date.
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Article 17 Embezzlement, misappropriation or otherdiversion of property by a public
official

Each State Party shall adopt such legislative atitbomeasures as may be necessary to
establish as criminal offences, when committechiiaaally, the embezzlement, misappropriation
or other diversion by a public official for his der benefit or for the benefit of another person or
entity, of any property, public or private fundssecurities or any other thing of value entrusted
to the public official by virtue of his or her ptisn.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention. They indicated
that the Criminal Code included the provisionstietato this matter.

In relation to the punishment for embezzlement ltkbanese authorities provided Articles
359, 360, 361 and 362 as follows:

Article 359 of the Criminal Code: “Any employee who embezzles funds or other propiert

Is ex officio assigned to manage, collect or mamfar the state or for someone shall be
punishable by imprisonment for a term of betweerdimonths to three years and by a fine
of no less than the value of the revenues”.

Article 360 of the Criminal Code: “If the embezzlement occurs by way of inserting
incorrect writings in the invoices or records ordmunterfeiting or damaging accounts and
papers or other documents or by any trick in gdrenaing at preventing the discovery of
embezzlement shall be punishable by temporary lahat in addition to the fine imposed in
the previous article”.

Article 361 of the Criminal Code: “Any employee who forces a person or has it perform
promise to perform what the employee knows as rmigatory for the person, or increases
the due amount of taxes, fees or similar revenball be punishable by imprisonment for a
term of one year at least and by a fine of notleas double the value of the revenues”.

Article 362 of the Criminal Code: “The same punishment shall be applicable to any
employee who grants exemption from taxes, feessfiand other revenues where this
exemption is not allowed by law”.

Further, Lebanese authorities provided provisioosfthe Criminal Code on criminal
offences of misappropriation and misuse of puhliwds as follows:

Article 363 of the Criminal Code “As repealed by Article 18 of Legislative Decrie.
112/83: Shall be punishable by imprisonment foemnt of between three months to three
years and by a fine of 200,000 to a million Lebaneeunds:

1. Any person who is assigned to buy or sell or ag@nmovable or immovable property on
behalf of the state or on behalf of a public adstnation or institution, a municipality, a
public body or an institution of public utility an which the state has a part of its shares, and
the person commits fraud in any of these worksiolates the laws applicable thereto either
to achieve a personal gain or to favor a party twhvould inflict damages to the other party
or the public interest or funds, or if the persomeits gross misconduct;
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2. Any person who enters, in peacetime, into arechtof construction, public works,
transportation, manufacturing, maintenance or repar a contract to provide services,
supplies or logistics with any of the entities miené¢d in the previous paragraph, whether the
contract is a result of a tender, a compromise@jasgnt or any other way, and the person
resorts to different types of intentional procnaation or tricks to hinder or lengthen the term
of the implementation thereof with the intentioninflicting damages to the projects of the
state or to achieve gains for itself or for a thpatty, or if the person cheats in the materials
used or provided or in the installation or manufaag thereof or in the substantial
specification of the same;

3. The contractors who act in collusion to damagge ¢oncessions or to make the same
exclusive to one of them which would inflict damagehe official contracting party;

4. The employee who is entrusted with overseeieg¢hder or compromised assignment or
any other way of contracting or with monitoring ttages of the implementation or handing
over the works after the completion thereof, if #maployee performs actions that would
favor a party over the other in concession or assent, or if it condones detecting the
violations or neglects the monitoring process ai fidiils to take against the violating party the
measures provided in the competent laws;

5. The contractor, mediator or any other person at@ result of a tender, a compromised
assignment or any other way provides invalid malgrito the administrations, public
institutions and municipalities, and the employd®vaccepts or receives the same shall be
deemed an accomplice in the crime.

In addition to that, the penalties in the crimdobery shall also be applied if committed”.

Article 364 of the Criminal Code: “Any employee who obtains a personal benefit fram
transaction of the administration to which it bejenwhether directly, through another person
or through superficial documents shall be punishdlyl imprisonment for a term of between
three months to two years and by a fine of notleas 200,000 Lebanese Pounds”.

Articles 365 and 366 of the Criminal Code have bietiher provided to indicate the scope of
public officials covered by these provisions:

Article 365 of the Criminal Code: “The penalties in the previous article shall beased to
the judges, money collectors, administration regmestives, army and police officers and any
other public service officer taking its salary fothe government if they openly or by resort to
direct superficial documents or through anothespertrade in which they exercise power in
grains, foods and other primarily necessary suppégcept for the production of their
property in the area”.

Article 366 of the Criminal Code: “The penalties provided in articles 359 througl2 36all
be reduced to the half if the damage inflicted #redprofit earned by the criminal are trivial
or if the damage is fully compensated for befoeedhse is referred to the court.

If the restitution or compensation occurs during thal and prior to any ruling even if it is
not final, the penalties shall be reduced to om#nfo
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Besides, the Lebanese legislator under the lavetirement and dismissal from service
(Decree-Law No. 47) provides that a public offiadio commits embezzlement shall be
deprived from the end of service allowance.

Article 36 of Legislative Decree no. 47 of 1983 (ieement and termination of service):

“A person who is proven by a court ruling to hagembezzled the state property; embezzled
the trusts deposited with him or the materials éeeived, for which he should submit a
statement; taken a bribe in issues related toobisgr forged official documents which helped
in the embezzlement of the state property shalnpaently forfeit the right to pension or
compensation for dismissal, even if both are s#ttle

Article 37 of Legislative Decree no. 47 of 1983 (ieement and termination of service):
“No general or special amnesty shall be given store the rights forfeited pursuant to the
provisions of the preceding article”.

Article 38 of Legislative Decree no. 47 of 1983 (ieement and termination of service):
“The entitlement of the retired to pension shall permanently forfeited if Lebanese
nationality is lost or rescinded or a criminal dosgntence is given for the confiscation of his
movable or immovable property.

However, in case of a sentence imposing a pengigr dhan the aforementioned, the family
members of the person shall receive his pensian & case of his death. If he restores his
rights later, he shall receive his pension as efdate of the causes that led to the suspension
thereof are not found and the family entitlemehiisalso be cancelled as of the said date”.

Article 39 of Legislative Decree no. 47 of 1983 (ieement and termination of service):
The entitlement of any family member to pensionlisha permanently forfeited if the
Lebanese nationality is lost or rescinded; or amigral court sentence is given for the
confiscation of his movable or immovable property.

However, in case of a sentence imposing a pentigr shan the aforementioned, the pension
shall be suspended for the duration of the peraibyided that it shall be restored by the
person entitled thereto as of the date the cawsedhare not found.

The country under review provided the following &sis

Criminal Justice and the Court of Accounts
Cases of Corruption resulting from Embezzlement oPublic Funds

First: Some Embezzlement Cases Considered by CrimahJustice

In order for an embezzlement offence to be estadddisthe embezzler must be an official
and the embezzlement act affects public or prilatels whose management, collection, or
safeguarding were entrusted to the official as pahis functions, and that the embezzler had
a criminal intent, including the general intent dhe specific intent.

Prosecution is conducted before criminal justicdaunArticles 359 to 366 of the Criminal
Code.

Below are some of the cases:
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- Ruling No. 259/2000 issued by the Criminal CoaftCassation, ¥ Chamber, on 26

December 2000 - Embezzlement by the insertion ajriect writings in transfers in order to
prevent the discovery of embezzlement (offence idem/for in Article 360 and Article 359

of the Criminal Code).

- Ruling No. 291/2003 issued by the Criminal CoaftCassation, '8 Chamber, on 26

December 2000 - Embezzlement by an official of sbnmels he was in charge of collecting
on behalf of a public enterprise (offence providedin Article 360 and Article 359 of the

Criminal Code).

- Ruling No. 67/2005 issued by the Criminal CourCassation, 8 Chamber, on 10 March
2005 - Officials removed tax stamps and delivetesht to a third person to affixed them on
other transactions documents instead of new stangshen shared among themselves the
amounts of money resulting from these acts, whartstitutes an offence of embezzlement of
public funds (offence provided for in Article 36AdArticle 359 of the Criminal Code).

- Ruling No. 334/2005 issued by the single judgett& Criminal Court in Beirut on 27
December 2007 - A branch manager stole money filmenbank (offence provided for in
Article 360 and Article 359 of the Criminal Code).

- Ruling No. 122/2009 issued by the Criminal ConfrtCassation, ' Chamber, on 16 July
2009 - The defendant embezzled a amount of morlepdieg to a detainee and placed in the
custody of the Division of Public Security Inspectiwhile he was in charge of preserving it
on account of his functions, which constitutes dfenze of public funds embezzlement
(offence provided for in Article 360 and Article @86f the Criminal Code).

- Ruling No. 125/2009 of 16 July 2009 issued by @¥minal Court of Cassation,"6
Chamber - The defendant received transfer amoungtkept them in his possession instead
of depositing them in the Treasury or the Mutuahdrwf Judges. He placed a copy of the
Transfer Order in the file and gave the personscexaed a payment receipt without
mentioning in the file or in the record that the camt of the transfer was received by
LibanPost

- Ruling No. 228/2009 issued by the Criminal CanrBeirut on 30 July 2009 - Conviction of
officials in a Cooperative of State Officials fon affence provided for in Articles 359 and
360 of the Criminal Code for associating in the erztement of public funds belonging to
the Cooperative by inserting false information.

- Ruling No. 89/2010 of 30 March 2010 issued by @wminal Court of Cassation,"6
Chamber - Prosecution of officials on charges oberalement of public funds pursuant to
Article 360 of the Criminal Code (the relevant rster gave permission to prosecute at the
request of the Public Prosecution under Articleobihe Staff Regulations — Decree-Law No.
112/1959). It should be noted that the referralhef case by the Financial Appellate Public
Prosecutor to the Office for Combating Financiah@as for investigation, should suspend the
statute of limitations on public proceedings.

- Ruling No. 350/2011 of 5 September 2011 issuedheyCriminal Court of Cassation™ 6
Chamber - Prosecution of officials on charges oberalement by inserting false entries in
the invoices or books, by forging or destroyingaods, documents, and other instruments,
and in general, by using any ploy to prevent thezalery of embezzlement (priority is to
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enforce Article 360 of the Criminal Code in the meweof aggravating circumstances.
Enforcement of Article 359 of the Criminal Codeuged out pursuant to the rule stipulated in
Article 181 of the Criminal Code, so that the def@nt is not convicted twice for the same
criminal act).

- Ruling No. 263/2012 of 24 August 2012 issued bg €riminal Court of Cassation™6
Chamber - Prosecution of an official on chargesmmibezzlement of public funds as he
received a check and deposited it in his bank atdcand benefited from its value.

Second: Reviews and Judgments rendered by the Coudf Accounts in embezzlement
cases

Prosecution before the Court of Auditors is condddit the request of the Public Prosecutor
of the Court. The relevant Chambers undertakertaledf officials accused of embezzlement
pursuant to Articles 60 and 61 of the Law on thegabrsation of the Court of Accounts,
promulgated by Decree-law No. 82 of 16 Septembé&31%s amended, and pursuant to
Article 191 of the Law on Public Accounting and ather financial laws and regulations in
force in administrations, public enterprises, anthiipalities (see below).

Public Accounting Law
Avrticle 190:

Any misrepresentation in a receipt issued by astreax or a collector, or in any copy thereof,
for whatever reason, shall be deemed to be mads,fidnd the perpetrator shall receive the
sentences set forth in Articles 461 and 462 ofRkeal Code, unless the misrepresentation
causes no damage to the public property.

Article 191:

An official receipt with any sum of public moneyceved must be issued, and any person
who receives public money and gives no officiabiptshall be deemed an embezzler.

Court of Accounts Law
Avrticle 60:

Any officer who committed or participated in anytbé offences mentioned below is liable to
pay a fine from one hundred fifty thousand to on#ion five hundred thousand Lebanese
pounds. This does not preclude civil obligationsd ariminal and disciplinary penalties
decided by the competent authorities:

1- The commitment of an expenditure in violatiortlod law

2- The commitment of an expenditure without obtagnihe approval of the controller of
spending commitments

3- The failure to submit a transaction to the pwontrol of the Audit Court; or the
execution of a transaction without abiding by tbaditions decided by the Court.

4- The non-compliance with the disapproval of thedid Court, or that of the controller
of spending commitments.

5- The improper entry of an expenditure for thepose of covering a transaction
exceeding a budget appropriation.
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6- The execution of an illegal order received franperson other than his immediate
supervisor.

7- The illicit enrichment of a person transactingivthe administration or the attempt of
such an enrichment.

8- The commitment of an error or negligence whidcwymesult in damage to the public
funds or the Treasury funds.

9- The failure to submit the requested accountsuh@nts or clarifications to the Audit
Court, or to the Public Prosecutor’s Office at @murt within the time limits specified by
existing laws and regulation.

10- The violations of the provisions governing lbe tmanagement or use of public funds
or of Treasury funds.

Article 61:

If it is found that the violations mentioned in &te 60 of the present decree-law have
resulted in damage or loss to public or Treasungdé$ the Court may, in addition to the
fine stipulated by Article 60, punish the offendetth a fine calculated in proportion to

the seriousness of the violation and to the gre$arys of the officer if he received a

salary, or to the pay or fees he received if hesdu receive a salary.

The additional fine shall not be less than the rnlgrdalary or the monthly benefits of the
officer, or their equivalent, at the time of theohation. It may not exceed his annual
salary or annual benefits, or their equivalenthatsaid time. If the work of the officer is
not remunerated the fine shall be between one #mousnd ten thousand Lebanese
pounds.

The officer on trial before the Audit Court mayéan attorney-at-law.

Such reviews and judgments include the following:

- Review No. 9/1045 of 1 February 2010 - Prosecutibthe treasurer of the municipality of
Ajaltoun on charges of embezzlement of municipaldtu (referral to the Court of Accounts
and the Public Prosecution of the Court of Cassatio

- Review No. 123/2946 of 17 October 2011- Misappedn of funds from a payment fund
of the Ministry of Finance (prosecution before @eurt of Accounts and referral to the
Public Prosecution of the Court of Cassation).

- Review No. 128/1484 of 31 October 2011 - Misappiation of funds belonging to the
Lebanese power utility (EDL).

- Review No. 142/3745 of 23 November 2011- Misappadion of funds from one of the
funds of the water utility of Beirut and Mount Letmn (Court of Accounts + Court of
Cassation).

- Review No. 71/1323 of 28 March 2012 - Misapprapon of funds from the Telephone

Exchange of Mazraa by the Treasurer (prosecutidordéhe Court of Accounts and referral
to the Public Prosecution of the Court of Cassation
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- Review No. 78/1654 of 10 April 2012 - Misappradion of customs funds and duties - Port
of Beirut.

- Court Ruling No. 72 of 13 July 2010 - Officialséd for embezzling public funds from the
General Directorate of Public Security.

- Court Ruling No. 75 of 6 October 2011 - Tax codites fined for collecting funds for the
Water Utility of Beirut and Mount Lebanon withow@mitting them to the Fund.

Lebanese authorities stated that there was noatecstatistics on the subject.

Studies and Court Rulings Issued by the Criminal Jdiciary and the State Audit Bureau
in Cases of Corruption Resulting from Public Propety Embezzlements:

First, Some Embezzlement Cases Heard by the Crimihdudiciary

In order for the crime of embezzlement to occue, ¢mbezzler must be a civil servant and
embezzlement must occur to the state’s or an iddalis property which the servant is
entrusted to manage, collect or safeguard be votues job duties. An embezzler must have
the mens rea, including both general and spectehinand he shall be prosecuted by the
criminal judiciary invoking Articles 359 through 8®f the Penal Code.

Stated below are some of these cases:

Decision No. 259/2000 issued by the Criminal Coudf Cassation— the Seventh Circuit on
December 26, 2000; an embezzlement through ingedritorrect writings in the remittances
with a view to preventing the discovery of the eadement (felony under Article 360 in
addition to Article 359 of the Penal Code).

Decision No. 291/2003 issued by the Criminal Courdf Cassation— the Sixth Circuit on
December 26, 2000; an civil servant embezzled sointiee property he/she is entrusted with
by collecting the same for the benefit of a publfistitution (felony under Article 360 in
addition to Article 359 of the Penal Code).

Decision No. 67/2005 issued by the Criminal CourtfdCassation —the Sixth Circuit on
March 10, 2005; two civil servants removed and dgaxestamps to a third person who stuck
them on other transactions documents instead ofstewps; and the three persons shared the
money resulted therefrom, which constitutes a crmheembezzlement of public money
(felony under Article 360 in addition to Article 3%f the Penal Code).

Decision No. 122/2009 issued by the Criminal Courdf Cassation —the Sixth Circuit on
July 16, 2009; the defendant embezzled a sum ofegnamich is revenue of an endowment
deposited as a trust with the department of thersigion on public security and he/she is
entrusted with keeping by virtue of his/her job idsit which constitutes a crime of
embezzlement of public property (felony under Aei860 in addition to Article 359 of the
Penal Code).

Decision No. 125/2009 dated July 16, 2009 (Crimin&ourt of Cassation —the Sixth

Circuit); the defendant received the original r¢amites while keeping the money in his/he
possession and failed to pay the money to theurgdsnd or the judges solidarity fund;
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filing a copy of the original bail, and giving tlséakeholders a statement that the fine was paid
failing to mention the same in the file; and reaogdon the report that the value of the bail
was paid by the Liban Post.

Decision No. 228/2009 issued by the Criminal Coumdf Beirut on July 30, 2009;the
judgment on two civil servants in the Cooperativehe State Civil Servants on the crime
punishable by Articles 350 and 360 of the PenaleCtmit collaborating in embezzling the
public property of the cooperative through inseytimcorrect statements.

Decision No. 350/2011 dated September 5, 2011 (Cnval Court of Cassation — the Sixth
Circuit) ; the prosecution of two civil servants with thent of embezzlement where the
embezzlement occurred by inserting incorrect wgginin the invoices or records by
misrepresentation or destroying the accounts, gague other documents or by any tricks in
general with a view to preventing the discoverytioé embezzlement (priority given the
application of Article 359 of the Penal Code whetieauating circumstances excluding
thereby the application of Article 181 of the Pe@Galde to avoid the dual criminality for the
same criminal act).

Decision No. 263/2012 dated August 24, 2012 (CrinainCourt of Cassation — the Sixth
Circuit); the prosecution of a civil servant with the crimletlle embezzlement of public
money through receiving and depositing a checksthiar bank account and benefitting from
the value thereof.

Decision No. 2006/367 dated 5/11/2006 of the CrimalnCourt of Mount Lebanon, Deputy
President Jean Bsaibes

The defendant, a former governor, is proven to hlegally cashed sums of money from
owners of crushers and quarries, without such duensy deposited in the Treasury. Felony
stipulated in Article 352 of the Criminal Code.

(b)  Observations on the implementation of the artle

Embezzlement is criminalized in articles 359 to 3$2he CC, Article 60 of the Coutrs of
Accounta Las and Article 191 of the Public Acoub&sv. Misappropriation of movable or
immovable is criminalized in article 363 of the CC

The provisions do not clearly capture cases whathte to third-party recipients, but it was
explained that the the embezzlement provisins fetuen the fact of embezzlement
irrespective of who would benefit. The provisiomatang to misappropriation would use the
term “private gain” but could be interpreted brgadbd capture also cases of third-party
beneficiaries.

During the country visit the reviewing team waswpded with detailed explanation related to
the cases before the Court of Accounts. Lebanedmwities also explained the indipendent
nature of procedures before the Court of Accounts @ferred to the Article 191 of the
Public Accounting Law and Articles 60 and 61 of @eurt of Accounts Law.

It was concluded that UNCAC provision was adequiatiyglemented.

(e) Technical assistance needs
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35. Lebanorhas indicated that the following forms of techniaasistance, if available, would
assist it in better implementing the article undstiew:
1. Summary of good practices/lessons learned;
2. Model legislation;
3. On-site assistance by an anti-corruption expert;
4. Development of an action plan for implementation;

None of these forms of technical assistance has peided to Lebanon to-date.

Article 18 Trading in influence

Subparagraph (a)

Each State Party shall consider adopting such lagi®e and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences, wioemtitted intentionally:

(a) The promise, offering or giving to a publicic#l or any other person, directly or
indirectly, of an undue advantage in order that gublic official or the person abuse his or her
real or supposed influence with a view to obtainirggn an administration or public authority of
the State Party an undue advantage for the originstigator of the act or for any other person;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

36. Lebanon confirmed that it fully implementedstprovision of the Convention and
referred to the Articles 357 and 358 of the Crirhidade as applicable to address this issue..

Article 357

Any person who takes or solicits an undue remurmerabr accepts a promise of the same,
whether for himself or for others, for providing seeking to provide a position, a job,
contracts, projects, other advantages, grants thenState or from public administrations, or
for influencing the decisions of the authoritiesamy way whatsoever, shall be punishable by
imprisonment from two months to two years and a bihat least twice the value of what was
taken or accepted.

Article 358

If the act is committed by a lawyer to obtain thdulgence of a judge, arbitrator, trustee, or
expert in a case, he shall be punishable by impngmnt from one year to three years and
prevented from exercising his profession for life.

Lebanon also provided the following cases:
- Ruling No. 128/2003 of 30 April 2003 — Criminab@t of Cassation - Exerting influence

and giving promises to regularize the situatiomariscripts for their exemption from military
service.

- Ruling No. 29/2004 of 23 January 2004 — CrimiQaurt of Cassation — Soliciting the

enrolment of a person in the Military Academy ircleange for a sum of money.
See also the Jurisprudence included in Documen8Rlo.
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- An agent in the Power Utility of Lebanon modifiaaircuit breaker and removed seizures to
reduce the readings of the meter of power supphgwmed in return for three hundred (300)
United States dollars (the Central Inspection Baasdled a recommendation to refer the
agent to the Higher Disciplinary Commission to toeiy disciplinary sanctions, in addition to

filing a copy of the file with Public Prosecutorthie Court of Cassation.

Lebanon didn’t provide any statistical information.
(b) Observations on the implementation of the artie

It was noted that Article 18 of the Convention dnalized "promise, offering or giving an
undue advantage" while cited Articles 357 and 368 Criminal Code criminalize "taking
or soliciting” of an undue remuneration, hence @sveoncluded that they did not cover the
active trade in influence.

To that regard also the adduced cases did not sinowhat legal provisions the convictions
were based.

In light of the information provided, the reviewitgam concluded that UNCAC provision in
this regard was not implemented. It is recommentted Lebanon should consider to
criminalise the active side of trading in influence

Article 18 Trading in influence

Subparagraph (b)

Each State Party shall consider adopting such latie and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences, wioemtitted intentionally:

(b) The solicitation or acceptance by a public @i or any other person, directly or
indirectly, of an undue advantage for himself ordedf or for another person in order that the
public official or the person abuse his or her reslsupposed influence with a view to obtaining
from an administration or public authority of théat Party an undue advantage.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

39. Lebanon confirmed that it fully implementedstprovision of the Convention and cited
the Articles 357 and 371 of the Criminal Code a@pligable in this regard:

Article 357

Any person who takes or solicits an undue remuitgraticcepts a promise of the same,
whether for himself or for others, for providing seeking to provide a position, job,
contracts, projects, other advantages, grants fhenState or from public administrations, or
for influencing the decisions of the authoritiesamy way whatsoever, shall be punishable by
imprisonment from two months to two years and a Bihat least twice the value of what was
taken or accepted.

Article 358:
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If the action is committed by a lawyer under thetext of gaining the sympathy of a judge, a
referee, a liquidator or an expert in a case df@lpunishable by imprisonment for a term of
between one to three years and shall be prevergedgdracticing its profession forever.

Article 371

Any official who uses his authority or influencerattly or indirectly, to hinder or delay the
enforcement of laws or regulations, the collectafrfees or taxes, or the enforcement of a
court ruling or a judicial warrant, or any ordesusd by the relevant authority, shall be
punishable by imprisonment of three months to teary.

If the person who uses such authority or influeisceot a public official, the punishment
shall not exceed one year.

As regard cases, Lebanese authorities referrdeetprevious paragraph..
(b) Observations on the implementation of the artile

In regard to compliance with the Article 18 (b) WNCAC that relates to the pasive act of
trading in influence, it was noted that the termanmiuneration” in the cited Article 357 of
theLebanese Criminal Code may fall short of themtélundue advantage" from the
Convention.

It was also noted that the Article 357 did not digandicate if the indirect passive trading in
influence was criminalized because the term "in way whatsoever" indicated the nature of
the influence, whether real or supposed but dicdeabte the direct or indirect influence.

It was further noted that so far the provision hmedd been applied in practice as no case
examples were provided.

It was confirmed during the country visit that tterm "remuneration” would mean only
monetary advantages, and thatArticle 357 of thed@Onot specifically address the issue of
indirect trading in influence,

In light of information provided the reviewing tearoncluded that the UNCAC proivision
under review was partially criminalized. It is resmended that Lebanon should consider to
extend the scope of the provision in order to falyminalize the passive side of trading in
influence.

(d) Challenges for the implementation of article 18

43. Lebanon has identified the following challengesl issues in fully implementing the
provision under review:

1. Specificities in its legal system;

2. Competing priorities;

3. Limited capacity (e.g. human/technological/mgton/other; please specify);

4. Limited resources for implementation (e.g. hufinaancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs
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44. Lebanorhas indicated that the following forms of techniassistance, if available, would
assist it in better implementing the article undsfiew:

1. Summary of good practices/lessons learned;

2. Model legislation;

3. On-site assistance by an anti-corruption expert;

4. Development of an action plan for implementation;

5. Other assistance (please specify).

None of these forms of technical assistance has jppewided Lebanon to-date.

Article 19 Abuse of Functions

Each State Party shall consider adopting such latiie and other measures as may be
necessary to establish as a criminal offence, wdmanmitted intentionally, the abuse of functions
or position, that is, the performance of or failue perform an act, in violation of laws, by a
public official in the discharge of his or her fuimns, for the purpose of obtaining an undue
advantage for himself or herself or for anothersmr or entity.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

45. Lebanon confirmed that it fully implementedstbrovision of the Convention and has
cited the following aritcles from the Criminal Cods applicable:.

Article 350 of the Criminal Code - repealed by Artcle 15 of Legislative Decree No.
112/83 and replaced by:For the purposes of this chapter, "Employee" lsma&lan any
person employed by in the public administrations iastitutions, municipalities, the armed
forces, the judiciary, or civil servant; or any g@n appointed or elected to perform a public
service whether paid or unpaid”

Subsection 2 — Abuse of Power
Article 357:

Any person who takes, requests or accepts the peoafiundue remuneration for itself or for

a third party with a view to giving or seeking tovey others a job, a work, contracting

projects, enterprises or other similar profitstmgive others grants from the state or from a
public administration or with a view to influendgetauthorities in any way whatsoever shall
be punishable by imprisonment for a term of betw&enmonths to two years and by a fine

of no less than double what it has taken or acdepte

Article 358:

If the action is committed by a lawyer under thetext of gaining the sympathy of a judge, a
referee, a liquidator or an expert in a case dfalpunishable by imprisonment for a term of
between one to three years and shall be prevertedgdracticing its profession forever.

Article 363 (as amended by Decree-law No. 112 of B&ptember 1983 and Law No. 239
of 27 May 1993

Shall be punishable by imprisonment of three motdltkree years and a fine of two hundred
thousand pounds to one million pounds:
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1. Any person responsible for buying, selling, or nging movable or immovable assets
for the State, an administration, a public entsgria municipality, a public body, a
public utility, or in which the State owns a stakkédio commits fraud while carrying
out such activities or breaches the provisions gomg them, either to obtain a benefit
for himself by favouring a party and harming otlparties or the public interest or
public funds, or commits a blatant and serious akist

2. Any person who, in time of peace, required by amttto undertake public works,
transfer, construction, maintenance, repairs, giomi of services, accessories, or
supplies, for one of the parties set forth in thhecpding paragraph, whether the
contract is a result of a tender based on spetidite or mutual agreement or
otherwise, and resorts to intentional delaying itactor trickery to impede
implementation or lengthen duration in order tonm&overnment projects or to draw
benefits for himself or for others, or commits flaon the type of materials used or
provided or the composition, manufacture, or esskerdpecifications of such
materials.

3. Contractors who agree in collusion with each othercorrupt the process of
outsourcing or restrict the commitment to one @nthto harm the official contracting
authority.

4. The official responsible for supervising the den the commissioning by mutual
agreement or any other way, monitoring the stagesiplementation, the receipt of
works after completion, if he commits acts to favauparty over another in the
outsourcing process or the commissioning, or if ¢endones the control of
infringements or neglects surveillance, or doestake against the offender measures
provided for in relevant laws.

5. A contractor or intermediary or any other peradm supplies as a result of a tender, a
contract by mutual agreement, or any other way,eres$ that are corrupt or
unsuitable for administrations, public enterpris&sd municipalities; the official or
agent who accepts or receives such materials sbatbnsidered as an accomplice in
the offence.

This is in addition to the penalties provided foicase of bribery.

Article 364 (as amended by Law No. 239 of 27 Ma93)9

Any official who receives a personal benefit frofransaction of the administration to which
he belongs, whether he does so directly, througioay, or by using virtual instruments,
shall be punishable by imprisonment of three motdhtsvo years and a fine of at least two
hundred thousand pounds.

Articles 371 to 375 also cover other cases of alofigdfice, but do not include the aspect of
an undue advantage which would constitute the 8pearruption element.

Article 376 (as amended by Law No. 239 of 27 Ma93)9
Any official who, to obtain a benefit to himself tr others, or in order to harm a third party,
performs an act not provided for in the law andtany to the duties of his profession, shall

be punishable by imprisonment from one month tedghyears and a fine of twenty thousand
to two hundred thousand pounds.
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Article 377

With the exception of the cases in which the lawleos specific penalties on offences
committed by officials, officials who, in their $&&l capacity, abuse the power or influence of
their positions, commit any offence, whether theyiastigators, accomplices, or participants,
shall incur the severe the punishments providethféuticle 257.

Lebanon provided the following cases:

- Decision of the Central Inspection Board (Docutriéa. 25): The investigation determined
the existence of suspicious transactions carri¢dbpa former Director General for obtaining
material benefits: the amounts of some invoiceswdtated.

- All the floors of a building under constructiofipm the ground floor to the third floor
inclusive, were included while only the ground fi@md the first floor were achieved.

No statistics were provided by the reviewed country
Statistics are not available, except what is coet@in Documents No. 18 and 37.
See also Documents No. 15, 16 and 17.

In addition, Lebanon referred to the Articles 3% &0 of the Lebanese Constitutionsa as
follows: :

Article 39 of the Lebanese Constitution (as amendethy the Constitutional Law of
October 17, 1927):“No member of the Chamber may be prosecuted becalugleas and
opinions expressed during the period of his maridate

Article 40 of the Lebanese Constitution (as amendethy the Constitutional Law of
October 17, 1927)“No member of the Chamber may, during the sessioagprosecuted or
arrested for a criminal offense without the permisof the Chamber, except when caught in
the act”.

(b) Observations on the implementation of the artile

The comment from the reviewing team referred to pussibilities to charge, on the
ground of the cited articels, Members of the Paréat in case of abuse of their
functions. During the country visit, the issue weaarified by reference to the Article
350 which defines the term "employee" including.ahy person appointed or
elected...." Furthermore, it was explained that euntdebanese laws, Members of the
Parliament enjoy immunity only during and when inarlRmentary sessions. In
those periods they can only be prosecuted if a igsrom is granted by Parliament to
the prosecutor. There is no immunity for MPs owsidession periods. However,
with reference to the article 2 of the Code of CiRrocedure, which establishes the
principle of hierarchy of legal materials, and wheaurovisions of international
treaties are inconsistent with provisions of ordndaw, the former shall have
precedence over the latter, the reviewing team ireda unconvinced that Articles
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19 and 357 could overrule the explicit provisions lebanese Constitution, hence,
without any cases presented, was not in a positorconclude that the prosecution
could continue if permission is not granted.

In addition, during the contry visit the Lebanesetharities referred to the Article
357 of the Criminal Code which would constitute grds for criminalizing an act of
abuse of office in cases where a public officialuldo hire a member of his family.
Depending on each case it could also be crimindlzetrading in influence.

In light of all received information the reviewirtgam concluded that UNCAC provision
under review has been fully implemented.

(d) Challenges, where applicable

49.Lebanon has identified the following challengexl issues in fully implementing the
provision under review:

1. Inadequacy of existing normative measures (Qotisn, laws, regulations, etc.);

2. Specificities in its legal system;

3. Competing priorities;

4. Limited capacity (e.g. human/technological/ingion/other; please specify);

5. Limited resources for implementation (e.g. hutimaancial/other; please specify);

8. Other issues (please specify).

(e) Technical assistance needs

50. Lebanorhas indicated that the following forms of techniaasistance, if available, would
assist it in better implementing the article undstiew:

1. Summary of good practices/lessons learned;

2. Model legislation;

3. On-site assistance by an anti-corruption expert;

4. Development of an action plan for implementation;

None of these forms of technical assistance has jpeided to Lebanon to-date.

Article 20 lllicit Enrichment

Subject to its constitution and the fundamentahgiples of its legal system, each State
Party shall consider adopting such legislative aother measures as may be necessary to
establish as a criminal offence, when committeenitibnally, illicit enrichment, that is, a
significant increase in the assets of a publicotdfithat he or she cannot reasonably explain in
relation to his or her lawful income.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
51. Lebanon confirmed that it fully implementedsthprovision of the Convention and

referred to Articles 4 and 6 of the Law on llli@nrichment No. 145 of December 27, 1999
which is enforced..
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Articles 4 and 6 of the said Law , make it compufstor any judge, public official, and
anyone who provides a public service, to declamr thssets, within three months upon
taking of the office, otherwise they shall be cdesed as having resigned. They are also
required to declare their assets within three nmeritbm the end of their functions under
penalty of not being paid the dues.

However, Lebanese authorities indicated that thev Labove mentioned is partly

implemented, due to several reasons. There issae isf compliance with the obligation as
only some officials provide the requested decianat It should be also noted that such
declarations are confidential and cannot be acdesgdach makes them further ineffective.

Lebanon also has not formally evaluated the effengss of texts on the declaration of
asserts. As explained during the country visit thain obstacle is the provision in the Law
on lllicit Enrichment that establishes a very higk for logging a complainant in case of a
suspicion on illegal enrichment, which discouraggome who might have a grounds for
suspicioun to initiate this procedure. Given ttosvllevel of their review and control over

their accuracy against legal income these dedaastose their fundamental value.

Another obstacle to having an efficient system oftmling the illicit enrichment under
current legislation is the multiplicity of instarscts which the declarations are submitted. This
leads tos an overlap of responsibility and duplcabf follow-up efforts. Authorities also
stated that there were no provisions in the sawkiet would allow government authorities to
share these information with other countries.

Lebanese authorities indicated that all theseoreabave lead to the new Draft Law on illicit
enrichment that has been finalized and has beeprurmhsideration at the Committee on
Administration and Justice of the Chamber of Degmuti

Lebanon didn’t provide any cases related to thesxgde of implementation.
No comprehensive statistics are being kept over salth cases, investigations and
prosecutions.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted that the content of thedciArticles 4 and 6 of the Law
on lllicit Enrichment (1999) refered only to the nopulsory asset declaration.
However, the significant increase of the assetspuablic officials, without reasonable
explanation, has not been criminalized.

Therefore it could not be confirmed that the reguients envisaged in Article 20 of
UNCAC have been met. It is recommended that Lebansimould consider
criminalizing illicit enrichment as foreseen in iele 20 of the Convention. The
reviewers acknowledged that Lebanon was currentipsidering the criminalization
of this provision, but noted that the review woulstus on the laws in place during
the time of the review/country visit. It was thenef not possible to assess the draft
law and to make it a part of the review process.
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(d) Challenges, where applicable

55.Lebanon has identified the following challengesl issues in fully implementing the
provision under review:

1. Inadequacy of existing normative measures (Qotish, laws, regulations, etc.);

2. Specificities in its legal system;

3. Limited capacity (e.g. human/technological/mgton/other; please specify);

4. Limited resources for implementation (e.g. hutinaancial/other; please specify);

(e)  Technical assistance needs

56.Lebanon has indicated that the following forrhgechnical assistance, if available, would
assist it in better implementing the article undsfiew:

2. Summary of good practices/lessons learned;

3. Model legislation;

4. On-site assistance by an anti-corruption expert;

5. Development of an action plan for implementation;

None of these forms of technical assistance has jpeided to Lebanon to-date.

Article 21 Bribery in the private sector

Subparagraph (a)

Each State Party shall consider adopting such latiie and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences, whemndtted intentionally in the course of
economic, financial or commercial activities:

(a) The promise, offering or giving, directly ordirectly, of an undue advantage to any
person who directs or works, in any capacity, fqravate sector entity, for the person himself or
herself or for another person, in order that heshie, in breach of his or her duties, act or refrain
from acting;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

57. Lebanon indicated that they have implementeddgfovision of the Convention andcited
the

Article 354 of the Criminal Code, which makes brip@an offence in the private sector in
accordance with the following:

Article 354 (As amended by Legislative Decree Nol12 of 16 September 1983 and Law

No. 239 of 27 May 1993)"Any worker in the private sector, whether an eoygle, an

expert, or an advisor, and any person having anayment contract in consideration of a
remuneration who requests or accepts for himsdlroa third party a gift or a promise or any
other benefit to reveal secrets or information thatlermines the work or to perform or
refrain from performing an action with a view tdlict physical or mental damage to the
employer or to the interests of the work shall baigphable by imprisonment for a term of

Page 41 of 254



between two months to two years and by a fine déivbéen 100,000 to 200,000 Lebanese
Pounds.
The same shall be applicable to the briber.”

Lebanon provided the following cases:

In addition to what is mentioned in paragraph 68vah in 2012, 47 rulings were issued by
criminal courts in Beirut punished owners of shapd restaurants and 12 trading companies
for selling foodstuffs past their expiry dates, ioyosing on them fines ranging from one
hundred thousand to fifteen million Lebanese pounds

A ruling was issued in 2012 to close warehousebdwaimg drugs past their expiry date. The
judicial authorities are prosecuting the ownerthefbusinesses that own these warehouses.

Lebanon didn’t provide any statistical information.

(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviwing experts noted that even though thevipion has established that the
briber should incur the same punishment, it was clear to what extent the act of
the briber would cover ‘the promise’ or ‘offer’ aindue advantage. In this regard it
was clarified that the same logic as explained unaeicle 15 of the Convention
would apply. The act of the briber would constitutthe corresponding
counterposition to the request or acceptance ofifa ay a promise or any other
benefit. The reviewing experts were satisfied wliils explanation.

In addition, it was noted that the scope of Artidb4 was restricted to criminalizing
the disclosure of secrets or information predicatidethe work of an employer or to
perform or refrain from performing an action with d@ew to inflict physical or
mental damage to the employer or to the intereststhe work. Although it was
acknowledged that many case examples could be ewvender the provision, the
provision was still more limited as Article 21(d)tbe Convention.

It was also noted that it was not clear if alsospas directing the work of a private
sector entity were fully covered by the provisior.gf members of the board of
directors).

The provided cases with the charges of selling regpfoodstuffs or drugs do not indicate
whether the imposed punishments were due to Bribery

In light of received information the reviewing teaoncluded that provision under review has
been partially criminalized. It is recommended thabanon should consider to fully
criminalise the active form of bribery in the prigaector.
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Article 21 Bribery in the private sector

Subparagraph (b)

Each State Party shall consider adopting such lagi®e and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences, whemnatted intentionally in the course of
economic, financial or commercial activities:

(b) The solicitation or acceptance, directly or irettly, of an undue advantage by any
person who directs or works, in any capacity, fgravate sector entity, for the person himself or
herself or for another person, in order that heshie, in breach of his or her duties, act or refrain
from acting.

(@) Summary of information relevant to reviewing he implementation of the article

36.Lebanon indicated that they have implemented ttosigion of the Convention and cited
the following applicable measures:

Article 354 (As amended by Legislative Decree Nol12 of 16 September 1983 and Law
No. 239 of 27 May 1993):

“Any worker in the private sector, whether an enypl, an expert, or an advisor, and any
person having an employment contract in considaratf a remuneration who requests or
accepts for himself or for a third party a giftaopromise or any other benefit to reveal secrets
or information that undermines the work or to parfor refrain from performing an action
with a view to inflict physical or mental damagett® employer or to the interests of the
work shall be punishable by imprisonment for a tefrbetween two months to two years and
by a fine of between 100,000 to 200,000 Lebanes@do

The same shall be applicable to the briber”.

. In addition, they referred to the Article 2 okethebanese Code of Civil Procedure, which
provides for the hierarchy over domestic and iragomal legal treaties, stating it would make
the provisions of any ratified international docunhéinding legal document for national

authorities.

Relevant articles of the Code of Civil Procedure:

Article 2:

The courts shall comply with the principle of thdes of hierarchy. In the event of conflict
between the provisions of international treatied Hrose of ordinary law, the former shall
take precedence over the latter.

Courts shall not declare null the legislative autigts activities on the grounds of
inconsistency of ordinary laws with the Constitatmr international treaties.

As regard cases, Lebanon referred to the abovenagia 39 of this document.
Lebanon didn’t provide any statistical information.

(b)  Observations on the implementation of the artile
Referrence is made to the observations under@agiti(a) of the Convention.
The scope of the cited Article 354 of the CrimiGalde is narrower than the meaning of the

Article 21(b) of the Convention.
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In light of information provided the reviewing teasoncluded that UNCAC provision under
review is partially criminalized. It is recommend#tht Lebanon should consider to fully
criminalise the active form of bribery in the prigaector.

(d) Challenges, where applicable

37.Lebanon has identified the following challenges asslies in fully implementing the
provision under review:
1. Inadequacy of existing normative measures (Qotish, laws, regulations, etc.);
2. Specificities in its legal system;
3. Limited resources for implementation (e.g. hufiraancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs

38.Lebanon has indicated that the following formsemfinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the article undstiew:
1. Summary of good practices/lessons learned;
2. Model legislation;
3. On-site assistance by an anti-corruption expert;
4. Development of an action plan for implementation;

None of these forms of technical assistance has jpeided to Lebanon to-date.

Article 22 Embezzlement of property in the privatesector

Each State Party shall consider adopting such latiie and other measures as may be
necessary to establish as a criminal offence, wbemmitted intentionally in the course of
economic, financial or commercial activities, englement by a person who directs or works, in
any capacity, in a private sector entity of any gedy, private funds or securities or any other
thing of value entrusted to him or her by virtuehisf or her position

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

39.Lebanon considered that it partly implemented phasvision of the Convention and cited
the following applicable measures:

Articles 635et seqof the Criminal Code which provides for finanataimes.

Article 670 of the Criminal Code: “A person who intentionally conceals, embezzles,
forfeits, damages or tears up a document compramgndertaking or discharge; or any other
movable article it receives under a trust, proxgsk, or under a loan for utilization or
mortgage, or to perform a paid or unpaid job predidhat it returns, offers or uses it for a
particular purpose, shall be punishable by impmsent for a term of two months to two
years and by a fine of one fourth to half of théueaof the loss, suspension and damage
provided that it shall not be less than 50,000 belsa Pounds”.

Article 671:

A person who disposes of any sum of money or angrgiroperty he received for a particular
work and knows or should have known that he cangtoirn its similar value and it fails to
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submit a release from liability despite a warnirggice shall be punishable by imprisonment
for a term up to one year and by a fine up to aneth of the value of the loss, suspension
and damage provided that it is no less than 50,@d@nese Pounds.

Article 672:
As amended by Article 44 of Legislative Decree Wb2 dated September 16, 1983:

A person abuses the trust regarding a propertyngwv®r entrusted in him in accordance with
the provisions of any of the afore mentioned Aetsc670 and 671 if he is an overseer of an
endowment; the chairperson of a charitable ingbitutor organization and any person
responsible for the property thereof; the custo@diad/or representative of a minor child and
of an incapacitated person; the executor or mariagistrar; any attorney, notary public or
authorized agent; any employee or hired worker amg person engaged under an
employment contract in consideration of remuneratior any private institution; or any
person delegated by the authority to manage omsafd the property of the state or of
individuals shall be punishable by imprisonmentdaerm of between three months to three
years.

The culprit may be prevented from performing theknassociated with his crime.

Article 673 of the Criminal Code: “Any person who acquires, embezzles, refusesttorre

or conceals found property or any movable properdy is accidentally, casually or by force
majeure added to his possessions shall be punehghbimprisonment for a term up to one
year and by a fine up to one fourth of the valu¢hefloss, suspension and damage provided
that it shall be no less than 20,000 Lebanese Pound

The provisions of this article shall be applicaldeany person who finds a treasure to the
extent of the share of another person”.

Furthermore, they referred to the, Article 74, gaaph 6, of the Labour Law that allows an
employer to dismiss an employee without compensatio prior notice if the latter is
sentenced to one year imprisonment or more for atimg a felony or if he commits a
misdemeanour in the workplace or in the courséisfwork.

Relevant articles of the Labor Code

Article 74: “The employer is entitled to cancel the work cantrwithout paying any
indemnity nor serve advance notice in the followtages:

If the wage-earner or salary-earner has been smddn a year’s imprisonment or more for a
crime he has committed or if he has been guiltgrobffence on the premises of his work and
during work hours, or if the wage-earner or sakayrer has been condemned for facts or
acts designated and sanctioned by article 344eopémal code”

In regard the relevant cases, Lebanon indicatedutiveys of the Criminal Court of Cassation
(in 2010, 2011, and 2012) (Document No. 42).

Lebanon didn’t provide any statistical information.
General statistics are not available as shown above

(b)  Observations on the implementation of the artile
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During the country visit Lebanese authorities exyad in details the application of the cited
Articles of thew CC and further informed the review team about Article 672 which
establishes the aggravated penalty if perpetratat the executive position.

Several propvisions relate to parts of embezzlenmethie private sector.
Articles 670 of the CC does not cover immovableetsssbut those could be captured

by article 671. In sum, it was concluded that theovisinos sufficiently cover
embezzlement in the private sector.

(e) Technical assistance needs

Lebanonrhas indicated that it does require any availakienfof technical assistance in this
regard.

Article 23 Laundering of proceeds of crime

Subparagraph 1 (a) (i)

1. Each State Party shall adopt, in accordance wiitdamental principles of its domestic
law, such legislative and other measures as maydoessary to establish as criminal offences,
when committed intentionally:

(&) (i) The conversion or transfer of property, luiog that such property is the proceeds
of crime, for the purpose of concealing or disgugsithe illicit origin of the
property or of helping any person who is involved the commission of the
predicate offence to evade the legal consequerfdas or her action;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

40. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
The country under review provided the following faw

Law No. 318 of 20 April 2001 Fighting Money-laundeng and criminalizing the
laundering of criminal proceeds
(Full law text available in English and Arabichdtp://www.sic.gov.Ib/law.shtml

Article 1 (As amended by Law No. 547 of 20 Oct. 200

Under the provisions this Law, 'illicit funds' aieebe understood as any assets resulting from
the commission of any of the following offences:

1. The growing, manufacturing, or trading of narcaliags;

® After the country visit, Lebanon adopted the neawlLn.44/2015 dated 24/11/2015 on combatting money
laundering and terrorism financing, replacing t@&818/2001 amended in 2003 and 2008. The coustrigw is
based on the available legislation that was dismlisluring the country visit. The new law, which veakped
after the agreement of all parties on the Execuivenmary of Lebanon, could therefore not be fullyessed by
the reviewing experts in the course of this countsiew, but the legislative reform is generallyleeane.

Page 46 of 254



2. Acts committed by associations of wrongdoers, #natspecified by Articles 335 and

336 of the Criminal Code, and internationally cdiesed as organized crimes;

Terrorist acts, as specified in Articles 314, 3d5q 316 of the Criminal Code.

4. The financing or contributing to the financing efrorism, terrorist acts, or terrorist
organizations, in accordance with the concept wbtssm as defined in the Lebanese
Criminal Code.

5. lllegal arm trade;

6. The Offences of theft or embezzlement of public pvate funds or their
appropriation by fraudulent means, counterfeiting,breach of trust, occurring on
banks, financial institutions, and institutionstdg in Article 4 of this Law, or
occurring within the scope of their activities.

7. The counterfeiting of money, credit cards, debitchiarge cards, or any official
document or commercial paper, including checks.

w

Article 2
Money laundering is any act committed with the j@sgoof:

1. Concealing the real source of illicit funds, or igy, by any means, a false
justification about the said source.
2. Transferring or substituting funds, while being asvaf the illicit nature of these

funds, for the purpose of concealing or disguighgr source, or helping a person
involved in the offence to dodge responsibility.

3. Acquiring, holding or using illicit funds, or invesg such funds in purchasing
movable or immovable assets, or in carrying oudricial operations, while being
aware of the illicit nature of these funds.

Article 3

Any person who undertakes money laundering opergtior intervenes or participates in
such operations, shall be punishable by imprisotrfogra period of three to seven years, and
by a fine of no less than twenty million Lebaneseiiis.

Article 8
1. Upon receiving information from the concerned metmentioned in Article 7, or
from official Lebanese or foreign authorities, t@®mmission shall convene
immediately.
2. After perusing the received information, the Consiae shall, within a period of

three working days, take a temporary decision éeZe the suspected account (s)
for a period of five days that can be one-time veatde if the source of funds
remains unknown or is suspected to proceed fromoaem laundering offence.
During said period, the Commission shall invesiBgtdte suspected account (S)
either directly or through a delegated person amam®ong its members or its
concerned officers, or through its Secretary oappointed auditor. All designated
persons shall discharge their duties under theyatitin of confidentiality, and the
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provisions of the Bank secrecy Law of Septembdi936 shall be opposed to none
of them.

3. After completing its investigations and during teenporary freezing period of the
suspected account (s), the Commission shall tatkeab decision on whether to
free the said account (s) if the source of fundsoisfound to be illicit, or to lift the
bank secrecy regarding the suspected account dsinaimtain the freezing. If, at
the end of the period stipulated in Paragraph Zr@bthe Commission does not
render any decision, the said account (s) shadutematically deemed free. The
Commission’s decisions are not subject to any agiror extraordinary form of
administrative or judicial recourse, including racee in case of abuse of power.

4. In case of a decision on lifting the bank secrabg, Commission shall send a
duplicate of its justified final decision to the &al Prosecutor of the Supreme
Court, the Higher Banking Commission through itai@inan, the concerned party,
the concerned bank, and the concerned foreign atytheither directly or through
the official party through which the information svarovided.

Article 9

The Chairman of the Commission or any of the memlo®iegated by him may directly
communicate with any Lebanese or foreign authdjitgicial administrative, financial, or

security authority) in order to request information take cognizance of the details of
previous investigations that are linked or related ongoing investigations by the
Commission. And the concerned Lebanese authorigst immediately respond to such an
information request.

Article 10

The Commission shall establish a central body nantleel Financial Investigation
Administrative Unit, which will function as the cqratent authority and the official centre for
monitoring, collecting and archiving information anoney laundering offences, and for
exchanging information with foreign counterparts.

The Financial Investigation Administrative Unit #hperiodically provide the Commission
with all available information on money launderiifences.

The Commission shall determine the number of thenbees of this Unit, their functions and
their compensation. It shall take against themiplisary measures and terminate their
employment in case of breach of duty, without prdrig the possibility of civil or criminal
prosecution.

All these persons shall be submitted to the sanfigations incumbent upon the members of
the Commission, especially the obligation of coafitiality.

Article 13

Any person who violates the provisions of Artickés5, 7 and 11 of this Law shall be
punishable by imprisonment for a period of two nmento one year and by a fine not
exceeding ten million Lebanese pounds, or by ejleealty.

Article 14
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The movable or immovable assets that are provea, firyal court ruling, to be related to, or
proceeding from, any of the offences listed in &eil of this Law, shall be confiscated to the
State, unless the owners of the said assets pnaxauit their legal rights thereupon.

Lebanese authorities also informed that , the pswéthe Special Investigation Commission
were expanded under the Law No. 32, of 16 OctobeB82as they now include powers to
"freeze and lift bank secrecy on bank accountsyauntsto applicable conventions and laws on
the fight against corruption, particularly the WatNations Convention against Corruption”.
In this regard, the fundamentals stipulated in Ude 318 of 20 April 2001 on the fight
against money-laundering shall be applied.

Statement by the Secretary of the Commission in th&nnual Report for 2012:

"In 2012, the Special Investigation Commissioneexsd 284 cases that were submitted to a
mechanism of investigation and analysis. Ninetgni@9) of the cases were of external
source and 185 of them were internal. The casesetord were the subject of many special
attention notifications; in-depth investigations reveconducted to determine the primary

source of funds and the lawfulness or unlawfulredsactivities associated with the persons
and companies involved. Moreover, a number of Mamdwms of Understanding were

signed with counterpart Units, and 225 field audiissions were completed to ascertain
compliance by banks and other institutions, which submitted to the obligated to report,

with applicable regulations and laws. In this redathe Commission took the necessary
decisions concerning the exchange of informatioth welevant bodies and authorities,

restricted certain banking operations, and frozeusnber of suspicious accounts.”

See also Document No. 14 (Statistics of 2011/201Roney-laundering).
Lebanon didn’t provide any statistical information.
(b) Observations on the implementation of the artile

Article 2 (2) of the Law No. 318 criminalizes thansfer or substitution of funds, knowing
that the funds are of illicit nature, for the puspaof concealing or disguising their source, or
helping a person involved in the offence to evadgl consequences.

Duirng the review it was discussed if the word ‘dshwas more limited than the provision of
the Convention, which speaks of “any property”. Tdanvention further specifies in article 2
(d) that this would mean “assets of every kind, i&@he&orporel or incorporeal, movable or
immovable, tangible or intangible, and legal docotaeor instruments evidencing title to or
interest in such assets”. Article 1 clarifies thsue, as it defines illicit funds as “any assets”
derived from the listed offences. This includes alde as well as immovable assets (see
Article 14 of the Law No. 318). This was deemedevahough to encompase all possibilities
listed under the Convention.

The provision is fully implemented.
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As regards the question of predicate offences (wiscmore limited than the Convention
requires), reference is made to the observatiorderumrticle 23, paragraph 2 of the
Convention (below).

Article 23 Laundering of proceeds of crime

Subparagraph 1 (a) (ii)

1. Each State Party shall adopt, in accordance withdamental principles of its domestic
law, such legislative and other measures as mapdmessary to establish as criminal offences,
when committed intentionally:

(&) (i) The concealment or disguise of the truguma, source, location, disposition,

movement or ownership of or rights with respecptoperty, knowing that such
property is the proceeds of crime;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

41.Lebanon considered that it partly implemented pines/ision of the Convention and
cited the aforementioned Law No. 318, as ameraedzlevant.

Article 2
Money laundering is any act committed with the msgof:

1. Concealing the real source of illicit funds, or igty, by any means, a false
justification about the said source.
2. Transferring or substituting funds, while being asvaf the illicit nature of these

funds, for the purpose of concealing or disguighgr source, or helping a person
involved in the offence to dodge responsibility.

3. Acquiring, holding or using illicit funds, or invesg such funds in purchasing
movable or immovable assets, or in carrying oudricial operations, while being
aware of the illicit nature of these funds.

Lebanon provided the following cases:

In relation to relevant cases, Lebanon has refdodde already mentioned Al-Madina Bank
case in which the accounts of individuals and cammgs convicted of multiple criminal acts
were frozen. The file of Al-Madina Bank is pendibgfore Lebanese criminal courts and
officials of this bank are being tried on moneyrdaring charges, laundering of proceeds of
crime, falsifying official documents, including tisggnature of the Governor of the Banque du
Liban, and embezzlement.

Lebanon didn’t provide any statistical information.

Lebanon didn’t outline step or actions that doneestiother authorities would need to take to
ensure the full implementation of the provision enceview.

(b)  Observations on the implementation of the artile
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Article 2 (1) of the Law. No 318 criminalizes thencealment of the real source of
illicit funds, or giving, by any means, a false tjfisation about the said source. The
act of giving a false justification corresponds tbe act of disguising in the
Convention, but only uses a different terminology.

It was further clarified during the country visihat the concealment of “the source”
would be interpreted widely and that this could lude the nature, location,
disposition, movement or ownership of the illicinfis.

The provision under review is fully implemented.

Lebanon also highlighted that the annual reports tbeé Special Investigation
Committee’s Annual Report for 2012 were availabldime in English and that they
which included in its Section I Laws and Regubais:
http://www.sic.gov.lb/reports.shtml

As regards the question of predicate offences (whis more limited than the
Convention requires), reference is made to the rghBens under article 23,
paragraph 2 of the Convention (below).

In regard the cited case of Al-Madina Bank the eewmng team held it did concern
the money laundering charges, but did not spethiy concealment or disguise of
the illicit funds derived from commission of UNCAGffences. Lebanese authorities
explained further that the case revolved arounégations of abuse of authority by
senior employees, bribery inside and outside thekbaembezzlement of private
funds and fraud.

Article 23 Laundering of proceeds of crime

Subparagraph 1 (b) (i)
1. Each State Party shall adopt, in accordance withdamental principles of its domestic
law, such legislative and other measures as mapdpessary to establish as criminal offences,
when committed intentionally:

(b) Subject to the basic concepts of its legateim:

(i) The acquisition, possession or use of propdaywing, at the time of receipt, that
such property is the proceeds of crime;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

42.Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention and
provided in that regard the Articles 1 and 2 ofllthe No. 318/2001.

In regard cases Lebanon referred to the previotegpaphs.
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Lebanon provided the following statistical infornagt on the implementation of the provision
under review:

Filestransmitted to G.P. and their

issues

2010 2011 2012 Total
Cases passed on to GP
Information provided 10 19 4 33
Secrecy lifted 31 40 28 99
Total 41 59 32 132
GP decision
Cease of Pursuit 4 10 19 33
Pursuit 13 9 8 30
Total 17 19 27 63
Court decision 0 3 0 3

(b) Observations on the implementation of the artile

The provision is fully implemented. Article 2 ofdliaw No. 318 criminalizes the acquisition,
holding or use of illicit funds as well as theiv@stment or use in financial operations.

Reviewing team took into consideration the provitigislation and table with statistics on
relevant cases and found the provided cases inmuffito the conclusion that the criminal
offences therein related to the acquisition, pesis@ or use of property arising from crimes
stipulated in Articles 15,16, 17, 18, 19 and 2@haf Convention.

As regards the question of predicate offences (wiscmore limited than the Convention
requires), reference is made to the observatiorderumrticle 23, paragraph 2 of the
Convention (below).

Article 23 Laundering of proceeds of crime

Subparagraph 1 (b) (ii)
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1. Each State Party shall adopt, in accordance withdamental principles of its domestic
law, such legislative and other measures as mapdmessary to establish as criminal offences,
when committed intentionally:

(b) Subject to the basic concepts of its legatesm:

(i) Participation in, association with or conspicy to commit, attempts to commit and
aiding, abetting, facilitating and counselling tbemmission of any of the offences
established in accordance with this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the Articles 2 and 3 of the above mentioned Law348. further stating that Lebanon's
accession to the International Convention agaimstuption and bribery makes this matter
one of the priorities.

In addition, authorities pointed that Articles Za® of the Law No. 318, order a punishment
and a fine on anyone who commits, intervenes italkes part in money-laundering.

Article 3

Any person who undertakes money laundering opergtior intervenes or participates in
such operations, shall be punishable by imprisonirfoera period of three to seven years, and
by a fine of no less than twenty million Lebaneseaifiris.

Lebanon referred to the cases included in the Repahe Special Investigation Commission
for 2011 (pages 40-51) and the Report for 2012.

Lebanon provided the statistical information onithplementation of the provision under
review (see above):

(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted the different term usedriicle 3, namelyintervenes’ instead of
the aiding, abetting, facilitating and counselihg tommission of money-laundering. During
the country visit Lebanese authorities provided itamithl explanation that the words
“participation and intervention” used in Law No.&ivould be interpreted broadly and
therefore would capture different forms envisioirethe Convention. Further they referred to
the fact that the Law No. 318 was used in connectidth the general rules regarding
participation, Articles 213 to 220 from the Criminaode, and would therefore cover the
requirements from the Article 23 (1) (b) (ii).

As regards the question of predicate offences (wiscmore limited than the Convention

requires), reference is made to the observatiorderumrticle 23, paragraph 2 of the
Convention (below).
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Article 23 Laundering of proceeds of crime
Subparagraph 2 (a) and (b)
2. For purposes of implementing or applying pargurd. of this article:
(a) Each State Party shall seek to apply paragrapdbrf this article to the widest range of
predicate offences;

(b) Each State Party shall include as jicate offences at a minimum a comprehensive
range of criminal offences established in accoraawith this Convention;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

43.Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention and
referred to the Article 1 of the Law No. 318/20&Laanended which sets out the primary
offences relating to the laundering of proceedsriofie.

Article 1 (as amended by Law No. 547 of 20 Octdt3):
1. The growing, manufacturing, or trading of narcaliags.

2. Acts committed by associations of wrongdoers, #natspecified by Articles 335 and
336 of the Criminal Code, and internationally cdesed as organized crimes.

3. Terrorist acts, as specified in Articles 314, 3hf 816 of the Criminal Code.

4. The financing or contribution to the financing efrorism, terrorist acts, or terrorist
organizations, in accordance with the conceptmbtesm as defined in the Lebanese
Criminal Code.

5. lllegal arm trade.

6. The offences of theft or embezzlement of publipravate funds or their appropriation
by fraudulent means, counterfeiting, or breachruadtt occurring on banks, financial
institutions, and institutions listed in Articleod this Law, or occurring within the
scope of their activities.

7. The counterfeiting of money, credit cards, debrtisaor charge cards, or any official
document or commercial paper, including checks.

Article 1 before the amendment:

Under the provisions this Law, ‘illicit funds' are be understood as any assets resulting from
the commission of any of the following offences:
1. The growing, manufacturing, or trading of narcadiicgs;

2. Acts committed by associations of wrongdoers, d@natspecified by Articles 335 and
336 of the Criminal Code, and internationally catesied as organized crimes;

3. Terrorist acts, as specified in Articles 314, 3a6d 316 of the Criminal Code.

lllegal arm trade;

5. The offences of theft or embezzlement of publgrieate funds or their appropriation
by fraudulent means, punished by the Lebanesddégis by a criminal penalty;

B
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6. The counterfeiting of money and public bonds.

In addition Lebanon referred to Law No. 547/2003ickhwas amended by Law 32/2008 to
includes as a predicate offence all corruption esras per the UNCAC:

“Unique Atrticle:

The Special Investigation Commission establishadyant to Law 318 of April 20, 2001 on
Fighting Money Laundering, has the exclusive righfreeze and lift banking secrecy on bank
accounts, in accordance with the anti-corruptioeaignents and laws in force, particularly the
United Nations Convention against Corruption, pded the procedures specified in Law 318
are adopted.”

Statement by the Secretary of the Commission in th&nnual Report for 2012:

"In 2012, the Special Investigation Commissioneexdd 284 cases that were submitted to a
mechanism of investigation and analysis. Ninetgn{@9) of the cases were of external
source and 185 of them were internal. The casesetord were the subject of many special
attention notifications; in-depth investigations reeeconducted to determine the primary
source of funds and the lawfulness or unlawfulrdssctivities associated with the persons
and companies involved. Moreover, a number of Mamdwms of Understanding were
signed with counterpart Units, and 225 field auditssions were completed to ascertain
compliance by banks and other institutions, which submitted to the obligated to report,
with applicable regulations and laws. In this redathe Commission took the necessary
decisions concerning the exchange of informatioth welevant bodies and authorities,
restricted certain banking operations, and frozeusnber of suspicious accounts.”

Lebanon provided the following cases:

Cases by Predicate offence

2010 2011 2012 Total

Forgery 40 31 28 99
Terrorism or TF 24 21 13 58
Embezzlement of Private Funds 6 15 12 33
Embezzlement of Public Funds 1 7 3 11
Organized Crime 3 1 3 7
Trade of Narcotics 8 11 9 28
Illegal Trade Arms 0 0 0 0
Total 82 86 68 236

Lebanon provided the following statistical informagit on the implementation of the provision
under review:

Cases related to Corruption

2010

2011

2012

Total

FIUs

1
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Banks 1 1 2
Customs 1 1
Embassies 2 2
Judicial Authorities 1 1 2
GP 1 2 3
Total 3 6 6 15

(b)  Observations on the implementation of the artile

Lebanon applies a list approach instead of a serdience approach. The list of predicate
offences is comprised in Article 1 of the Law 318.

Taking into consideration the exclusively citedenites of embezzlement of public or private
funds and appropriations as predicated offenae$ight of provided information and cases

the reviewing team concluded that this regulatioasdnot seem to include the widest possible
range of the predicated offences for money-launderi

The definition of money laundering, cited in theti®le 2 of the law No.32 of 2008, does
hence not relate to illicit funds derived from UNCAoffences, except in case of
embezzlement of public or private funds. The chetitle of Law No. 547/2003 as amended
by Law 32/2008 seems to be dealing only with thdeRwf procedure of the Special
Investigation Commission, but does not expand i$teof predicate offences in Article 1 of
Law 318.

Further the reviewing team noted that the provigiedement, made by the Secretary of the
Commission in 2012, did not indicate if the adjadiicg process of the committed offences or
charges, for the conversion or transfer of propettyived from UNCAC offences.

It was concluded that the money-laundering prowisiof Article 2, in relation with Article 1
of the Law No. 318 did not relate to the widestgiole range of offences and did also not
include at a minimum a comprehensive range of UN@#&Ences.

Article 23 Laundering of proceeds of crime
Subparagraph 2 (c)

2. For purposes of implementing or applying pargurd. of this article:

(c) For the purposes of subparagraph (b) abovedmate offences shall include offences
committed both within and outside the jurisdictioh the State Party in question. However,
offences committed outside the jurisdiction ofa@eSParty shall constitute predicate offences only
when the relevant conduct is a criminal offenceearritie domestic law of the State where it is

committed and would be a criminal offence under ttmmestic law of the State Party
implementing or applying this article had it beeamumitted there;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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44.Lebanon confirmed that it fully implemented thisoysion of the Convention and
referred to the following Law as applicable:

Law No. 32 of 16 October 2008rurthermore Lebanon provided the following cases:
- Decision of the Public Prosecutor No. 1608/m/20d&éXed 27/4/2010 to prosecute

W.H with the crime of money laundering as providedArt 3 and Art 1 & 2 from
Law 318 and deposited the file to the Public Prosen Appeal in Beirut to take the
necessary legal procedures.

- Decision of the Public Prosecutor at the CourtG#ssation No. 2083/m/2010 dated
30/5/2011 to prosecute J.M with the crime of monm&yndering as provided in Art 3

and Art 1 & 2 from Law 318 and deposited the filecading to jurisdiction to the

Financial Public Prosecution to take the necedegal procedures.

- Decision of the Public Prosecutor at the CourtQ#ssation No. 3278/m/2011 dated
25/11/2011 to transfer F.H in front of the publicogecution at appellate level in
Mount Lebanon to prosecute him criminally with mgiteundering.

- Decision of the Public Prosecutor to the CourtQdssation No. 5497/m/2011 dated
26/4/2012 transfer each of R.K and M.K and A.A mont of the public prosecution

at appellate level in Beirut to prosecute them oratly with the crime of money

laundering.

- Decision of the Public Prosecutor at the CourtGdssation No. 394/m/2011 dated
7/2/2011 to prosecute each of Y.D and F.K and M.8gh whe crime of money
laundering as provided in Art 3 and Art 1 & 2 frobaw 318 and deposited the file
according to jurisdiction to the public prosecutiat appellate level to take the
necessary legal procedures.

- Decision of the Public Prosecutor at the CourtQ#ssation No. 3741/m/2011 dated
11/4/2012 to prosecute K.S with the crime of mom&yndering as provided in Art 3

and Art 1 & 2 from Law 318 and deposited the filecarding to jurisdiction to the

public prosecution at appellate level in Mount Leta to take the necessary legal
procedures.

(b) Observations on the implementation of the artile

Based on information provided by authorities angksaeferred above, the reviewing team
could not conclude that these inferred that theireqnents from the provision under review
has been implemented. It seems that Lebanon deexexxise jurisdiction over money-
laundering if the predicate offence was committetsiole of the jurisdiction of Lebanon.

Article 23 Laundering of proceeds of crime
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Subparagraph 2 (d)
2. For purposes of implementing or applying paragrd. of this article:
(d) Each State Party shall furnish copies of @w¢ that give effect to this article and of any

subsequent changes to such laws or a descriptieredti to the Secretary-General of the United
Nations;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

45.Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention and
referred to the following:

We mention a link in this self-assessment: the \agbpof the FIU comprises in addition to
Law No. 318/2001, and Law No 32, all circulars &$wy the Banque du Liban on this
subject. http://www.sic.gov.lb/law.shtml

Basic Circular No. 83 issued by tliganque du Libaraddressed to banks and financial
institutions

Regulations on the Control of Financial and BankingOperations for Fighting Money-
laundering and Terrorist Financing

(These regulations were last amended by Intermee@icular No. 277 of 22 August 2011)
Article 1.

These Regulations are set under the provisiongtfl& 5 of Law No. 318 of April 20, 2001,
on Fighting Money Laundering.

Banks must control their operations with customar®rder to avoid any involvement in
operations related to money laundering or terrdngtncing, by following at least the rules
set forth in these Regulations.

(b) Observations on the implementation of the artile

It was explained that the requirement in relatmarticle 23, paragraph 2 (d), could be
fulfilled if the relevant laws were shared offidialvith UNODC. As the list or relevant laws
and circulars was provided in the process of thieeve it was deemed that Lebanon had
complied with this obligation under the Convention.

Article 23 Laundering of proceeds of crime

Subparagraph 2 (e)
2. For purposes of implementing or applying paragrd. of this article:
(e) If required by fundamental principles of thentestic law of a State Party, it may be

provided that the offences set forth in paragrapdf this article do not apply to the persons who
committed the predicate offence.
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(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention and cited the .

Law No. 318 of 2001 (Fighting Money-laundering)oyided as Document No. 9 in the
Appendix, as applicable. The law criminalizes sAtticles 1 and 2 the predicate act and the
act of money-laundering.

Lebanon also provided the cases and statistiadditional document No.14 (Reports of the
Special Investigation Commission):

(b)  Observations on the implementation of the artile

Lebanon explained that there was no provision énldlv that precluded the conviction for
self-laundering, meaning that a person would beguooted and convicted for money-
laundering even if the same person had committegtédicate offence.

No case example was provided.

(d) Challenges, where applicable

46.Lebanon has identified the following challenges asg&les in fully implementing the
provision under review:
1. Inter-agency co-ordination;
3. Specificities in its legal system;
4. Competing priorities;
5. Limited capacity (e.g. human/technological/insion/other; please specify);
6. Limited resources for implementation (e.g. hufiraancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs

47.Lebanon has indicated that the following formsemhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the article undstiew:
1. Summary of good practices/lessons learned;
2. Model legislation;
3. On-site assistance by an anti-corruption expert;
4. Development of an action plan for implementation;

Lebanon has received the following form of techirasaistance from European Union.
In regard these identified needs, Lebanon statdwast participated at sporadic workshops

organised by the Banque du Liban with the helparhes EU countries, which do not fall
under a specific programme.

Article 24 Concealment
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Without prejudice to the provisions of article 2Btleis Convention, each State Party shall
consider adopting such legislative and other measwuxs may be necessary to establish as a
criminal offence, when committed intentionally aftke commission of any of the offences
established in accordance with this Convention euthhaving participated in such offences, the
concealment or continued retention of property whka person involved knows that such
property is the result of any of the offences disthabd in accordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention and
cited, as applicable, the following :

Article 221 of the Criminal Code which provides titsayone who, knowingly, conceals or
disposes of effects owned by others, which werernaknisappropriated, or obtained by
felony or misdemeanour, shall be punishable by isopment from three months to two years
and a fine of 20,000 to 400,000 Lebanese Pounds.

Article 2 of Law No. 318/2001 on Money-laundering.

Lebanon didn’t provide any example of cases orssiedl| information.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted that Article 221 of then@nal Code does not refer to the
crime of the continued retention of the propertg, a result of the UNCAC offences,
which is an independent criminal act distinguishfieom concealment or disposal of
the property.

During the country visit it was confirmed that theed article did not cover the act of

"continued retention” hence the reviewing team tated that UNCAC provision under
review was partially implemented.

(e) Technical assistance needs

48.Lebanon has indicated that the following formsemfinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:
2. Summary of good practices/lessons learned,;
3. Model legislation;
4. On-site assistance by an anti-corruption expert;
5. Development of an action plan for implementation;

None of these forms of technical assistance has jppewided to Lebanon to-date.

Article 25 Obstruction of Justice

Subparagraph (a)

Each State Party shall adopt such legislative atiteomeasures as may be necessary to
establish as criminal offences, when committechiigaally:
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(@)

(a) The use of physical force, threats or intimidator the promise, offering or giving of an

undue advantage to induce false testimony or terfiate in the giving of testimony or the
production of evidence in a proceeding in relationthe commission of offences established in
accordance with this Convention;

Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

49.Lebanon confirmed that it fully implemented thioysion of the Convention and cited
the following Laws as applicable:.

Article 16 of Decree-Law No. 115 of 12 June 195@ntioned above, addressing this issue in
addition to the Article 398t seqof the Criminal Code.

Article 16 (as amended by Decree No. 15317 of Suaaly 1964)

Terms of reference of the inspectors:

1.

Inspectors General and inspectors may have aceessl tdocuments, records,
registers, and papers in the departments theyarearge of inspecting, take copies of
the same if they want, inspect the conditions ofks, machines, depots, warehouses,
and, in general, all activities that falls withimetterms of reference of the Department
Inspector.

. They may perform inspection of matters that hawmmfidential character, and may

only take copies of related documents with a spei#horization from the Prime
Minister after the approval of the relevant ministe

They may ask questions to officials and call far testimony of whomever they deem
necessary. If one of the officials refuses to respt the call or obstructs inspection
work, the inspector draws up a report thereon amumgs it to the head of the

administration to which the official belongs andopose measures to be taken in
relation to such official. The relevant adminiswatshall decide on the matter within
twenty four hours of receipt of the report.

They may instruct officials to work outside offitiavorking hours, stop granting
leaves during inspection, take all precautionaryasnees required by proper
investigation, including temporarily suspending thwrk of the officials being
investigated, subject to informing the relevantister within twenty-four hours of the
measures so that he may decide on the matter andead of the Central Inspection
Board to take note of it.

They may collect, where appropriate, from privaigtitutions and individuals, oral or
written information, which, they deem, would makeit job easier in their opinion.

They may call upon experts in matters whose knogdeand understanding require
technical expertise, provided that the Head of @entral Inspection Department

Page 61 of 254



approves the same, assigns the experts himselfdatedmines their remunerations,
when appropriate, within the limits of the funddoehted for this purpose in the
budget.

. (a) The Inspector General may order, where apptgron all permanent officials of

the second category and below, in case of provaations or in cases of obstruction
of inspection work, within the limits of the pena# covered by the powers of the
Director-General, one of the penalties, the fired ¢he second, of first-class, set forth
in Article 55 of Decree-Law No. 112 of 12 June 19®@ile taking into account the

provisions of paragraph 6 of Article 56 of the sBiecree-Law.

The Inspector may order, where appropriate, forsdrae reasons, in accordance with
the fundamentals set forth in paragraph (a) abeitajn the limits of the punishments
covered by the powers of directors and heads ddrtieents, one of the two penalties
mentioned, on all permanent officials of the theedegory and below.

The powers granted to all Inspectors General asdeletors, also include temporary
officials, contractual staff and agents in publdmanistrations, and anyone who
receives a salary or wage from their funds, witie limits of the scale of penalties
stipulated in the laws and regulations to whiclythee subject.

They also include permanent and temporary offic@stractual staff, agents, salaried
staff in public enterprises, independent agenaad, municipalities, and anyone who
receives a salary or wage from their funds, wit@ limits of the scale of penalties
stipulated in the laws and regulations to whiclythee subject.

If the laws and regulations mentioned in the prawgtvo paragraphs do not provide
for disciplinary sanctions, the series of punishtaeset forth in Article 55 of the Staff
Regulations shall be applied.

If it is not possible to match categories of pasis with categories of cadres of public
administrations, salaries and wages may be usadasis for comparison.

(b) Pending the implementation of the penalty caystem, the Inspector General or
the Inspector may request in writing the opiniontled immediate supervisor of the
official on the penalty he intends to order ontkemed official.

The immediate supervisor shall express his opinmonvriting about the proposed
penalty within 24 hours of the notification of theoposal; otherwise his opinion shall
be dismissed.

(c) The person concerned may object to the proppsedlty within 24 hours of the
notification to the Central Inspection Board thrbutpe Special Inspector General
within five days from the date of notification dfet penalty.

(d) The Central Inspection Board shall consider digection in accordance with

ordinary principles. If it determines that the altien is unfounded it shall harden the
penalty.
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Penalties

Article 398

Any Lebanese who becomes aware of an offence ddatiate security and does not report it
to the public authority immediately shall be pumisle by imprisonment from one year to
three years and prevention of civil rights.

Article 399 (as amended by Law No. 239 of 27 Ma93)9

Any official in charge of investigating offences prosecution who neglects or delays
reporting an offence relating to his work shall fenishable by imprisonment from one
month to three years and a fine of twenty thougartdo hundred thousand pounds.

Any official who neglects or delays reporting tcethelevant authority on a felony or a
misdemeanour he identified in the performance efftinctions or in connexion therewith
shall be punishable by the fine specified above.

All the above unless the offence he did not repgotfte subject of a complaint by a person.

Article 400

Any person who practises a health profession ascues a person who appears to have been
the victim of a felony or a misdemeanour that maypbosecuted without complaint and does
not report the same to the authorities, shall beghable by the fine set forth in the preceding
article.

Imposition by an administrative inspector of a ggnagainst an official who did not respond
to his requests for information and documents (Dwoent No. 18 - Decisions of the Central
Inspection Board).

The Manager of a company under sequestration dicobect to his brother, who claims
ownership of a house which he removed from seqatéestrwithout a judicial decision of the
competent authority (Court of Cassation - Decisio. 160/2012 of 17 May 2012 -
Document No. 42).

Lebanon referred to having provided statisticabinfation on the implementation of the
provision under review in Documents No. 14 to 18.:

Lebanon has also indicated the following Articlesti the Criminal Code as applicable::

Articles 217 of the Criminal Code:“Anyone who induces or seeks to induce anothergoers
to commit, by whatever means, an offence shalldesrbd to be an instigator.

The responsibility of the instigator shall be separfrom that of the person induced to
commit the offense”.

Article 357 of the Criminal Code: “Any person who takes, requests or accepts the iseom
of undue remuneration for itself or for a third fyawith a view to giving or seeking to give
others a job, a work, contracting projects, entegsror other similar profits, or to give others
grants from the state or from a public administratior with a view to influence the
authorities in any way whatsoever shall be punikhbl imprisonment for a term of between
two months to two years and by a fine of no leas tthouble what it has taken or accepted”.
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(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted that cited provisions Igostriminalize or penalize,
through disciplinary measures, any refusal to redpoobstruction of inspection or
reporting obligations. However, the main crux oftiédle 25(a) is the use of physical
force, threats or intimidation or promise, offerirgy giving of undue advantage to
induce false testimony or to interfere in givingstimony or production of evidence.
Therefore the Reviewing team is of the opinion thhe cited provisions have a
narrow scope of application and hence partially ecimggy the obligations envisaged
by Article 25 (a).

During the country visit the issue was futher dssad focusing at the main criminal
element of inducement, that is enticing or persmaton someone in order to commit
an offence. It was explained that inducement (artil7 of the CC) could be
committed in any form, e.g. in light of Article 2fa) through the use of a bribe,
physical force, threats or intimidation.

To this regard Lebanese authorities referred toAttiele 407 of the Criminal Code which

criminalizes false testimony and the inducer omidator would be punished as instigator
from the provision. They further referred to aexl573 of the CC which criminalizes the
threat with the use of force and Article 578 of @€ establishing as criminal offence inciting
someone to give false testimony.

Article 573

Whoever has threatened another with weapons isipediby imprisonment for a period not
exceeding six months. The sanction ranges fromrmweaths to one year if the weapon is a
firearm and was used by the perpetrator.

Article 578

Every other threat to cause a wrongful harm is ghatle, based on the complaint, with a fine
not exceeding one hundred thousand pounds, if adbheat was done by words or by one of
the means mentioned in Article 209, and had seyeaifétcted the victim.

Lebanese authorities have also additionally praVitie following cases:

Verdict of the single criminal judge in Tyre No.6/3012 dated 3/8/2012.

The misdemeanor of abuse of authority and complicit

The acts of defendant B regarding his request fr $um of LL 10,000,000 from
witness X in order to influence the decision of tlmurt of Appeal, constitute a
misdemeanor (Article 357 penal code).

The act of defendant A regarding his complicity defendant B’s sollicitation of the
said sum by contacting the witness and assuring that B is well-connected, and
his complicity, without which B would have been ble to reach the witness,
constitute a misdemeanor (Article 357/202 penakgod

Based on Article 181/ penal code, they are condtiofefraud attempt and of complicity, both
of which apply to them, for being the most sevenetasnce
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In light of all information and legislation providet was concluded that the provision under
review was only implemented in a fragmented wayds recommended that Lebanon Take
measures to adequately criminalize the use of paly&irce, threats or intimidation to induce
false testimony or interfere with the giving of ttesony or the production of evidence, and
with the exercise of official duties by a justiaelaw enforcement official.

Article 25 Obstruction of Justice

Subparagraph (b)

Each State Party shall adopt such legislative atiteomeasures as may be necessary to
establish as criminal offences, when committechirgaally:

(b) The use of physical force, threats or intintidia to interfere with the exercise of official
duties by a justice or law enforcement officiatétation to the commission of offences established
in accordance with this Convention. Nothing in thisbparagraph shall prejudice the right of
States Parties to have legislation that protectseotategories of public official.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

50.Lebanon confirmed that it fully implemented thisoyision of the Convention and in
regard relevant legislation referred to the panalgr@bove adding to it the reference to the
Article 379 of the Criminal Code.:.

Article 379 of the Criminal Code (As amended by thd.aw of 5 February 1948): “A
person attacking or violently resisting a civil\samnt who applies the law and regulations, and
levies fees and taxes, and a person challengingnipg&ementation of a legal decision, a
judgment note or any order issued by the competethiority, shall be punished as follows:
1-If the act is committed by an armed group withrenthan twenty people, they shall be
punished by a prison sentence ranging between thoe¢hs and three years. But if they are
unarmed, the sentence would range between two manthtwo years.

2-If the act is perpetrated by a group of less tiveanty people, they shall be punished by a
prison sentence ranging between two months andyeaes. But if they are unarmed, they
shall be sentenced to imprisonment ranging betwaedays and three months, and they shall
be fined a sum between LL 20.000 and LL 200.000".

Lebanon provided the following cases:

In recent years, several judges and inspectors fitoen Central Inspection Board were
subjected to threats and terrorism acts aimed @vepting them from carrying out their
official duties.

Also, there are several cases in this respecydimtg a review from the Public Prosecutor at
the Court of Accounts No. 62/3257 of 12 April 2040d review No. 175/2412 of 23
December 2010.

No statistics were provided by the reviewed country

(b)  Observations on the implementation of the artile
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During the country visit the scope of the articlE®®3wvas discussed and the reviewing team
was of opinion that it falls short of the ambitAuticle 25 (b) of the Convention as it was not
clear if aspects of intimidation were covered drallicases relating to the exercise of official
duties by a justicr or law enforcement official weovered.

Lebanese authorities referred to the Article 38thefCC, which punishes anyone who causes
harm or act violently towards an official, with aggated form of the offence in cases it is
inflicted on a judge. The reference was also madie Article 381 of the CC which deals
with threats to inflict a harm.

Article 381 (modified pursuant to the decree-lav? Diate of 16/9/1983)

Whoever hits an employee or treats him or her wibkence and intensity, during the exercise
of his or her function or because of it, shall bmiphed with imprisonment from six months
to three years.

If the act was addressed to a judge at any tineepémalty shall be one to three years.

The sanctions imposed in the preceding paragrdmislse aggravated, as set forth in Article
257, if the acts of violence were deliberately catted or if they were committed by a group
of at least three persons or if they resulted innads or disease.

If the acts of violence were serious enough to adrmore severe penalties than those
provided for in this article, the penalty shall &ggravated in accordance with Article 257 of
the Penal Code.

In light of all informaiton provided the reviewintigam concluded that the provision under
review was only implemented in a fragmented way #rat Lebanese authorities should
monitor the implementation to assure that all atgpeovered under article 25 (b) could be
adequately covered by the cited provisions.

(e) Technical assistance needs

51.Lebanon] has indicated that the following formstethnical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prousionder review:
2. Summary of good practices/lessons learned;
3. Model legislation;
4. Development of an action plan for implementation;

None of these forms of technical assistance has pewided Lebanon to-date.

Article 26 Liability of legal persons

Paragraph 1

1. Each State Party shall adopt such measures gshmanecessary, consistent with its legal
principles, to establish the liability of legal mans for participation in the offences establisired
accordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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52.Lebanon confirmed that it fully implemented thisoyision of the Convention and
referred to the Articles 108-111 of the Criminal d@othat provide for civil and
administrative punishment and Article 210 of theneaCode which provides for the
criminal responsibility of a legal entity.

Article 108

Any trade union, company, or association may bepenuded, except for public
administrations, if its directors, members of masmagnt, representatives, or employees
commit on its behalf or with its means a delibefateny or misdemeanour punishable by at
least two years of imprisonment.

Article 109

The bodies mentioned above may be dissolved ircdkes referred to in the previous article
if:

1. It does not comply with the requirements for legstiablishment;

2. The goal or the intended goal of its establishnenbntrary to the laws;

3. It violates legal provisions stipulated as readonslissolution;

4. It was suspended pursuant to a final decision datesdthan five years.
Article 110

Suspension may be decided for at least one montivdoyears at the most. It entails the
cessation of all activities of the body even if itame is changed, and its directors or
management members are different. It prevents blaeadonment of the premises, provided
the rights of third parties of goodwill are pressy

Dissolution entails the liquidation of the fundstloé legal entity. The directors or members of
the management and any officials thereof lose thktyato establish or manage a similar
body.

Article 111 (as amended by Law No. 239 of 27 Ma93)9

Any violation of the above provisions shall be @inable by imprisonment from one to six
months and a fine of one hundred thousand pountgdtonillion pounds.

Article 210

Nobody can incur a penalty if he does not commiaetrconsciously and of his own will.

Legal entities are criminally responsible for tluesaof its directors, members of management,
representatives, and officials when they carry smgh acts on behalf of the said entities or
with their means. They can only be sentenced toe tonfiscation, and publication of the
judgment.

If the law provides for an original penalty othban a fine, the fine shall be replaced by the

said penalty and ordered on the legal entitiesiwite limits defined in Articles 53, 60, and
63.
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Lebanese authorities also referred to the followamticles from the Commercial Law as
relevant:

Article 155 (2): “As amended by the Law of 23 November 1948 as ¥dto

The chairman of the board is not considered a tradder Article 153, except regarding the
following matters:

. The trade court shall issue a verdict denying rigbts, which the law considers
concomitant with bankruptcy, in the event that tb@mpany went bankrupt and the
bankruptcy resulted from fraud or gross mismanageme

. If the duties of the chairman of the board watenred, totally or partially, to a board
member, as with the case mentioned in Article 158, member shall assume the duties and
responsibilities assigned to him, as specifiechendaid article, in place of the chairman of the
board”.

(2) Article 155 (old version): “The chairman of the board is considered a tradter i
accordance with Article 153.

In the event that the company went bankrupt, trerctan shall be denied his rights, which
the law considers concomitant with bankruptcy.

The Court of Trade may exempt him from this deraélrights when it is proved that
bankruptcy is not attributed to gross management.

If the duties of the chairman of the board wereemefd, totally or partially, to a board
member, in accordance with paragraphs 4 and 5 wfl&r153, this member shall assume the
duties and responsibilities assigned to him, asi8pé in the said article, in place of the
chairman of the board”.

They further stated that cases were rare and geedvihe following:

The Decision No. 60/2010 of 9 March 2010 - CourCafssation, '8 Chamber - Document
No. 38 item 18. A bank, as a legal entity, is coted on appeal: an official of this bank
tampered with the accounts of a customer of th& bgrkeeping savings books belonging to
him. However, the Court of Cassation overturned dppellate decision and ruled not to
attribute criminal responsibility to the defendéaink as it is not possible to prosecute legal
entities without their directors or representatigesamitting criminal acts on their behalf, or
with one of their means.

There is a case under consideration relating tgé#mal responsibility of Al Madina Bank as
its directors committed corruption offences.

Lebanon didn’t provide any statistical informatiom the liability of legal persons but referred
to numerous examples in the past two years thatvevxcompanies, namely the .

closing of depots of expired drugs, meats and fdidswith expired consumption dates,
cases of private companies who bribed customs sgaigification of customs seals and data,
as the permits for transported goods were incotoeatoid the payment of applicable fees.

(b) Observations on the implementation of the artile
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In light of all information provided and cited Istation the Reviewing team
concluded that as far as UNCAC offences are coecdernthe cited laws and
provisions fully cover the said provision.

Article 26 Liability of legal persons

Paragraph 2

2. Subject to the legal principles of the Statetpathe liability of legal persons may be
criminal, civil or administrative.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

53.Lebanese authorities referred to the legislati@mvipled in the previous paragraph and the
following has been cited:

Relevant articles of the Criminal Code

Article 53: “As amended by the Act of 10 December 1960 andfitiee was amended by
Article 2 of Act No. 239 of 27 May 1993

The fine for misdemeanors shall range from 50,@0@ tmillion Lebanese pounds, unless
otherwise provided by law.

On the basis of a special provision in the rulihg, fine may be paid in instalments that are at
least equal to the minimum penalty, provided thatdeadline for the final instalment is not
later than one year from the day on which the dacisecame irrevocable.

If an instalment is not paid on time, the fine $bal payable in its entirety”.

Article 60: “As amended by Article 7 of the Act of 5 Februa8A8
The term of imprisonment for a petty offence shatige from 1 to 10 days.

Relevant articles of the Commercial Law Act

Article 155 (2): “As amended by the Law of 23 November 1948 a®vast

The chairman of the board is not considered a tradder Article 153, except regarding the
following matters:

. The trade court shall issue a verdict denying rigbts, which the law considers
concomitant with bankruptcy, in the event that tbempany went bankrupt and the
bankruptcy resulted from fraud or gross mismanageme

. If the duties of the chairman of the board watenred, totally or partially, to a board
member, as with the case mentioned in Article 158, member shall assume the duties and
responsibilities assigned to him, as specifiechendaid article, in place of the chairman of the
board”.

(2) Article 155 (old version): “The chairman of the board is considered a trader
accordance with Article 153.

In the event that the company went bankrupt, trerctan shall be denied his rights, which
the law considers concomitant with bankruptcy.
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The Court of Trade may exempt him from this deraélrights when it is proved that
bankruptcy is not attributed to gross management.

If the duties of the chairman of the board wereemefd, totally or partially, to a board
member, in accordance with paragraphs 4 and 5 tfl&153, this member shall assume the
duties and responsibilities assigned to him, asipé in the said article, in place of the
chairman of the board”.

(b) Observations on the implementation of the artie

In light of all information provided and cited Istation the Reviewing team
concluded that as far as UNCAC offences are coecdernthe cited laws and
provisions fully cover the said provision.

Article 26 Liability of legal persons

Paragraph 3

3. Such liability shall be without prejudice to tbeminal liability of the natural persons
who have committed the offences.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

54.Lebanon confirmed that it fully implemented thisysion of the Convention and cited
the following provisions from the Criminal Coderatevant:

Article 210 of the CC provides for sanctions on liability of legal entities for acts of their

directors and management members, representatidesnaployees. Besides, any such

natural person may be prosecuted in accordancethgteneral principle of criminalization.

In this respect Lebanese authorities furthewr reteto the Article 166 of the Trade Law

which reads:

" The members of the Board of the Directors are &ablen in relation to third parties, for

all acts of fraud and for any violation of the land police regulations.”

They referred to other provisions in the Trade thealing with the same issue, including the
Article 155.

In regard cases,Lebanon referred to the previotagpaph.

Lebanon didn’t provide any statistical information.

Legislation provided by Lebanon:

Relevant articles of the Criminal Code

Article 53: “As amended by the Act of 10 December 1960 andfitihee was amended by
Article 2 of Act No. 239 of 27 May 1993

The fine for misdemeanors shall range from 50,@)@ tmillion Lebanese pounds, unless
otherwise provided by law.
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On the basis of a special provision in the rulihg, fine may be paid in instalments that are at
least equal to the minimum penalty, provided thatdeadline for the final instalment is not
later than one year from the day on which the datisecame irrevocable.

If an instalment is not paid on time, the fine tbal payable in its entirety”.

Article 60: “As amended by Article 7 of the Act of 5 FebruagA8
The term of imprisonment for a petty offence shatige from 1 to 10 days.

Relevant articles of the Commercial Law Act

Article 155 (2): “As amended by the Law of 23 November 1948 a®vast

The chairman of the board is not considered a tradder Article 153, except regarding the
following matters:

. The trade court shall issue a verdict denying rigbts, which the law considers
concomitant with bankruptcy, in the event that ttempany went bankrupt and the
bankruptcy resulted from fraud or gross mismanageme

. If the duties of the chairman of the board wekemed, totally or partially, to a board
member, as with the case mentioned in Article 158, member shall assume the duties and
responsibilities assigned to him, as specifiechendaid article, in place of the chairman of the
board”.

(2) Article 155 (old version): “The chairman of the board is considered a trader
accordance with Article 153.

In the event that the company went bankrupt, trerctan shall be denied his rights, which
the law considers concomitant with bankruptcy.

The Court of Trade may exempt him from this deraélrights when it is proved that
bankruptcy is not attributed to gross management.

If the duties of the chairman of the board wereemefd, totally or partially, to a board
member, in accordance with paragraphs 4 and 5 wfl&r153, this member shall assume the
duties and responsibilities assigned to him, asipé in the said article, in place of the
chairman of the board”.

(b)  Observations on the implementation of the artile

In light of all information provided and cited Istation the Reviewing team concluded that as
far as UNCAC offences are concerned, the cited lame provisions fully cover the said
provision.

Article 26 Liability of legal persons

Paragraph 4

4. Each State Party shall, in particular, ensurattfegal persons held liable in accordance
with this article are subject to effective, proponate and dissuasive criminal or non-criminal
sanctions, including monetary sanctions.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

55.Lebanon confirmed that it fully implemented thisowision of the Convention and
referred to the previous paragraphs as well asviiiig cases and legal provisions:.
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Lebanese Law subjects legal persons who are haddelifor participation in acts punished
under this Convention to either criminal or finalgenalties or both (Articles 210, 53,60 and
63 of the Criminal Code).

No statistics were provided by the reviewed country
Legislation provided by Lebanon:
Relevant articles of the Criminal Code

Article 53: “As amended by the Act of 10 December 1960 andfitihee was amended by
Article 2 of Act No. 239 of 27 May 1993

The fine for misdemeanors shall range from 50,@0@ tmillion Lebanese pounds, unless
otherwise provided by law.

On the basis of a special provision in the rulthg, fine may be paid in instalments that are at
least equal to the minimum penalty, provided thatdeadline for the final instalment is not
later than one year from the day on which the daecisecame irrevocable.

If an instalment is not paid on time, the fine tbal payable in its entirety”.

Article 60: “As amended by Article 7 of the Act of 5 Februag48
The term of imprisonment for a petty offence shatige from 1 to 10 days.

Relevant articles of the Commercial Law Act

Article 155 (2): “As amended by the Law of 23 November 1948 a®vast

The chairman of the board is not considered a tradder Article 153, except regarding the
following matters:

. The trade court shall issue a verdict denying rigbts, which the law considers
concomitant with bankruptcy, in the event that ttempany went bankrupt and the
bankruptcy resulted from fraud or gross mismanageme

. If the duties of the chairman of the board watenred, totally or partially, to a board
member, as with the case mentioned in Article 158, member shall assume the duties and
responsibilities assigned to him, as specifiechendaid article, in place of the chairman of the
board”.

(2) Article 155 (old version): “The chairman of the board is considered a trader
accordance with Article 153.

In the event that the company went bankrupt, trerctan shall be denied his rights, which
the law considers concomitant with bankruptcy.

The Court of Trade may exempt him from this deraélrights when it is proved that
bankruptcy is not attributed to gross management.

If the duties of the chairman of the board wereemefd, totally or partially, to a board
member, in accordance with paragraphs 4 and 5 tfl&rl53, this member shall assume the
duties and responsibilities assigned to him, asipé in the said article, in place of the
chairman of the board”.

(b) Observations on the implementation of the artile
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In light of all information provided and cited Istation the Reviewing team
concluded that as far as UNCAC offences are coecdernthe cited laws and
provisions fully cover the said provision.

(d) Challenges, where applicable

56.Lebanon has identified the following challenges asgles in fully implementing the
provision under review:
1. Limited capacity (e.g. human/technological/gion/other; please specify);

Lebanon is in need of specialized training couisdbe field of information technology and
statistics.
2. Limited resources for implementation (e.g. haffi@ancial/other; please specify);

Lebanon is in need of financial and technical reses!

(e)  Technical assistance needs
57. Lebanon has indicated that the following formstethnical assistance, if available,
would assist in better implementing the provisimrer review:
1. On-site assistance by an anti-corruption expert;
2. Development of an action plan for implementation;

They notably highlighted the need of an action ptarecord all the legal provisions,
procedures, court judgments, decrees and decissnad to this effect.

None of these forms of technical assistance has jpeided to Lebanon to-date.

Article 27 Participation and attempt

Paragraph 1
1. Each State Party shall adopt such legislativd ather measures as may be necessary to
establish as a criminal offence, in accordance wtghdomestic law, participation in any capacity

such as an accomplice, assistant or instigator finoéfence established in accordance with this
Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

58.Lebanon confirmed that it fully implemented thisoypision of the Convention and
referred to the Articles 213, 219 and 220 of then@ral Code as most relevant in regard
participation in any crime..

These legal provisions naturally cover the acts @@ criminalized by virtue of this
Convention.

The acts of instigation are further criminalizedlenArticle 217 of the Criminal Code.

Article 213- Participants in a crime are subjecthe respective sanctions contemplated in the
Law.
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Under the provisions of Article 257 of the Crimin@bde, the penalty of organizing the
participation in a crime or managing the acts oftip@ants is further aggravated and
enhanced.

Article 219 (As amended by Legislative Decree NI2,ldated 16/9/1983):

Any person who:

1- gives instructions to commit a felony, even if sug$tructions fail to assist in such an act,

2- Encourages the perpetrator by any means,

3- For the purpose of moral or material interest, pegal that the perpetrator commits such
felony,

4- Assists the perpetrator to commit acts that arrdoger facilitate, the crime.

5- Enters into an agreement with the perpetrator @& ainthe intervening parties prior to
committing the crime or participates in concealihg crime, hiding or removing its
consequential effects, or hiding one or more peysamo participated in the crime in order
to avoid proper administration of justice.

6- Is aware of the criminal history of the perpetrataho are accustomed to commit banditry
or other violent acts that cause harm to the sicofi State, public safety, persons or
property, or provides the perpetrator with foocklsdr, cache or place of meeting, shall be
deemed as intervener in a misdemeanour or a felony.

Article 220- Intervener who but for his assistatioe crime could have not been committed,
shall be subject to the same penalty ordered orpéngetrator. Meanwhile, the remaining
interveners shall be subject to either lifetimedhkbour imprisonment or temporary hard
labour imprisonment for a period ranging from terwenty years if the perpetrator is subject
to death penalty. If the perpetrator's penaltyfetiine hard labour or lifetime detention, the
interveners shall be subject to the hard labourisoppment for a period ranging from seven
to fifteen years. In other cases, interveners dfe@bubject to the same penalty ordered on the
perpetrator after reducing the related period bsrsimth to one-third. Interveners may further
be subject to precautionary measures as if thepeetrators of the crime.

Lebanon provided the following cases:

There is in the 2011 annual report, titled "Centnalpection Authority Decisions”, a number
of examples regarding the violations that requirespcution for embezzlement of public
funds, misuse of power when receiving materials @mglse of power and violation of job
duties, as well as other examples contained iléneto attached report.

They also reeferred to the Decree No. 277/2010edd8&8112/2010, (Retributive Cassation-

Third Chamber), regarding the defendant's involve@meth others in crimes of deceiving the

immigrations circuit, bribing public employees, pessing credit cards, using forged
instruments and taking funds from individuals f@lging them to secure their status at the
customs circuit. Please also refer to Decree N&/2ZZA1, dated 5/5/2011- Retributive

Cassation (Doc No. 42).

Decree No 29/2004, dated 23/1/2004- Retributives&tien, with respect to encouraging

another defendant to accept to arrange for a psrsancessful enrolment in the military
school in return for certain funds.
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Lebanon provided the statistical information onithplementation of the provision under
review in documents 15,16,17,18,41 and 42.

(b)  Observations on the implementation of the artile

In light of all information provided and legislatio cited, the Reviewing team
concluded that UNCAC provision under review hasnbiedly implemented.

Article 27 Participation and attempt

Paragraph 2

2. Each State Party may adopt such legislative @tfer measures as may be necessary to
establish as a criminal offence, in accordance viithdomestic law, any attempt to commit an
offence established in accordance with this Coniwant

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

Stating that the liability of instigators in genleisaseparate from that of the crime-committing
instigators, they referred to the following Artislef the Criminal Code as relevant:

Article 218: Instigator shall be subject to the @k designated for the crime desired to be
committed, whether such crime is completely conedittonly intended to be committed or
incompletely committed. If instigation to perpe&rada misdemeanour or felony does not
achieve the desired result, penalty shall be retlatehe rate provided for in Paragraphs 2,3
and 4 of Article 220.

Instigation to commit a contravention shall not jpenalized, if such instigation is not
accepted.

Precautionary measures are applied to the instigatd he is the crime perpetrator.
Article 219 (As amended by Legislative Decree NI2,ldated 16/9/1983):

Any person who:

1- gives instructions to commit a misdemeanour orl@nfe even if such instructions fail to
assist in such an act,

2- Encourages the perpetrator by any means,

3- For the purpose of moral or material interest, hesepted the perpetrator's proposal to
commit a misdemeanour or a felony,

4- Assists the perpetrator to commit the acts thargye for, or facilitate, a crime.

5- Enters into agreement with the perpetrator or ohéhe intervening parties prior to
committing the crime or participates in concealthg features of the crime, hiding or
removing its consequential effects, or hiding onenore persons who participated in the
crime in order to avoid the proper administratiéjustice.
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6- Is aware of the criminal history of the perpetratasho are accustomed to commit banditry
or other violent actions that cause harm to therggcof State, public safety, persons or
property, or provides the perpetrator with foocklsdr, cache or place of meeting, shall be
deemed as intervener in such a misdemeanour onyfel

Article 200 of the Criminal Code as amended by Arttle 21 of the Act of 5 February
1948, as followsAny attempt to commit a felony that began withsaatmed directly at its
commitment shall be deemed to constitute the feltsslf if its completion was prevented
solely by circumstances beyond the control of thpetrator.

The penalties prescribed by law may; however, ensoted as follows:

The death penalty may be replaced with hard labauife or fixed-term hard labour for 7 to
20 years;

Hard labour for life may be replaced with fixedrehard labour for at least five years; life
imprisonment may be replaced with fixed term impmisient for at least five years;

Any other penalty may be commuted by one half to tiwrds.

Any person who begins to commit an act and theantarily desists shall be punished only
for acts that he committed which constituted ofesnper se”.

No cases were provided by the reviewed country.
As regard statistical information, Lebanon providked documents 15,16,17 and 29.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Taking into consideration that attempt to commit affience is a common criminal
offence, and is independent from participation,tigaion, assistance or preparation,
the reviewing team noted that the cited Article 2d®vered only one aspect of the
attempt.

However taking into consideration all informatiormpded and notably the Article 200 of the
CC, the reviewing team concluded that UNCAC pransiinder review has been fully
implemented.

Article 27 Participation and attempt

Paragraph 3
3. Each State Party may adopt such legislative atheér measures as may be necessary to
establish as a criminal offence, in accordance withdomestic law, the preparation for an
offence established in accordance with this Conwant

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
In referring to the applicable provisions, Lebanaséhorities cited the direct application of

the UN Convention Against Corruption in Lebanon,irggegral part of domestic legislation
following its ratification by the Lebanese State.
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Furthermore they stated that preparation for cotmmgiacts as punishable in the Convention
could not be legally penalized in Lebanon unleshgreparatory act, per se, represents a
crime regulated in the Criminal Code.

In this respect authorities cited Article 335 o triminal Code:
Article 335 (As amended by Legislative Decree dted 16/9/1983)

"If two or more persons move for forming an asstamor concluding a written or oral
agreement with the intention of committing felontbat cause prejudice to people, funds,
State's authority, prestige or dignity or any ciwiilitary, financial or economic institutions,
they shall be penalized by temporary hard labouyrisonment of not less than ten years if
perpetrators intend to cause offence against feeofi others or the life of employees in
public institutions or public administrations. Neteless, the persons who disclose the
matter of such association or agreement or any atfi@mation on any or all the criminals
shall be discharged from such penalty.

Lebanon didn’t provide any cases and any statlshé@amation.
(b) Observations on the implementation of the artie

The reviewing team noted that Article 335 of thén@nal Code refers to the complicity or
conspiracy which is independent from crime of prapan.

Thus, the said Article covers the crime of accoogbr conspiracy but not preparation,
which is an act even prior to the stage of attempt.

Due to the fact that the mere integration of theGAC, as part of the Lebanese Law, is not
sufficient to cover the preparation as offencet th#o say, UNCAC is not self-executive, the
Reviewing team is not convinced that Lebanon hagdemented this provision.

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:
Summary of good practices/lessons learned;
Model legislation;
Legislative drafting;
Legal advice;
On-site assistance by an anti-corruption expert;
Development of an action plan for implementation;

R WNE

None of these forms of technical assistance has peided to Lebanon to-date.

Article 29 Statute of limitations
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Each State Party shall, where appropriate, est&bliader its domestic law a long statute of
limitations period in which to commence proceedifgsany offence established in accordance
with this Convention and establish a longer statafelimitations period or provide for the
suspension of the statute of limitations whereateged offender has evaded the administration
of justice.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thioyision of the Convention and cited the
following legislation as relevant:.

Article 10 of the Lebanese Criminal Procedure Coiaeides for the following:

"Public case lapses by prescription after expirytesf years, three years and one year with
respect to felonies, misdemeanours and contraventiespectively. The legally prescribed
period starts from the date of committing the faillog crimes, while starts from the date of
finalizing the criminal act with respect to the taned, extended or sequential crimes.

Prosecution, investigation or trials suspend thallg prescribed period of the public case.”

The provisions of Criminal Code, especially in Alés 162 and thereafter, apply to the
legally prescribed periods of the penalties adjaigid.

Prescription Periods Suspension Law No. 50, da828/2991, provides in Article 2 thereof
for the following:

"All legally prescribed periods granted to the palaind private right persons for the purpose
of exercising all types of rights provided for ihet civii and commercial administrative

articles shall all be legally suspended duringgbkgod falling between the enforcement date
of Legislative Decree No. 12/1983, as amended hyislative Decree No. 66/83, and the
enforcement date of this Law (i.e., Law No. 50/9%hether these periods are granted
formally or procedurally, their effect shall be entled on the basis of the right.

Lebanon provided the following cases:

There are various examples published in the amegpalrts of the Accountancy Bureau(Court
of Audit) (Doc. 27) regarding this matter, giveratiArticle 65 of the Accountancy Bureau
Law provides that the five-annual prescription pdricommences from the date of
perpetration of the violation if apparent and frima date of discovering the same if hidden.
Lebanon didn’t provide any statistical information.

(b)  Observations on the implementation of the artile

During the country visit authorities also providedher explanations, notably referring to the
Article 163 of the Criminal Code which requires @utile period of the verdict to expire for

statute of limitations and underlying the regulatibat any action to prosecute will suspend
the period of limitations and it will start again.
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In light of provided legislation the Reviewing teaooncluded that the cited Articles,
particularly article 10 of the Lebanese Criminabé¢&dure Code, fully cover the statutory
rules of Article 29.

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:

Summary of good practices/lessons learned;

Model legislation;

Legal advice;

On-site assistance by an anti-corruption expert;

Development of an action plan for implementation;

agkrwnhE

None of these forms of technical assistance has jpewided to Lebanon to-date.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 1

1. Each State Party shall make the commission afffamce established in accordance with
this Convention liable to sanctions that take iat@ount the gravity of that offence.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

3. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon provided the following applicable measures:

In terms of criminalization and penalties enforcameenalties are incremented according to
the volume of crimes, as stated in the Criminal €ddrticles 350 to 378), in the
Accountancy Bureau System (Articles 61 and 62) iartthe Central Inspectorate (Article 55
of the Employees System).

The currently applicable Lebanese laws almost crétiie all the corruption acts provided for
in the UN Convention, such as bribery, manipulgtiembezzlement and misuse of power
(Articles 351 to 366 of the Criminal Code), inclngi the participation, instigation and
intervention in the crimes falling in the scopecofruption. Lebanese Law further stresses the
criminal liability of the legal entities for the w@c of their managers, board members,
representatives and employees who would commit agthin the name of, or through, the
said entities. This is properly clarified in thepisions of Article 210 of the Criminal Code.

However, Lebanese authorities indicated that tlopes@f bribery crimes in the Lebanese
Criminal Code should be expanded to cover the aotamitted by the foreign public
employees and the employees serving in any pubternational institution. It is further
recommended that the scope of bribery crimes wouldhis respect, cover all types of
corruption practices involved in the internatiomaimmercial transactions according to the
provisions of the Convention.

Page 79 of 254



Moreover, Paragraph (8) of Article (60) of the Auntancy Bureau Regulatory Law provides
for penalizing any employee who makes, or triealtlow other persons contracting with the
administration to make, illegitimate gain. It alpenalizes the employee who commits any
fault, failure or negligence that would cause piaja to the public funds or the funds
deposited with the treasury. Article 61 further amtes such penalties in case such damage is
confirmed to have occurred.

Lebanese authorities further reported that immebjiagfter the Cabinet's approval of
acceding to the Convention, the Central Bank ofdoem prepared a draft law, accompanied
by an approval of the Legislation and ConsultatAuthority at the Ministry of Justice,
aiming to amend Article 1 of the Anti-Money Launithgy Law, whereby all crimes of
corruption,especially those contained in the Cotisanare to be added to the crimes stated
in this Article.

In regard to law 32/2008 the Lebanese authoritiestimned: This law helps the investigation
authority referred to herein above to remove badkexy from any and all corruption crimes.
It widens the scope of powers vested in this Authiao cover all the crimes of corruption. It
further widens the scope of powers of the admiatiste unit duly assigned to gather financial
information, given that such unit is deemed thgprasource and official centre duly assigned
to monitor, collect, maintain and exchange withrdeesign units any information on money
laundering crimes.

Indeed, the scope of powers vested in the "speoiastigation commission” has been
widened by virtue of Law No. 32, dated 16/10/2008ick was published in the Official
Gazette, Issue No. 43, on 20/10/2008, Page 4a3iese powers now include "the freezing of
bank accounts and the lifting of bank secrecy ftbe bank accounts, in application of the
UN Convention Against Corruption, provided that theti-money laundering provisions
stated in Law No. 318, dated 20/4/2001 shall beiegpo this effect.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio
Lebanon didn’t provide information on criminal andn-criminal sanctions ordered.

(b) Observations on the implementation of the artile

The Reviewing team noted that the information otega applicable to determine the gravity
of the offence was missing and during the countsjt Lebanese authorities explained that
the law does not establish those criteria, ratloeirtc(Court of Accounts notably) takes into
account the circumstances of a case, the impadhefoffence on public money and
repetitiveness of the crime when deciding on atsamc

In light of all information provided the Reviewingeam concluded that UNCAC
provision under review has been adequately impléeden

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 2

" Upon finalisation of the country review and agreaton the executive summary, Lebanon adopted a_aew
No. 44 (24/11/2015) which was published in the €4fi Gazette Issue No. 48 on 26/11/2015, page 3313.
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2. Each State Party shall take such measures asbmayecessary to establish or maintain,
in accordance with its legal system and constindigrinciples, an appropriate balance between
any immunities or jurisdictional privileges accoiéo its public officials for the performance of
their functions and the possibility, when necessafyeffectively investigating, prosecuting and
adjudicating offences established in accordancé this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon provided the following applicable measures:

Article 61 of Legislative Decree No. 1959/112 (Empyees Systemprovides that

"1- Any employee whose activities constitute a eriduly punishable by the Criminal
Code and the other applicable laws shall be redaoeourts.

2- If the crime arises out of an employment, theleyee shall not be prosecuted except
after obtaining the approval of the administratiomvhich he is employed.

No public right case shall be raised through digeisonal prosecution, and the Public
Prosecution shall obtain the approval of the adsiiaiion prior to prosecution if the
crime arises out of employment.

Article 31 of Legislative Decree No. 150, dated/6883 stipulates, in its last paragraph
which was added by virtue of Legislative Decree RD, dated 23/3/1985, that "In all
cases which entail penal prosecution, a permissiapproval is required to be obtained
from sources other than courts. In the event alicbrarises between any such sources
and the public prosecution of appeal or the State@issioner at the Military Court, the
Public Prosecutor at the Court of Cassation shaltiwithstanding any general or special
legal provision to the contrary- have the rightdéxide upon this conflict.

As regards prosecution before the Accountancy Byréaticle 27 of Accountancy Bureau
Regulatory Law No. 1983/82, as amended, providats"tha request for prosecution is raised
by the Public Prosecutor at the Accountancy Burtas prosecution shall take effect without
permission from the administrative authority. Themg case applies when the Central
Inspectorate requests that any employee be preskdiaragraph 2, Article 19, Legislative
Decree No. 1959/115). As regards the Parliament IMesnand the Ministers, Articles 40, 70
and 80 "Paragraph 1" shall apply.

Furthermore, Lebanon referred to the followingces of the Criminal Code as applicable in
this matter:

Article 53 of the Criminal Code (as amended by thé\ct of 10 December 1960 and the
fine was amended by Article 2 of Act No. 239 of 2May 1993). “The fine for
misdemeanors shall range from 50,000 to 2 milli@bdnese pounds, unless otherwise
provided by law.

On the basis of a special provision in the rulthg, fine may be paid in instalments that are at
least equal to the minimum penalty, provided thatdeadline for the final instalment is not
later than one year from the day on which the d&cisecame irrevocable.

If an instalment is not paid on time, the fine $bal payable in its entirety”.
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Article 351 (As amended by Legislative Decree No.12 of 16 September 1983):Any
employee and any person assigned to public semwicether elected or appointed, and any
person assigned to an official function such aeresfs, experts and liquidators who requests
or accepts for itself or for a third party a gift @ promise or any other benefit to perform a
legitimate action of its function shall be punistleaby imprisonment for a term of between
three months to three years and by a fine of rotlesn double the value of what it has taken
or accepted”.

Article 363 (As repealed by Article 18 of Legislatte Decree No. 112/83):Shall be
punishable by imprisonment for a term of betweerdimonths to three years and by a fine
of 200,000 to a million Lebanese Pounds:

1. Any person who is assigned to buy or sell or ag@nmovable or immovable property on
behalf of the state or on behalf of a public adstnation or institution, a municipality, a
public body or an institution of public utility an which the state has a part of its shares, and
the person commits fraud in any of these worksiolates the laws applicable thereto either
to achieve a personal gain or to favor a party twhvould inflict damages to the other party
or the public interest or funds, or if the persomeits gross misconduct;

2. Any person who enters, in peacetime, into areehtof construction, public works,
transportation, manufacturing, maintenance or repar a contract to provide services,
supplies or logistics with any of the entities menéd in the previous paragraph, whether the
contract is a result of a tender, a compromisedjasgent or any other way, and the person
resorts to different types of intentional procnaation or tricks to hinder or lengthen the term
of the implementation thereof with the intentioninflicting damages to the projects of the
state or to achieve gains for itself or for a thpatty, or if the person cheats in the materials
used or provided or in the installation or manufaag thereof or in the substantial
specification of the same;

3. The contractors who act in collusion to damagge ¢oncessions or to make the same
exclusive to one of them which would inflict damagehe official contracting party;

4. The employee who is entrusted with overseeiegi¢hder or compromised assignment or
any other way of contracting or with monitoring ttages of the implementation or handing
over the works after the completion thereof, if #gmployee performs actions that would
favor a party over the other in concession or assent, or if it condones detecting the
violations or neglects the monitoring process air fidiils to take against the violating party the
measures provided in the competent laws;

5. The contractor, mediator or any other person at@ result of a tender, a compromised
assignment or any other way provides invalid malerito the administrations, public
institutions and municipalities, and the employd®vaccepts or receives the same shall be
deemed an accomplice in the crime.

In addition to that, the penalties in the crimdobery shall also be applied if committed”.

Article 373: If a civil servant neglects his duties in publidnanistration and municipal
offices for no valid reason, or does not execugallerders issued by his superior, he shall be
punished by imprisonment for up to two years aralld¥e fined a sum ranging between LL
200,000 and LL 1,000,000 or he shall receive eitifi¢he two punishments.

If this acts results in damage to the interestscaficerned public administrations and
municipalities, the penalty shall be increaseddcoadance with the provisions of Article 257,
and he may be fined a sum equivalent to the damage.

Relevant articles of the Court of Accounts Law:
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Art 60: “Any officer who committed or participated in anythe offences mentioned below
is liable to pay a fine from one hundred fifty tisand to one million five hundred thousand
Lebanese pounds. This does not preclude civil abbigs, and criminal and disciplinary
penalties decided by the competent authorities:

1- The commitment of an expenditure in violatiortlod law

2- The commitment of an expenditure without obtagnthe approval of the controller of
spending commitments

3- The failure to submit a transaction to the poontrol of the Audit Court; or the execution
of a transaction without abiding by the conditiolesided by the Court.

4- The non-compliance with the disapproval of thedi& Court, or that of the controller of
spending commitments.

5- The improper entry of an expenditure for theppge of covering a transaction exceeding a
budget appropriation.

6- The execution of an illegal order received fr@amperson other than his immediate
supervisor.

7- The illicit enrichment of a person transactingfvthe administration or the attempt of such
an enrichment.

8- The commitment of an error or negligence whickymesult in damage to the public funds
or the Treasury funds.

9- The failure to submit the requested accountsuchents or clarifications to the Audit
Court, or to the Public Prosecutor's Office at theurt within the time limits specified by
existing laws and regulation.

10- The violations of the provisions governing te management or use of public funds or of
Treasury funds

Lebanon provided the examples of implementatiaiménparagraph above.:

Lebanon confirmed that there are concrete instanwbese the issue of immunities and/or
jurisdictional or other privileges accorded to palufficials has arisen and addressed in
official documents :

Examples were provided in the above paragraph.

Yes, there are several cases related to the manageuding for example the case of the ex-
general manager of antiquities. As regards thedraeihts Members, a member's immunity
has once been lifted. He was then subject to &mal was punished by imprisonment. As
regards the Ministers, a Minister has once beesstad and subjected to investigation. He
was then released against bail.

Lebanon didn’t provide any relevant official inges or reports:

These cases are not published.

(b) Observations on the implementation of the artie

In response to the question raised by the Revipvdaam, to be provided with any case of
conflict between public prosecutor and the prigorapal by pertinent administration through

which the public prosecutor has decided to theraopitLebanese authorities indicated the
following case:
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A decision where the Public Prosecutor authoribedprosecution of an employee for bribery
and neglect of official duties and abuse of autlgdar personal benefit based on Art 373 and
363 and 351 and 52 and 53 and 57 in spite of thariee Minister’s decision to deny request
to waive immunity. Decision Number 2491M/2013.

In light of all information provided the Reviewingeam concluded that UNCAC
provision under review has been adequately impléeden

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 3

3. Each State Party shall endeavour to ensure dngtdiscretionary legal powers under its
domestic law relating to the prosecution of perstrsoffences established in accordance with
this Convention are exercised to maximize the tdffswess of law enforcement measures in
respect of those offences and with due regarddam#ed to deter the commission of such offences.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to

the following legislation as relevant:.

Article 257 of the Criminal Code provides that :tiie Law does not set out a legal effect of
reasons aggravating penalties, the reasons awashhbll per se entail aggravation of penalties
as follows:

"Execution may replace lifetime hard labour impniseent, temporary punishment may be

increased from one-third to half time and fine rbaydoubled.

Lebanon didn’t provide any example of implementaémd any statistical information.

(b) Observations on the implementation of the artile

In regard implementation of this Article of the Gention and provided legal provisions from
Lebanese legislation, the Reviewing team notedtties aggravation of penalties is one type
of effectiveness of the law enforcement measuresvever thee Reviewing team was focused
to finding if r, in case of impossibility of impasy aggravated punishment, the discretionary
powers permited the imposition of other measurgg; disciplinary or administrative
measures. Provision of case law to this effect alss welcomed.

During the country visit authorities provided adufial legal provisions, namely those
relating to the adequate procedure in exercisirsgrdiionary legal powers in prosecuting
persons for offences established in accordance thghConvention. They indicated the
Articles 5,6, 11 to 28 et seq. of the Criminal Rrdare Code.

Article 5 - Responsibility for initiating a public prosecutiothe purpose of which is to
prosecute the perpetrators of offences and thecipants therein and to subject them to
penalties and preventative measures, lies withltitges of the Public Prosecution Office in
accordance with this Code. Whereas civil actionclampensation for damages suffered as a
result of an offence lies with every aggrieved ypakny person against whom a public
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prosecution is initiated shall be termed a defetidamperson charged with a misdemeanour
shall be termed “a person charged with a misdemegn@and a person accused of
committing a felony shall be termed an accused.

Article 6 - The Public Prosecution Office has the duty toreise the public prosecution. It

may not relinquish the public prosecution or arearggsettiement. A civil action may be

initiated following the public prosecution beforket judicial authority before which that

prosecution was initiated. The civil action mayoalse brought separately before the civil
authority. An offence is deemed to have been cotethitvhen the acts of the offence were
carried out, irrespective of the time at which tasult occurred.

In light of all informaituon provided the Reviewirigam concluded that UNCAC provision
under review has been adequately implemented.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 4

4. In the case of offences established in accorelavith this Convention, each State Party
shall take appropriate measures, in accordance \titltdomestic law and with due regard to the
rights of the defence, to seek to ensure that ¢iondi ordered in connection with decisions on
release pending trial or appeal take into considena the need to ensure the presence of the
defendant at subsequent criminal proceedings.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

4. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon provided the following applicable measures:

Criminal Procedure Code:

Article 111: Penal Provisions

The investigating magistrate, irrespective of tlgpet of crime, may, after obtaining the

opinion of the Public Prosecution, replace the pdoce of arresting the defendant with the
procedure of placing the defendant under judiciahtml, and may further direct the

defendant to apply certain duties that are deeradaetrequired for the purpose of judicial
control, including the defendant's commitment to:

a) Reside in certain city, town or village and notdave it.

b) Cease visiting certain stores or places.

c) Deposit his passport with the investigation circatd notify the public directorate of
security of the above.

d) Stay within the limits of control and prove his peace periodically at the control centre.

e) Refrain from joining certain professions prohibitey the investigating magistrate during
the period of control.

f) Be subject to medical examinations and laboratestst periodically during a period
specified by the investigating magistrate.

g) Pay a bail (judicial guarantee) duly specified lhg investigating magistrate.
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The investigating magistrate may desist from thig dudered control requirements whenever
believed appropriate.

If the defendant fails to meet one of the duly oedecontrol requirements, the investigating
magistrate may, after consulting with the PubicsBontion, issue an arrest memorandum
against the defendant and attach the paid basiviaur of the treasury.

Article 108: "Except for the persons against whommiphments of at least one year
imprisonment have previously been issued, the gesfoarrest shall not exceed two months
in case of misdemeanours. This period may, howdeegextended for another two months in
case of prime necessity. Except for the crimes wfder, drug trafficking and assault against
the State security, the comprehensive risk crirttes terroristic crimes, and the case where
the arrested persons have previously been subjeciniinal punishments, the period of arrest
shall under no circumstances exceed six months isdemeanours, which period may

however be extended for one time by virtue of @oead decision.

The investigating magistrate may prevent any pefsan travel for a period not exceeding

two months in case of misdemeanours and for oneigezase of felonies, starting from the

date of his release or discharge".

Paragraph 2 of Article 108 of Law No. 28 (prioramendment by virtue of Law No. 111,
dated 26/6/2010), provides that "Except for thenes of murder, drug trafficking, assault
against the State security, the comprehensiveatiskes and the cases where the arrested
persons have previously been subject to criminalgbuments, the period of arrest shall under
no circumstances exceed six months extendablentime by virtue of a reasoned decision.

Article 111 of the Summary Trials Law provides Bbonumber of arrangements that could be
taken by the investigating magistrate after relgpghe defendant, including the latter's
appearance for the purpose of resuming the in\agiigs currently conducted against him.

Lebanon didn’t provide any example of implementatmd any statistical information.

(b) Observations on the implementation of the artie

It was noted that the cited provisions did providrmation in relation to bail or similar
measures, with due regard to the rights of the efeto guarantee the presence of the
defendant at the subsequent criminal proceedingan® the country visit it was explained
that the decision on imposing the measure that dvogdure the presence of a defendant at a
subsequent trial remains fully on a judge.

Given that article 111 provides a range of diffeéreptions, which include bail and specific
restrictions, the reviewers were satisfied with thisrmation provided and conclude that
Lebanon has sufficient measures in place to agkerpresence of the defendant during trial
in line with the provision of the Convention.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 5
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5. Each State Party shall take into account thevigyaof the offences concerned when
considering the eventuality of early release orgdarnf persons convicted of such offences.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

5. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon provided the following applicable measures:

Lebanon didn’t provide any example of implementatmd any statistical information.
(b) Observations on the implementation of the artile

The terms and conditions as well as adequate [@gaisions on early release and parole of
persons convicted of offences were explained aadiged during the country visit.

According to the information, the Law regulating tharly release and parole in Lebanon was
first adopted in 2002, Law No. 463/2002 and wasrated by the Law No 183 of 2011.

Main conditions for considering the request forlyaelease are (a) that the person has been
convicted to at least 6 months imprisonment; (It the has served at least half of the
sentence; (c) good behavior in the custody; andh@) compensations have been paid to the
victim/s. Authorities further explained that thendaer for a society would also be assessed.
According to the said Law, any prisoner can appigally, on the forms that are available at
the detention centers and no legal aid is neeaedomsidering logged requests, there are 2
level for decision: First, the request is revieway the Committee composed of judge,
psychologist, social worker, doctor and prisonengelf. Grounds for early release may in
this case involve medical reasons. A request isngitdd to the judge, who deals only with
early release requests. Once the information ispbeted, he will convene a Commission, that
wil make a proposal to reduce the sentence. Thendgelevel of decision is judicial, where
such a proposal is reviewed by a tribunal, panehige judges, and the final decisions is at
the level of a province. In case of rejected retgjesprisoner may submit a new one after 6
months. In cases of life sentences, a prisonaaldel to submit a request for early release
after 18 years of inprisonment.

According to the said legislation, certain offenaes exluded from a possibility to request an
early release, as follows:(i) terrorism acts; @fifences against state finances; (iii) drug
trafficiking offences: (iv) money laundering offeaxc

In support to these explanations, Lebanese autwptovided the the following articles of
the law as relevant:

Law No. 183 of 5 October 2011, amending Law No. d63he Enforcement of Sentences of
17 September 2002

Article 1
Notwithstanding any other provision, the crimin@ngences of imprisoned convicts who
display good behavior may be reduced in accorda#itbethe provisions of this Law.

Article 3

Throughout the year, the Committee shall propos#) wetailed reasons, the names of
convicts eligible for a sentence reduction.
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It shall examine the condition of each imprisonedwct and take into account, while making
its proposals, the following grounds and principles

1. It must be satisfied that the convict has a goembrd and that his release would not
constitute, in light of his psychological, mentakalth, or social condition, a danger to
himself or to others;

2. That the substantive penalty is not less thgrisnnment for six months;

3. That the convict meets the requirements forcdtegory to which he belongs, according to
the classification set forth in Article 4 of thiswy;

Article 4

Convicts are classified within the following cateigs:

Category 1:

1. Convicts sentenced to temporary misdemeanaimaimal sentences;

Each of them is eligible to a reduction of a sitghhalf of the sentence if he has served at
least half the sentence and meets the generareegemts described in Article 3 of this Law;

2. Convicts sentenced to temporary criminal peesitinder Article 549 of the Penal Code;

Each of them is eligible to a reduction of a sitdha third of the sentence if he has served at
least half his sentence and meets the generakesgeints described in Article 3 of this Law.

A convict who is a second-strike offender also lieh&om the reduction provided for in this
paragraph.

Category 2:

1. Convicts sentenced to life imprisonment for iangral offence are eligible to a sentence
reduction if they have served at least eighteer) {Ears of their sentence and meet the
general requirements, provided that the total mi@mgasentence reduction is not less than
twenty (20) years and not more than twenty-five) (&ars;

2. Convicts sentenced to life imprisonment for @noral offence under Article 549 of the
Penal Code are eligible to a sentence reductitimelf have served at least twenty (20) years
of their sentence and meet the general requirem@ntsided that the total mandatory
sentence reduction is not less than twenty-fivg Y2ars and not more than thirty (30) years.

A convict who previously benefited from a commuatirom death sentence to life sentence
under a judgment based on a general amnesty lawspecial amnesty decree, cannot apply
for a sentence reduction before he serves at teasity-five (25) years, provided that meets

the general requirements and that the total mangdaemtence reduction is not less than thirty
(30) years and not more than thirty-five (35) years

Category 3:

Page 88 of 254



A convict who is diagnosed in prison with blindnessvho suffers a stroke or any incurable
disease, or who suffers from a serious illness thegatens his life or the life of others
prisoners, or is crippled and cannot cater for lkifns perform any work.

Any convict of this category may be exempted frone trest of his sentence if the
Commission ascertains that he is affected by anthefconditions listed in the previous
paragraph and is not covered by the exceptionggedvor in Article 15 of this Law.

The Commission must be satisfied that the reledseonvicts of this category does not
constitute a danger to others.

Category 4:

Convicts sentenced to death who serve thirty y&03% in prison and meet all the general
requirements set forth in this Law, in additionfadfeiting their personal right, are eligible to
a reduction of their sentence, provided that thal tmandatory sentence reduction is not less
than twenty-five (35) years and not more than yh#0) years.

Article 12

The court shall make the sentence reduction camditiupon the observance of the following
obligations:

1. The convict shall deposit a bail determinedhsydourt;

The bail shall be returned to the bailor if the wohdoes not commit - within a two-year (2)

probation period for a short-term or misdemeanotesee and five (5) years for a criminal

sentence - an offense equivalent to or more setioars the offence for which the sentence
was reduced.

2. The convict who forfeits his personal rightslspeove that he has paid the compensations
imposed on him.

Article 15
[Persons convicted for the] following crimes arelaged from sentence reduction:

- Crimes against state security and public funds;
- Counterfeiting or imitation of currency, not dibution; and

- Drug trafficking, not distribution

In light of all information provided the Reviewingeam concluded that UNCAC
provision under review is adegatelly implemented.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 6
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6. Each State Party, to the extent consistent hith fundamental principles of its legal
system, shall consider establishing proceduresutjinowhich a public official accused of an
offence established in accordance with this Coneeniay, where appropriate, be removed,
suspended or reassigned by the appropriate authdsiéaring in mind respect for the principle of
the presumption of innocence.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention and provided
the following Laws as relevant:.

Article 58, paragraph (6-12) of the Employees &ysprovides that:
1- The employee shall be referred to the disciplif@rgrd by virtue of a decree or a decision

duly issued by the authority having the right tgaipt him. The employee may also be
referred to the disciplinary board by virtue ofecision from the Central Inspectorate.

2- The decree or decision, which rules for referrathe disciplinary board, may rule for
suspension of the employee's services. The emplmge remain suspended until the
disciplinary board adjudicates on his violation, e¢e the authority which referred the
employee to the disciplinary board may cease sefenral.

3- The Minister may suspend the services of any sectass employees or employees of
lower rank prior to referring them to the disciplig board, provided that such suspension
shall not exceed fifteen days. If the employeesratereferred to the disciplinary board
within such grace period, their salaries shall ca# to be fully payable.

Article 16, paragraph 4 of the Central Inspecwmmstablishment Law provides that: " The
employee may be assigned to work for extra timasidatthe official working hours and the
granted leave may be revoked during the periodhgpeaction or investigation. They shall
further take all precautionary measures required thee purpose of safe and proper
investigation, including the temporary suspensibsasvices of the employees falling under
inspection, provided that such measures shall k#ietbwithin twenty four hours to the
competent Minister to decide upon the matter anithéoHead of the Central Inspectorate for
his knowledge.

Article 54: Disciplinary responsibility

A public employee is responsible from a disciplingrerspective, and he is subject to
disciplinary sanctions if he intentionally or inatently fails to perform the duties set out by
the laws and regulations in force, particularlyregards the duties stipulated by Articles 14
and 15 of this legislative decree. Disciplinary ggoution does not preclude prosecuting this
employee when necessary in the competent civitiorigal courts.

Article 55 (As amended by Decree No. 58 dated 12/1982) Disciplinary sanctions

There are two stages of disciplinary sanctions:
Stage 1.

1- Reprimands

2- Salary deduction for 15 days at most

3- Delaying promotion for 6 months at most
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Stage 2:

1- Delaying promotion for 30 months at most

2- Unpaid discontinuation of work for a period eateeding 6 months
3- Demotion to a lower grade or more within the saank

4- Demotion

5- Ending his service

6- Isolation

Relevant Articles of Legislative Decree No. 115 d2/6/1959 establishing the Central
Inspection

Article 1 as amended by decree No. 15317 dated 3/264

Establishes within the presidency of the ministryCantral Inspection whose mandate
includes of all public administrations and pubhstitutions and independent departments and
municipalities, those who are working in these depants, institutions and municipalities, be
they permanent or temporary employees or usersldets or contractors, and all those who
receive a salary or remuneration from the fundshef enumerated entities, as part of the
provisions of the texts which they are subject .

The government can, in a decree issued by the Aafmdlinisters, subject to the authority
of the Central Inspection, permanently or in an rg@ecy all institutions controlled by the
Court of Audit.

Do not fall under the Central Inspection’s authothte judiciary or the army or the internal
security forces or general security, unless regatonthe financial field and within the limits
laid down in its own laws.

Lebanese authorities further provided legislati@mntgining to judiciary that is relevant to
application of Article 30 under review here:

Article 90 of Legislative Decree No. 88n the Courts of Justice provides that:

"The Minister of Justice is entitled to suspend dkevices of the judge who is referred to the
disciplinary board, based on a recommendation filoenboard of Judicial Inspectorate. The
judge whose service is suspended shall receiveohhls salary and other remunerations.”

Lebanon also provided the following examples gblementation:

The provisions of Article 90 were applied to a savdabour cases in 2011 and 2012.
Decisions were issued by the Disciplinary Boardudges ruling for dismissal of three judges
and suspension of services of other four judges.

No statistics were provided by the reviewed country

During the country visit additional provisions werglicated, notably Article 83 of Judicial
Code regulating that any violation of a duty ofudge and any act that violates the honor or
dignity of a judge will be considered as disciptiynaiolation.

Article 89 of the same law regulates disciplinagnglties such are: warnings, reprimand,

postponed promoton for up to 2 years, degardingpesision without salary, termination,
dimissal without pension.
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Lebanese authorities also explained that relocatianjudge could also be a consequence of
disciplinary sanction.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Several laws regulate the possibility of suspengiending investigation or tiral. In regard
provided legislation it was clarified during theuedry visit that it covered all judges and
public officials accordingly, as defined in the @oof Employees and the Central Inspection
Law. Lebanese authorities further clarified thatsth laws covered disciplinary measures,
whereas a conviction of a judge or publiuc offidiala criminal offence , hence any offence
from the Convention, would lead to his dismissahfroffice.

In light of information provided the Reviewing tearoncluded that UNCAC provision under
review is adequately implemented.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Subparagraph 7 (a)

7. Where warranted by the gravity of the offen@eheState Party, to the extent consistent
with the fundamental principles of its legal systsimall consider establishing procedures for the
disqualification, by court order or any other appriate means, for a period of time determined
by its domestic law, of persons convicted of offsnestablished in accordance with this
Convention from:

(a) Holding public office; and

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

6. Lebanon confirmed that it fully implemented thiysion of the Convention and
provided the following Laws as relevant

Code of Public Employees
Article 1: Public employees and wage earners

1- Public employees are classified as civil servamid temporary staff.

2- A civil servant is appointed in a permanent posiin a cadre specified by the law,
whether the retirement law governs him or not.

3- A temporary staff member is given a job credited certain period or for a specific
purpose.

4- A wage earner is considered to be any persaingethe state and not belonging to any
category mentioned in points 2 and 3 of this aaticl

Article 2: Legal status

Civil servants are subject to the legal and regugprovisions related to public employment.
All subsequent legal and regulatory provisions gpplthem, without their being entitled to
any acquired right to benefit from the precedingvsions.
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Article 4: Conditions of public employment

1- Every seeker of public positions should meetféfiewing conditions:

a. He should be Lebanese nationals for at least 1&yea

b. He should be 20 years of age.

c. He should not be above 35 years if he is applyangfposition in one of the fifth or
fourth grades. However, if he is applying for aipos in other grades, or for a
technical position in any grade, the differenceneein his age and the retirement age
specified for this position should not be less ttt@minimum period separating him
from the due date for pensipayment.

d. He should submit a certificate issued by the dadfionedical committee and proving
that he does not suffer from any diseases or disabithat prevent him from fulfilling
the duties of his jobs.

e. He has to submit a copy of his criminal record prguhat he enjoys his civil rights
and he is not convicted of a felony, a felony atieof any kind, an infamous
misdemeanor, or an attempted infamous misdemebriamous misdemeanors
include: thefts, fraud, bad credit, checks withpidvision, embezzlement, bribery,
rape, intimidation, forgery, making use of forgedtarial, false testimony, false oath,
immoral crimes stipulated in Chapter VIl of the @mal Code, and crimes relating to
drug substances or trading in them. These prossapply to the persons who
underwent rehabilitation or benefited from amnesty.

f. He should have the required degrees and qualiicatiand should pass the civil
service entrance exam in all cases provided fahbyaw.

2- Every ministry bylaws set out the additional apeécific requirements that should be met
by the applicants for technical jobs or some adsirative jobs.

Article 14: The duties of public employees

A public employee should generally fulfill the foling duties:

1- He should serve the public interest exclusivehd ensure the application of laws and
regulations in force without infringement, violatiocor neglect.

2- He should obey his immediate superior and exdaistorders and instructions, unless such
orders and instructions violate the law clearly arglicitly. In this case, the public employee
should draw his superiors’ attention to the viaatin writing. He is not bound to execute
these orders and instructions unless there aréromd by the superior in writing, and he has
the discretion to send copies of the letters/metmdise Central Inspection Board.

3- He should personally assume the responsibifigxecuting the orders and instructions
given by his superiors.

4- He should complete the transactions of the ameckparties in a quick, precise and sincere
manner in accordance with his competence.

5- (Paragraph appended under Law No. 144 datefl9®8/- C.R. No. 20) In the event that
he is a member of political parties, organizatia@mncils, and political or confessional
associations of a political nature, he has to cetepl give up any task or duty in such
parties, organizations, councils or associations.
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Article 15: Prohibited acts

A public employee is banned from doing any actdiited by the laws and regulations in
force, particularly:

(Paragraph 1 of Article 15 of the public employeede was deleted and replaced by the
following text pursuant to Law No. 144 dated 5/@29 C.R. No. 20):

1- Making and publishing speeches, publishing ldiamaking and publishing statements, or
having publications in any subject matter withdwe written authorization of the head of his
administrative unit.

2- Joining professional organizations or trade ngio
3- Going on strike or inciting others to go onkgari

4- (As amended by Law 3/6/1964) Practicing any cenonal or industrial profession, or any
other paid profession or occupation other thanhieagcat a university or a high school in
accordance with conditions explicitly set out idexree issued by the Council of Ministers,
other cases explicitly stipulated by special lamvembership in joint stock companies or in
limited partnerships by shares, and having matdmatt or indirect (through others) interests
in institutions operating under his supervisiorra supervision of his administrative unit.

5- Undertaking tasks pertaining to parliamentarynmipal and mayoral elections, along with
his administrative tasks, as stipulated by the leagsilating such jobs.

6- Undertaking any paid job that undermines theitlygof his job or that is related to it.

7- Soliciting or accepting recommendations, anecgivlg or accepting gifts, gratuities or
donations of any kind, directly or through an imediary, on account of his position.

8- Disclosing information he obtained on the jolewen following the expiration of the term
of service, unless his respective ministry hasadsuwritten authorization.

9- (Appended paragraph under Law 3/6/1964) Orgagipetitions relating to his job, or his
participation in the organization of petitions, aedjess of the reasons and motives.

Article 54: Disciplinary responsibility

A public employee is responsible from a disciplingrerspective, and he is subject to
disciplinary sanctions if he intentionally or inatently fails to perform the duties set out by
the laws and regulations in force, particularlyregards the duties stipulated by Articles 14
and 15 of this legislative decree. Disciplinary ggoution does not preclude prosecuting this
employee when necessary in the competent civitiorigal courts.

Article 55 (As amended by Decree No. 58 dated 12/1982)
Disciplinary sanctions

There are two stages of disciplinary sanctions:
Stage 1:

1- Reprimands

2- Salary deduction for 15 days at most

3- Delaying promotion for 6 months at most
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Stage 2:

1- Delaying promotion for 30 months at most

2- Unpaid discontinuation of work for a period eateeding 6 months
3- Demotion to a lower grade or more within the saank

4- Demotion

5- Ending his service

6- Isolation

There are some decrees ruling for termination efgérvices of public employees for losing

sui juris (loss of legal capacity) as required to remainffice.

Lebanese authorities further referred to the sévabmr cases in 2011 and 2012 where the
Article 90 of the Criminal Code was applied. Deois were issued by the Disciplinary Board

of Judges ruling for dismissal of three judges sumspension of services of other four judges.

They further referred to the Article 2 of the CaddEmployees: Legal status

Civil servants are subject to the legal and regujaprovisions related to public employment.
All subsequent legal and regulatory provisions gpplthem, without their being entitled to
any acquired right to benefit from the precedingvsions.

No statistics were provided by the reviewed country
(b)  Observations on the implementation of the artile

Lebanon has considered the provision and has mrdlemeasures in the Code of public
employees. Article 4, paragraph e) makes it a préition for public employment that the

applicant proves that he has not been convictedaforinfamous misdemeanors, which
includes bribery and embezzlement. Although onlgirgctly implied in the law text, the

regulation establishes a disqualification to beoamed to the public service once convicted
of such an offence.

Articles 89 establishes the possibility to disnagadge subjected to disciplinary penalties.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions
Subparagraph 7 (b)

7. Where warranted by the gravity of the offen@eheState Party, to the extent consistent
with the fundamental principles of its legal systsfmall consider establishing procedures for the
disqualification, by court order or any other appriate means, for a period of time determined
by its domestic law, of persons convicted of o#enestablished in accordance with this

Convention from:

(b) Holding office in an enterprise owned in whoten part by the State.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention and provided
the following Laws as relewvant:

Article 4, paragraph H of theEmployment Law, thedvides that the person nominated for a
public position shall submit a copy of his poli@eord proving that he enjoys his civil rights
and that no judgment has been passed against hposing a penalty for committing, or
attempting to commit, a misdemeanour or a felonybatever type. The crimes of theft,
robbery, fraud, breach of trust, embezzlement,ebyibrape, intimidation, forgery, use of
forged deeds, perjury, false oath, the crimes Imegcethics as provided for in Chapter Seven
of the Criminal Code, and the crimes of planting &rafficking drugs are all deemed to be
abominable misdemeanours. These provisions apghlyetpersons who were rehabilitated or
benefited from amnesty.

These conditions are required to be met not onlgnaé public position is occupied but also
all along the term of employment.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio

Lebanon provided statistical information on thglementation of the provision under
review in enclosed documents:

14, 15, 16,17,39,38,37,18,41 and 41 (Arabic languady).

(b)  Observations on the implementation of the artile

It could not be clarified sufficiently if the prasion of Article 4 in conjunctin with
Article 1 also concerned the temporary or contimuadisqualification from holding
office in an enterprise owned fully or partially bizte State. Lebanon should consider
to expand the procedures of disqualification acoog.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Subparagraph 8

8. Paragraph 1 of this article shall be without udice to the exercise of disciplinary powers by tompetent
authorities against civil servants.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
7. Lebanon confirmed that it fully implemented thigysion of the Convention and
provided the following Laws as relevant:.
Article 61 (Criminal Liability) of the EmploymentyStem provides that:
1- Any employee who is found that his acts represenrime punishable by the Criminal
Code and the other applicable laws shall be redaoeourts.

2- If the crime arises out of job duties, the empo shall not be prosecuted unless an
approval is given by the administration for whible €employee works.
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3-The pubic right case shall not be raised by me#amsdirect personal claim, and the Public
Prosecution shall obtain the approval of the rela@ministration prior to prosecution if the

crime arises out of job duties.

4-1f a conflict arises between the Pubic Proseocutemd the competent administration

regarding the description of a crime, i.e., whettienot such crime arises out of job duties,
the matter shall be raised to the Civil Service @dar adjudication thereon if the employee
falls in the scope of its authority. Meanwhilethe employee works for a circuit that does not
fall in the scope of authority of the Civil Servi&oard, the matter shall be finally and

conclusively adjudicated on by the competent adstriation.

5- The public right case is separate from the dis@ry action. The public right case cannot
prevent either the filing of, proceeding with andédjudicating on a disciplinary action.

Article 62: Civil Liability

"If an employee, in the course of or due to perfogrhis job duties, commits an act causing
harm to a third party, the liability for the empém®/s act vis-a-vis the third party shall be borne
by the State. If adjudicated that disruption or dgmis caused by the State, that State may
charge the employee of causing such disruptioraaradje if it is believed that he committed
material fault that could have been avoided"

Article 2 of the Code of employees: Legal status
Civil servants are subject to the legal and regujaprovisions related to public employment.

All subsequent legal and regulatory provisions gpplthem, without their being entitled to
any acquired right to benefit from the precedingvsions.

Article 54: Disciplinary responsibility

A public employee is responsible from a disciplingrerspective, and he is subject to
disciplinary sanctions if he intentionally or inadtently fails to perform the duties set out by
the laws and regulations in force, particularlyregards the duties stipulated by Articles 14
and 15 of this legislative decree. Disciplinary ggoution does not preclude prosecuting this
employee when necessary in the competent civitioriigal courts.

Lebanon provided the following examples of impletagion:

Referral of the Case of Corruption to Courts by@smtral Inspectorate

1-Manipulation of Hospital's Invoices

Whereas, it is found that the pharmacist statetthigamedicine was taken from the pharmacy
to the patient on the basis that he had accedsetbdspital on... and left it on ..., while the
actual date of leave —according to the computea datl the file deposited with the hospital-
was ...,

Whereas, this act is considered to be a fraud amadie, and could interpret the shortage
suffered by the hospital,

Whereas, it is found that the pharmacist statetitbemain reason for the very low purchase
rate of medicine during the period between ...ands.@ue to the companies' rejection of
providing the hospital with any type of medicinedahat medicine is provided to the patients
through drug stores disbursing small quantitiesieélicine against cash,
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Whereas, this interpretation is illogic, given tktze hospital still operative and the number of
patients has only been reduced at low rate, wheskeals that the purchased medicine is
misused and illegally disposed thereof,

2- Forging a Decision Intended to Amend Classiftwabf Real Estates

Whereas, it is clear from the investigation that¢ tPublic Directorate deposited with the
Chairmanship of...Board via fax Decision No..., issuen ...., which provides for
amendment of the classification of Real Estates. NosReal Estate Region of .., without
reverting to the Board for the matter of the resates,

Whereas, ...indicated in his letter no..., dated...,edsrred to herein above, that his review
of the entries and documents at hand reveal thaisiba No. .., dated ... was subject to
forgery both in form and on the merits and thathstacgery included a change in the number
of the minutes, the subject of the decision as aglhe form and merits of the schedule of the
session held on such date,

Whereas, investigation reveals that the Deputy Hehd..Department at the General
Directorate, Mr...., stated that the Head of ...Muradify deposited with the General
Directorate a copy of the forged Decision and tia@ Central Inspectorate requested, by
virtue of its decision no. ..., dated...., the Gendnapectorate to elaborate the investigation
to this effect,

Whereas, it was found that the documents under [m@s regards its validity are related to
classification of two buildings nos..., Real Estateg®n, owned by Mr. .... and building
no...., Real Estate Region, owned by Mr....,

Whereas, the Municipality Board Member in ...Munidipahas obtained a copy of Board
Decision No...., subject to this case, from ... dutigpresence in a real estate office located
in ..county and managed by a person from ...., aatl ttie Public Prosecution conducted
investigation with the said persons,

Whereas, investigation did not find that the GehBreectorate's engineers are ever related to
the forgery of the Decision or the related docurm@ntdecisions issued by ...Ministry, which
denies any vocational liability on the part of a&d employees vis-a-vis this authority,
Whereas, forgery represents a crime punishabladyeébanese Criminal Code,

Whereas, investigating third parties other thanshiel employees falls out of the scope of
authority of the Central Inspectorate,

Whereas, is case is thus falls in the scope ofacaityhof the Public Prosecution, which
required that the Public Prosecution be provideti wicopy of the investigation file,

Whereas, it is required that a court judgment Baad adjudicating on matters based on its
requisites,

Therefore, after deliberation and under the cirdamses of the case, it is hereby ruled
that ...shall have the investigation file depositaéthwhe Public Prosecution.

3-Loss of Assets of Official Institution

Whereas, in the process of transporting the assetdixtures of ...office, it was found that
some assets were missing,

Whereas, the management of the institution condutite required investigation with the
inventory and takeover committees and undertoolapipropriate disciplinary actions against
the violators by virtue of decisions issued by gemeral manager of ....institution, which
require that the case of this entity be archived,

Whereas, a number of invoices- related to an imglensg-term advance) paid to Mr..., Head
of ...Department- was found to have not includedldually required documents, especially
the copies of the I/Ds of the labourers who wemgga®d to transport the assets and fixtures
as well as the signature of the official in chapfelisbursement of the fund payable to them,
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Whereas, investigation did not hear the statemaritse said labourers to confirm the validity
of the procedures undertake for transporting tlsetasand fixtures from ..office to the other
administrative units,

Whereas, it is clear the institution's managemastreferred the file of losing some assts to
the competent summary court, which requires thet file be deposited with the public
prosecution in support of investigation currentiyducted into the matter,

Therefore, after legal deliberation and under tiheumstances of the case, it is hereby Ruled
that:

1- The file is to be deposited with the Pubic Prosecuin support of the currently conducted

investigation into the matter.

4-Acceptance of Bribe

Whereas, the investigation conducted by the pubbpectorate of ...institution concluded
that Mr.., an employee in ...circuit, contacted tbatcoller of ...circuit to inform him that the
driver of Mr... will call him (the controller) to inEect two meters in ...area to find means for
reducing the consumption rate, claiming that the teters were damaged,

Whereas the employee, Mr.... prepared vouchers namsidering that the two meters have
actually been damaged without prior inspectiongbeaccording to the principles and further
replaced the two meters in illegal manners throtighemployee in ....circuit Mr..... who
explicitly admitted his fault before the Generadpectorate,

Whereas, it was found that the employee in ...cirddit.... has changed the digitizer
(subscription enumerator) in ..area, separatectigms from the connectives box to reduce
the registration of the consumption rate in retafrJS$ 300 (Three Hundred United State
Dollars), (received from Mr.... who denied this althaugh it was confirmed by the General
Inspectorate on ....using its various and confirmethmods,

Whereas, the employee at the secretariat of ...tilas applied fraudulent methods to use
Messrs. ... who are employed at ...circuit to perfotiegal acts to obtain personal gains
against the public interest,

Whereas, this employee declared that he receivb@gue of US$ 6000 from the occupant of
the building Mr....., and then returned the chequerdahe matter was discovered,

Whereas, the General Inspectorate at ..Institytimposed that the penalties of delaying his
promotion, transferring him to .... circuit and tagirdisciplinary action of three days
deduction from his salary be applied to the emptolyt. ..., and that a penalty of 15-day
unpaid suspension be applied to the employee Mrin..accordance with the disciplinary
system applied by the Institution,

Whereas, the penalties proposed by the Generatdtmate are insufficient, which require
that the Labour Office be notified to refer the émypes, named in this decision, to High
Disciplinary Authority to review the potential ofygravating their penalties in addition to
depositing a copy of the file with the Public Prasi#on,

Therefore, after deliberation and under the cirdamses of the case, it is herdRyled that
....Institution shall be requested to refer Messrgo. the High Disciplinary Authority and a
copy of the file be deposited with Public Prosemuti

5-Manipulation of Certificate of Origin

Whereas, it is clear from the affidavit of ...Depagmh that Certificate of Lebanese Origin

No. .., dated ... is related to "domestic wheat","lebeck peas"”, and that the weight of load is
100.000 kg (One Hundred Kilograms of Wheat), nat theight stated in the suspected
certificate of origin which states that the loa@®090 kg of check peas,

Whereas, it is found that the names of both thelgmand the exporter are the same in the
original and the suspected certificates of origin,
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Whereas, the controller, ..office, has prepared dag of the transaction on the basis of
exportation of check peas to ...Republic, withoutiagdo the transaction's documents any
agricultural health certificate based on lab aresdyallowing for exporting this type of goods
and consuming same, in accordance with Minist&edree No..., dated ..,

Whereas, this incident was confirmed by the statenm® the said controller when
interrogated and by the fact that no health cedié was issued by the quarantine centre for
the transaction under investigation,

Whereas, the acts of the controller, as referreldetein above, represents a violation of the
provisions of Article 14 of Legislative Decree Ng®/112, as amended (Employees System),
Whereas, this violation holds him vocationally lmband that his statements in the
interrogation minutes and other written defencencamelease him from such liability, which
require that this controller be subject to apprajgrivocational arrangements in accordance
with the provisions of Articles 54 and 55 of Legisve Decree No. 59/112, as amended
(Employees System),

Whereas, the employee Mr... was found to have keptdibcuments related to Statement
No. ..., contrary to the principles, and that thedewices available in the investigation refer to
the possibility that the employees in ... have jgintr severally handed over the said
documents,

Whereas, power to investigate falls out of the auties of the Central Inspectorate, which
require that the Directorate be recommended to ucinohvestigation with respect to the
violations hereby claimed to have been committedhieysaid employees and to deposit with
the Central Inspectorate the results of such inyason,

Whereas, it is found that the main beneficiary @nipulating certificates of origin nos. ...
is...,

Whereas, indentifying the liability of manipulatorand those who participated in
manipulation requires legal proceedings and ingatbns that do not fall in the scope of
authorities of the Central Inspectorate,

Whereas, the Minister has previously referred theedile to the Public Prosecution, which
require that a copy of the investigation file b&ereed to the Pubic Prosecution in support of
its currently conducted investigations,

Therefore, after deliberation and under the cirdamses of the case...

6-Acceptance of Bribe

Whereas, it is found that Mr. ..who has been actis@fficial in ....area one year ago and a
distribution controller in ..Institution executedabscription application submitted by Mr. ....
and accordingly extended a line of 1300 Meter ngth from the public network to Mr. ..'s
house,

Whereas, this employee obtained from the benefi¢@pplicant) an amount of US$ 2000 in
return for the extension services, without undenigkthe administrative procedures and
without reporting his management on the resulthisfservices rendered to the house of
Mr....,

Whereas, the employee has not obtained the appob¥éd management to extend the line on
the account of the applicant,

Whereas, these services should have been made suqEwision of the works department,
not the control and distribution department, whiodicates that the said employee has
misused his position and exceeded the limits o&bthorities to obtain illegitimate gains,
Whereas, it is found that the head of controllefrs.ircuit in ...Institution, Mr...is the
employee who submitted ordinary application forssuiption in favour of Mr...., inspected
building no...., extended a line for 370 Meter indénstarting from the public network to the
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house of Mr...., and then reported this managemexttsthid house is only 20 meters far from
the network,

Whereas, the said employee obtained from the b@asgfian amount of US$ 2300 by virtue
of cheques drawn on his name in return for exegutie said services which were rendered
even prior to submission by Mr... of an official sabption application,

Therefore, Mr. ..... shall, under these circumstanbagse misused his position and exceeded
the limits of his authorities to obtain illegitingagjains.

Whereas, the acts made by Messrs.... represent aigiolof the provisions of Articles 12
and 13 of Decree No...., (Employees System in ..ituigin) and the provisions of
Memorandum No... issued by the General Manager ofirigtution on ... as regards the
assignment of duties of ...circuit, and accordingbjd them vocationally liability for these
violations,

Whereas, the contents of the interrogation minatdsoth Mr... and Mr.... and their written
defences cannot release them from liability, whiebuire that vocational arrangements be
taken against them in accordance with the provssiminArticle 56 and 57 of Decree No....
(Employees System of ...Institution), and

Whereas, this acts fall under the provisions of@nieninal Code, which require that the file
be deposited with the Public Prosecution,

Therefore, after deliberation and under the coodgiof the case, ....

7- Misuse of Position and Forgery of Receipt

Whereas, it is clear from the file documents thasbts ... stated in their complaints that a
conflict arose out of a pathway nearby Building No...

Whereas, this pathway separates between Building Alod Building No.., which are
privately owned properties,

Whereas, Messrs... moved to the buildings circuit accldentally met with an employee in
the said circuit, i.e., Eng..., who offered his asgise to accomplish their transaction by
procuring a deed permitting the construction ofagapet for building no. ..and accordingly
settle the conflict,

Whereas, these services were offered to be rendereturn for payment of US$ 2500,
Whereas, investigation reveals that Mr...., as agenmt ...association, submitted an
application to obtain permission to construct aapat for building no..., and this application
was recorded in ....circuit under no. .. and includegsignature of Eng... in her capacity as a
self-employed engineer supervising the construaticthe parapet,

Whereas, this application was referred on ... byhbad of the First Group in ....Circuit to
Eng.... who concluded on... , i.e., one day thereatierproceed with the license as no
violation exists in building no..and in the commarea between building no... and building
no..., and a document was accordingly issued pengittonstruction on..,

Whereas, it was found that on ... the owner of boddno.., ...municipality, sent a letter
claiming removal of a trespass in a private comipatiway nearby common building no...,
as a result of constructing a parapet besidesibgilib...,

Whereas, this application was recorded under nod.raferred to Eng...on ....who stated
on ..., i.e.,, one month and more thereafter, tha ot possible to learn whether or not a
trespass was committed except in light of a mapadeating the limits of the building,
Whereas, this map was provided by the applicardrdong to the principles and the trespass
was proven to have been committed,

Whereas, the said trespass was removed by the svaiebuilding no..., by virtue of
technical minutes no. ..., dated .., which requigd the case be archived in this part,
Whereas, it was found that the employee in ....mpaidly, ...circuit, i.e., eng... exceeded
the limits of his occupational authorities and rsesdl his position,
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Whereas, this engineer acted as a mediator betiegn.. (through her brother Mr...) and
Mr. .. for the purpose of accomplishing the tratisacof permitting the construction of the
said parapet for building no..., and that Eng....wasys in his response regarding this
transactions, and signed a receipt of US$ 2500eas for accomplishing the transaction
required by Mr. ...as referred to herein above,

Whereas, this receipt was signed in the name of Mwmhich represents a violation of the
provisions of Articles 13 and 14 of Municipality ployees Regulations and thus holding
him vocationally liable,

Whereas, it was not found in the interrogation resu of Eng.
Mr..., ...Department, ...Circuit, and in his written det® any pleas releasing him from
liability, which require that vocational arrangentgebe undertaken against him in accordance
with the provisions of Articles 51 and 52 of the foyees System,

Whereas, the violations committed by the said eswmgirfalls under the provisions of the
Lebanese Criminal Code, which require that thelfdedeposited with the Public Prosecution,
Whereas, a number of engineers in ...Department, .nidfality, have intervened in the
said transaction and such intervention falls outtleé scope of their authorities and
accordingly causes prejudice the reputation of tii@inagement,

Whereas, permanently assigning engineers to cemt@hestate groups paves the way for
creation of personal relations between the enginaed the beneficiaries, which accordingly
affects the impartiality and subjectivity of the gioyees in work,

Whereas, this requires that the Municipality beoremended to issue a circular to all its
employees claiming that they should not intervenany transaction in a manner falling out
of their authorities and that the engineers bengadt periodical shifts and in swaps between
them thus ensuring impartiality and subjectivitynadrk,

Therefore, after deliberation and under the cirdamses of the case,....

8- Takeover Committee Members' Preparation of Umstéa Reports and Insertion of
Members' Signature without their Knowledge

Whereas, it is found that the takeover committeenbess, Messrs..., prepared reports which
were contrary to reality, stating that the transdoworks are performed in accordance with
the special conditions note, that the planted te#esn good condition and free of dried leafs
and that it is permissible to disburse the entidata of the entrepreneur,

Whereas, it was proven in the investigation thatdhwere various defects and faults staining
the execution of works and that the poplar treesewa some areas suffering dryness,
contrary to the data of the final takeover commieninutes dated ... and ...,

Whereas, it was further proven that only 3251, @ut8.000, planted poplar trees were still
alive and that 2000 poplar trees were not plametie area,

Whereas, these facts indicate that the takeovemuttee members failed to fulfil their
assigned duties, including the failure to examireedntire work sites,

Whereas, this holds them vocationally and finahgiéiable and entail that appropriate
vocational and financial measures be undertakainsigthem in accordance with the
provisions of Employees Law, as amended,

Whereas, it is found that the technical inspectommittee assigned for execution of the
forestation works of the gardens and public roads.Governorate, (which was formed under
Decree No..., dated...., under chairmanship of.. anth wiembership of ...), failed to
properly supervise the plantation of the trees aeglected to fully review conditions note
no. .., including the technical specifications bé ttrees, their irrigation, and the distance
between each tree and the other,
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Whereas, the committee's takeover of incompletetgceted works according to the
principles holds the committee's chairman and mesnlble for breach of their vocational
duties,

Whereas, the executed works were incompliant whih specifications referred to herein
above, which caused harm and financial damageetpublic funds,

Whereas, this failure requires that Messrs... bermadeto the Accountancy Bureau under
article 60 of the related regulatory law and tqiblic prosecution,

Whereas, inserting the signature of Messrs... indbmmittee's minutes dated.... without
their knowledge represents an act punishable byCtirainal Code, which requires that the
file be deposited with the High Public Prosecutfon review on whether or not the crime
elements have been met in this case and to undettek appropriate proceedings to this
effect,

Therefore, after deliberation and under the cirdamses of the case,..

9- Cheat in Official Exams

Whereas, in the course of the Educational Publgpdntorate's follow up of the official
exams for the general education certificates, and,.., while the competition documents are
assorted and reviewed for declaring the initisules of exceptional course of the year, the
reviewers found, when reviewing the documents ohesacandidates for the ordinary and
exceptional courses, that the Arabic and Englishdhaiting is not identical in the two
course,

Whereas, some candidates were found to have apiplietthe ordinary French course as a
foreign language, while they were found to have alsplied for the exceptional course of the
English language,

Whereas, the General Educational Directorate peepar schedule of the said candidates
including those who bear the following numbers..d #reir results were declared,

Whereas, these facts show that other candidates ingyersonated the original candidates
and applied in their names for these official examith the aim of facilitating their success
therein,

Whereas, this attitude holds them liable undeiGhminal Code and is deemed to be cheat in
official exams discovered after the results arelated, which require that the file be
deposited with the Public Prosecution to completestigations and that the Ministry of
High Education, General Education Directorate, dmmmended to apply the provisions of
Article ...of Decree No..., dated... (Official Exams Syst) for the two certificates with their
four branches according to the new curricula, ....

10- Suspicious Transactions and Violations in Putstitution

Whereas, it is clear from the results of invest@athat the ex-general manager, Mr..., has
mismanaged the public transportation utility by decting suspicious transactions in large
amounts for purchase of spare parts of transpontétises (Karosa),

Whereas, this type of buses has structural deféuts,causing risks to the public safety,
Whereas, the annual maintenance costs of thess bemehed approximately US$ 3000 per
bus, and the buses have been entirely broken déenexpiry of ten years period, which
caused harm to the public funds,

Whereas, the said ex-general manager has negléatedke effective control over his
subordinates, labourers, takeover committee membenehouse inventory committees and
the central warehouse secretariats, in violationthef regulations of labourers system,
financial system and warehouses and materials atiogusystem,

Whereas, the investigation revealed that suspdactadactions were concluded for gaining
financial benefits and that a number of invoiceserMerged and issued in highly exaggerated
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amounts, which require that the case file be dégadsiith the high public prosecution to
undertake the appropriate legal proceedings intiatidio the investigations conducted by the
Financial Public Prosecution regarding this matter,

Whereas, other violations were found, duly mateea in the failure to keep and maintain
stockpiling cards for some types of card-registagedds, to properly handover these goods
using the cards, to record the data on the casdsate the fuel oil takeover coupons signed
by ... refinery and to have the fuel oil takeover pons signed in Beirut which represents a
violation of Law, to takeover temporary lists framcompany and refer same to the General
Directorate for analysis and then to the AccoungabDepartment for disbursement which
represents a violation of the principles, and tsigrs a takeover committee regarding the
reports and technical studies submitted by the amdpany to clarify the scope of feasibility
of such entrepreneurship,

Whereas, all these acts require that a copy offithebe deposited with the Accountancy
Department for review by its public prosecution ahdt the Ministry be recommended to
review the financial and investment systems appiged...department and to set a general
plan to develop this sector from the structural arghnizational perspectives and to train the
staff employed therein, ...

11- Assortment of Not-Fully-Constructed Buildings

Whereas, Mr.... has assorted two blocks in the madesdions according to the granted
license, however, the two block were found to betr@wy to reality as all levels were assorted
in the section marked "F" in block no..from thesfifower floors "downstairs" to the third
floor inclusively, and the only constructed partsvihe first lower floors "downstairs" and the
ground floors with pillars,

Whereas, all levels in the section marked "G" wassorted, including the first lower floors
"downstairs" to the third floor inclusively, andetlonly constructed part was the first lower
floors "downstairs" and the ground floors with @il,

Whereas, these facts reveal that the technicastassiin the Survey Circuit, Mr...., has not
accurately and honestly conveyed the real imageons$truction of Building No. ..., which
resulted in the issuance of a real deed for sextibat do not really exist in violation of the
provisions of Article ... of Legislative Decree No..as amended, (Employees System),
Whereas, Mr. ....cannot be questioned due to termomaif his services for having reached
the age of retirement,

Whereas, it is found that the real-estates registes at that time Mr.....and that he certified
the said assortment on ..., and accordingly suclification was recorded in the real estate
gazette,

Whereas, the contents of all sections were survapdda phrase of "under construction” was
added, as described in the assortment minutes,

Whereas, there was, nevertheless, a contradicetwelen the assessment affidavit issued
by ....circuit on ...and the technical minutes prepdrgdhe technical assistant Mr.... for the
second and third floors licensed in block..., wi#spect to the sections marked in the
technical minutes from .. to ..... ,

Whereas, the sections of the block were markegiie ®f the lack of assessment for such
block, in contradiction to the provisions of Arecl..of Decree No..., dated ....,

Whereas, Mr. ...cannot be vocationally questionaldgarding such violations due to
termination of his services as public employeeréaiching the age of retirement,

Whereas, the surveyor in the civil planning circiMr..., has inspected building no../..
according to the application submitted by the boddowner for renewal of the building
license, and stated that the block is fully corgtd, that the second lower floors
"downstairs" in the sections part and the firstdovloor "downstairs” in the building have
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been constructed and that the first lower floowdstairs” and the ground floor with pillars
in the Block which is composed of F and G have hksen constructed,

Whereas, the Civil Planning Circuit has re-inspedtee said building and found that block A
and B have been fully constructed, while the remaifblocks from ... to ... have not been
fully constructed and that nine sections were asdaand recorded in the real estate gazette
but were not existing in reality,

Whereas, Mr...... cannot be questionable for theseatimis due to termination of his
services as public employee for reaching the agetwément,

Whereas, the inability to hold the said ex-emplgye®cationally questionable due to
termination of their services as public employeasnot preclude them from being held
criminally liable, which require that the file lbeposited with the high public prosecution in
accordance with the provisions of Article ....

(b)  Observations on the implementation of the artile

Articles 54, 61 and 62 clarify that the criminabpess exists without prejudice of the exercise
of disciplinary powers by the competent authoriigainst civil servants

Initial observations of the Reviewing team weré tha provided article of the Employment
System Act was not sufficiently clear to fuly complith the Article 30 Para. 8 which
requires that all categories of public officialsetirer holding a legislative, administrative,
executive or judiciary office are subjected to éxercise of disciplinary powers, in case of
commission of any corruptive offences envisagethéenUNCAC. However, during the

reivew and country visit, the authorities refertedhe scope of public officials defined by the
Article 2 of the Code of Employees as applicable.

Article 30 Prosecution, adjudication and sanctions

Paragraph 10

10. States Parties shall endeavour to promote #iategration into society of persons
convicted of offences established in accordande this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

8. Lebanon considered that it partly implemented gnvision of the Convention and
provided the following information:.

The Ministry of Justice is in the process of prapgthe cultural and occupational programs
with the aim of improving the conditions of priseseand qualifying them to be naturally
involved in the society after expiry of their imponment periods. These programs include a
literacy program and informatics learning and tiragncourses. Programs further include the
opening of mechanical workshops to repair cars @thér machines used by the internal
security forces, and dressmaking and garnishmerkskops for ladies. This is in addition to
the other professions and handcrafts.

Lebanon didn’t provide any example of implementatmd any statistical information.
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Further, Lebanon outlined the steps or action wélated timeframe that domestic or other

authorities would need to take to ensure the fafflementation of the provision under
review:

The Anti Corruption Ministerial Committee is in tipeocess of studying an overall plan for

all the steps and procedures required to be urkdgrtdy the authorities to ensure full
execution of the present judgment.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Lebanon currently has no dedicated programme inepfacusing on the reintegration of
offenders into society. However, as provided in théormation above, the country is
currently in the process of prepareing specifioqgpapmmes. The reviewing experts encourag

theauthorities to continue with the efforts to ad@nd implement such reintegration
programme.

(d) Challenges, where applicable

9. Lebanon has not specified challenges and issuesmpfementing the provision
under review:

(e) Technical assistance needs

10.Lebanon has indicated that the following forms aexfhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwsionder review:
1. No assistance would be required;
2. Summary of good practices/lessons learned;
3. Model legislation; ;
4. On-site assistance by an anti-corruption expert;
5. Development of an action plan for implementation;
6. Other assistance (please specify).

Lebanon has received the following form of tecainassistance frorthe European Unit

The Crimes and Drugs Combat Office in Beirut preddignificant assistance in this respect.
It has also automated the registries of the prisoaad provided a fully equipped "oven" to
produce bread inside the premises of Romaic Prishith is the central prison in Lebanon.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Subparagraph 1 (a)

1. Each State Party shall take, to the greateserexpossible within its domestic legal
system, such measures as may be necessary to enaligeation of:

(a) Proceeds of crime derived from offences esthbll in accordance with this Convention
or property the value of which corresponds to thiasuch proceeds;
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(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanese authorities referred to the followingcéet of the Criminal Code as applicable:

Article 69: Without prejudice to the rights of bofide third parties, all the elements resulting

from, or used for committing, an intentional misa@mour or a felony may be confiscated.

Such elements may also be confiscated in an utioteth misdemeanour or contravention, if

the law contains an explicit provision requiring $ahe elements that should be confiscated
are not captured, the condemned shall be granggdce period to handover these elements,
or to pay their value as appraised by the judge. Cburt, if required, may resort to an expert
to appraise the value of the elements requiredetdvdnded over, and their value may be
collected in the manner applied for collectioniaEs.

Article 98: Confiscated elements shall be the el@m¢hat the manufacture, sale or use of
which is illegitimate. Such elements shall be cerdied even if they are not owned by the
defendant or the condemned or the person whosequtien has not resulted in a judgment.

If the elements that should be confiscated arecaptured, the condemned or the defendant
shall be granted a grace period to handover tHeseeats, or to pay their value as appraised
by the judge. The Court, if required, may resortah expert to appraise the value of the
elements required to be handed over, and theievalay be collected in the manner applied

for collection of fines.

Lebanon provided the following examples of impletation related to
Seized Funds Arising out of Criminal Acts:

- The Australian Case: A sum resulting from moneyntmring was frozen and recovered in
favour of Australia, in accordance with the mutcabperation principles.

- The Iragi Case: A sum resulting from corruption @milbezzlement of public funds after
the collapse of the previous Iragi regime was froaed recovered, in accordance with the
UN Resolutions.

- The Tunisian Case: A sum resulting from corruptaod embezzlement of public funds
claimed to have been obtained by the previous d&¥asiof Tunisia was frozen and
recovered, in accordance with the UN Resolutions.

- The Libyan Case: A sum related to the previous afbgegime was frozen.

The authorities further referred to the previousageaph in relation to the information
on the number and types of cases in which proceeds confiscated.

Further, Lebanon outlined the steps or action (atated timeframe) that domestic or
other authorities would need to take to ensurdtthénplementation of the provision
under review:

Namely, after the seizure and freezing procedaféise crime-related assets are finalized, an
execution order must be obtained for the foreiggjuents and the seizure and seizure
decisions. Obtaining an execution order is a sumrpascedure, given that the issuance of
such execution order is only requested after conirfig that the decision requiring it is
legitimate and that the decision conforms to thenseand conditions contained in the
domestic law.
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(b) Observations on the implementation of the artie

The right to confiscate all the elements resulfimogn, or used for committing, an intentional
misdemeanour or a felony is regulated in artic@sed 89 of the C

Authorities also referred to the Article 214 of tGegminal Code that regulate police
authorities on use of weapons, ID search, arrastagsets seizure if assets are forbidden.

Also, according to the Article 217 of the same l#wey are authorised to arrest persons upon
judicial order.

In light of information provided the reviewing teazancluded that UNCAC provision under
review has been adegately implemented.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Subparagraph 1 (b)

1. Each State Party shall take, to the greateserexpossible within its domestic legal
system, such measures as may be necessary to enaligeation of:

(b) Property, equipment or other instrumentalitiesed in or destined for use in offences
established in accordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon referred to the above mentioned Articartd 98 of the Criminal Code as relevant
for this provision.

Article 69: Without prejudice to the rights of bofide third parties, all the elements resulting

from, or used for committing, an intentional misamour or a felony may be confiscated.

Such elements may also be confiscated in an utioteth misdemeanour or contravention, if

the law contains an explicit provision requiring #ahe elements that should be confiscated
are not captured, the condemned shall be granggdce period to handover these elements,
or to pay their value as appraised by the judge. Qburt, if required, may resort to an expert
to appraise the value of the elements requiredetdvdnded over, and their value may be
collected in the manner applied for collectioniags.

Article 98: Confiscated elements shall be the el@m¢hat the manufacture, sale or use of
which is illegitimate. Such elements shall be cecdied even if they are not owned by the
defendant or the condemned or the person whosequtien has not resulted in a judgment.

If the elements that should be confiscated arecaptured, the condemned or the defendant
shall be granted a grace period to handover tHeseeats, or to pay their value as appraised
by the judge. The Court, if required, may resortah expert to appraise the value of the
elements required to be handed over, and theievalay be collected in the manner applied

for collection of fines.

The authorities also referred to the above menteasnples of implementation. .
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Lebanon didn’t provide specific information on gm@ount/types of property, equipment or
other instrumentalities confiscated.

Lebanon didn’t provide information on recent caseshich such confiscations took place.
Lebanon outlined the steps or action (and relatedftame) that domestic or other authorities
would need to take to ensure the full implementatibthe provision under review:

(b)  Observations on the implementation of the artile

During the country visit authorities further claed the scope of cited Articles 69 and 98 of
the Criminal Code, namely the terms "elements tegufrom, or used for committing..." and

the reviewing team concluded that it fully complih the terms “property, equipment or
other instrumentalities used in or destined for.usefrom the provision under review.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 2

2. Each State Party shall take such measures as bsynecessary to enable the
identification, tracing, freezing or seizure of aitgm referred to in paragraph 1 of this article fo
the purpose of eventual confiscation.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon considered that it partly implemented pinavision of the Convention.

The country under review provided the following faw

Law No. 547/2003 was amended by Law 32/2008 whciudes as a predicate offence all
corruption crimes as per the UNCAC:

“Unique Atrticle:

The Special Investigation Commission establishedyant to Law 318 of April 20, 2001 on
Fighting Money Laundering, has the exclusive righfreeze and lift banking secrecy on bank
accounts, in accordance with the anti-corruptioeaigents and laws in force, particularly the
United Nations Convention against Corruption, pded the procedures specified in Law 318
are adopted.”

The Anti-Money Laundering Special Investigation Aatity in the Bank of Lebanon is the
entity empowered to lift bank secrecy and freezmaugts in the entire banks of Lebanon if a
suspicion of money laundering is present. As regjaedl properties, the Real Estate Register
could be reviewed to know their owners, locatiord @ahe means of transfer of their
ownership.

The Units Annual Reports and further information t& found online in Arabic and English
language. http://www.sic.gov.lb/reports.shtml

Lebanon provided the following examples of impletagion:
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Out of 150 requests raised to the Special InvestigaAuthority referred to herein above,
bank secrecy was lifted in respect of at leastéX®s.

Frozen accounts

2010 2011 2012 Total
Nb. Of cases frozen 25 12 17 54
Nb. Of Accounts Frozen 90 153 29 272
Amounts Millions of USD

Lebanon also provided information on the casesaamalunt of money/value of property
frozen or seized:
- The Australian Case: A sum resulting from moneyndaring was frozen and recovered in

favour of Australia, in accordance with the prinegpof mutual cooperation.

- The Iragi Case: A sum resulting from corruption @mibezzlement of public funds after
the collapse of the previous Iragi regime was froaed recovered, in accordance with the
UN Resolutions.

- The Tunisian Case: A sum resulting from corruptaomd embezzlement of public funds
claimed to have been obtained by the previous d&¥asiof Tunisia was frozen and
recovered, in accordance with the UN Resolutions.

- The Libyan Case: A sum related to the previous afbsegime was frozen.

Authorities also referred to the Article 214 of tGegminal Code that regulate police
authorities on use of weapons, ID search, arrastagets seizure if assets are forbidden.

Also, according to the Article 217 of the same l#vey are authorised to arrest persons upon
judicial order.

Lebanon didn’t outline any further steps or actjand related timeframe) that domestic or
other authorities would need to take to ensurdutémplementation of the provision under
review.

(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted the information providewl aeference to the Anti money
laundering legislation and special authority in Benk of Lebanon and concluded that the
scope of the powers of the FIU to trace and frdamds had been expanded to include not
only money-laudnering but also corruption offen¢s=e also FIU Annual Report 2013, pages
20 and 62).

Further article 214 of the CC was referred toh# faisset was not only supposedly resulting
from corruption, but also illegal/forbidden.

The reviewing team concluded that UNCAC provisioiler review was implemented.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation
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Paragraph 3

3. Each State Party shall adopt, in accordance wghdomestic law, such legislative and
other measures as may be necessary to regulatdiiéistration by the competent authorities of
frozen, seized or confiscated property coveredaragraphs 1 and 2 of this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghavision of the Convention and referred
to the following laws as applicable:.

Article (8) of Money Laundering Law No. 318/200Jopides that:

1- The Authority shall convene immediately uponereing information from the concerned
persons referred to in Article 7 herein above oorupeceiving information from official
Lebanese or foreign authorities.

2- After confirming the validity of the informatioreceived, the Authority shall, within a
grace period of three business days, issue a tempalecision freezing the suspected
account(s) for a period of five days that may beeveed only for one time if the fund source
is still unknown or if suspected that such fundseaout of money laundering crime. Within
the said grace period, the Authority shall condaeestigations into the suspected account(s)
either directly or through a delegate from its mermsbor officials in charge or through its
secretary or a person to be appointed from amahgvétch plenipotentiaries. All those
persons shall carry out his duties on the conditibabiding by the condition of secrecy and
without prejudice to the provisions of the Bank i@ey Law issued on 3/9/1956.

3- After investigation is conducted, the Authordiyall, during the grace period of freezing
the suspected account(s), issue a final decisitereio release the account(s) if found that
such account(s) is/are not related to any illegtemsource or lift the bank secrecy as regards
the suspected account(s) and resume freezing $athe.Authority does not issue a decision
after expiry of the grace period referred to ingaaph Two herein above, the account shall
be deemed to be legally released. The Authoritgtgsibn shall be subject to no ordinary or
extraordinary, administrative or judicial appealem that such appeal shall be interpreted as
exceeding of power.

4-1f approved that the bank secrecy is lifted, ehority shall send a true copy of its final
reasoned decision to the High Public Prosecutortb@digh Banking Authority, addressing
their chairmen, to the beneficiary (beneficial owndo the concerned bank and to the
concerned foreign entity, either directly or thrbuthe reference entity through which the
information was received.

Lebanon further provided the following examplesnoplementation:

With respect to the movables (chattels), seizuedl $ake place under supervision of courts,
whereupon a receiver shall be appointed to supgramnage and maintain these movables
until court judgments are issued to this effect.régards the frozen account(s) with banks,
such account(s) shall remain as is(are) without diggosition or management thereof until
court judgments are issued to this effect. As migjdhe real estates, these assets shall be
marked with "Restrained and Seized" in the reatesegistry.

Lebanon also provided the examples of TunisianLaimghn funds that were frozen in
relation to the administration of frozen, seipeatonfiscated property :
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(b) Observations on the implementation of the artile

Taking into consideration intial comments by thegieaing team that the cited legislation
dealt mostly with legitimacy of bank accounts, dgrthe country visit Lebanese authorities
referred also to the rules in the Criminal Proceddode, by which a judge will nominate a
guardian who will manage the property in accordandé judicial order. Authorities also
indicated that notwithstanding the effective mamaget of seized assets under the current
legislation, the efforts have been taken to adleptspecial law on management and diposal

of seized and cofiscated assets.

In light of information provided the reviewing teaconcluded that UNCAC provision under
review has been partially implemented and recomntesttengthen the administration of

frozen, seized or confiscated property.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 4

4. If such proceeds of crime have been transfororedonverted, in part or in full, into
other property, such property shall be liable t@ tmeasures referred to in this article instead of
the proceeds.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented gnevision of the Convention and referred
to the following provisions of the Criminal ProcedilLaw as relevant.

Article 69: Without prejudice to the rights of bofide third parties, all the elements resulting
from, or used for committing, an intentional misamour or a felony may be confiscated.
Such elements may also be confiscated in an utioteth misdemeanour or contravention, if
the law contains an explicit provision requiring $ahe elements that should be confiscated
are not captured, the condemned shall be granggdce period to handover these elements,
or to pay their value as appraised by the judge. Qburt, if required, may resort to an expert
to appraise the value of the elements requiredetdvdnded over, and their value may be
collected in the manner applied for collectioniaEs.

Chapter Two: Preventive seizure $aisie conservatoije
(As amended by Legislative Decree No. 866-20, d28#8/1985)

The creditor may request the Head of the Execufimouit to order a preventive seizure on
the debtor's funds to guarantee the debts dueetordditor. However, such seizure shall not
be ordered to guarantee a debt that has not yaet fmeeble or pending a condition that has
not yet been fulfilled, except for certain casesvjed for in Article 111 of the Requisites
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and Contracts Law. If the debt is not documentamityven, the Head of the Execution Circuit
may order such seizure if he has evidence proviagkistence of such debt.

Article 867- (As amended by Legislative Decree RID, dated 23/3/1985)

The request for seizure is submitted by means pétaion duly accompanied by the debt
deeds and any other documents required. If the idefdt defined in terms of amount, the
Head of the Execution Circuit shall assess the wabporarily, provided that such assessment
shall include the principle debt, the interest ¢ogr, another one year interest not fallen due
and other forecasted charges and expenses.

Article 868- (As amended by Legislative Decree R@, dated 23/3/1985)

The Head of the Execution Circuit shall issue &ngukither imposing or rejecting the seizure
or rendering execution thereof pending a bail teraporary assessment of the debt, without
serving prior notice on the debtor. The ruling fejection of a seizure request shall be subject
to appeal within the legally prescribed period amder the principles of orders on petitions
(Ordonnance sur requéte Meanwhile, the ruling imposing a seizure and gerarily
assessment of debts may be appealed against eéopedge who made the ruling within a
period of five days starting from the date when tihiéng was notified. The appeal shall be
examined according to the principles of summargsas

Article 869:

Execution Commissioner shall undertake the actspmodedures required for imposing the
seizure on the funds decided to be seized and bty the Real Estate Secretariat of such
seizure through the assistance office, if suchuseis related to a building, or may notify the
official circuits competent for keeping the entrigsseized funds or notarizing the related
transactions that are currently conducted. He mekhér notify the debtor of the seizure order
after the seizure is ordered. Movables seizurd beatubject to the duly applied principles of
executive seizure of chattel. Meanwhile, the sezufr real estates shall be subject to duly
applied principles of executive seizure of reabtsst, except for the principles that do not
conform to the nature and/or the object of suclvgmive seizure.

Article 870- (As amended by Legislative Decree R, dated 23/3/1985)

Seizure shall be forfeited if the seizure petitiofadls to provide his executive deeds or file a
case before the competent court to obtain a judgraearding him the value of the debt
under seizure within a period of five days starfirggn the date on which the seizure decision
is issued, unless the petitioner had previouslynstibd such petition or filed such case.
Seizure petitioner shall provide documents proving proceedings undertaken within a
period of five days starting from the date of ngtif him in writing to this effect by the
Execution Circuit, otherwise the Head of the ExexuCircuit shall automatically declare the
seizure forfeited. However, the creditor may valighbmit an execution petition of debt deed
which has not yet been matured in order to avorfeifmre of the seizure, provided that
execution of seizure procedures shall not be uaklent prior to the maturity date of the debt.
A copy of the execution petition or the case wrnbvyded for in Paragraph One shall be
served on all the circuits to which the seizureisien is notified. Service of execution
petition shall take place, at the request of thizuse execution petitioner, through the
Execution Circuit or the Court Clerks Departmenttlas case may require. The Execution
Circuit shall notify all the seizure forfeiture dgion to all the circuits which had previously
notified of the seizure decision for the purposenafk the seizure out as forfeited.

Avrticle 871-
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Preventive seizure shall be converted into an drexgeizure when an applicable judgment
Is issued proving the creditor's right. If the se&is based on a directly applicable deed or
instrument, conversion of the seizure shall noetplace before the expiry of the period of
notice without raising objection against execution.

Article 872-

Transactions of executive seizure shall be normedlyducted at the request of the seizure
petitioner without the need for imposing any newse. The Head of the Execution Circuit

shall declare the preventive seizure converted swecutive seizure and the Execution

Commissioner shall serve notice on the Real ESatretariat of such transformation if the

attached asset is a real estate or to the compsteunit if the attached asset is an object the
disposition of which is subject to registrationthg said circuit.

Article 873-

The debtor whose assets are attached may reqeddetd of the Execution Circuit, vis-a-vis

the seizure petitioner, that the seizure be liftethe debtor submits a surety or a bill

guaranteeing the right of the creditor, providedlt tuch surety or bill shall be equivalent in
value to the debt under seizure together withupptements. Surety or bill shall be subject to
assessment by the Head of the Execution Circuisrims of its nature and value.

Article 874-
Seizure may be lifted at the request of the seipetéioner without the need for notice or
summoning the debtor.

Article 875- (As amended by Law No. 529, dated 20366)

Preventive seizure on movables prevents the détmor disposing of this property by mean
of transfer of ownership thereof or creation of aigits thereon. If the property is in the form
of real estates or movables, the related entridscarrent transactions shall be kept with the
official circuits. Nevertheless, the debtor maypdise of his property or create rights thereon
or partition same, provided that the new ownerhas property or the right acquirer thereof
shall bear the results of such seizure or the i=lated to the debt that caused the seizure. In
all cases, the property under seizure may stillde®l and its proceeds enjoyed until such time
when the Head of the Execution Circuit appointeaeiver to administer such property.

Article 876-

If the property under preventive seizure is owngalthird party, the commissioner assigned
to order seizure (or garnishment) shall provids third party with a copy of the seizure or
garnishee order and a copy of the seizure or dgam@sat minutes.

Chapter Three: Merits Seizure

Article 877-

Any person having a privilege or observation righer movables may request the Head of
the Execution Circuit in which jurisdiction such wables are located to give permission to
order a merits seizure on such movables.

Lebanon didn’t provide any example of implementatgmd any statistical information. The
country under review didn’t outline the steps di@at(and related timeframe) that domestic
or other authorities would need to take to ensoeefull implementation of the provision
under review.
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(b)  Observations on the implementation of the artile

During the country visit it was discussed thatlregues of article 69 of the CC “all elements
resulting from...a misdemeanour or a felony” was degraufficiently wide to capture the
cases of transformed or converted property. Intmece.g. if the property was intermingled
in part, the value would of the proceeds of crinmuld be assessed and a preventive seizure
could be ordered. In case the value could not li, fae debt would be settled through the
seized property.

In this regard, the reviewing team also took nothaf Legislative Decree No. 866-20 dated
23/3/1985 relating to the preventive seizure on ¢heditor as well as the Head of the
Execution Circuit's authority towards imposing ejecting the seizure or for forfeiture of the
seizure.

The review team was satisfied with the explanapi@mvided, but recommends to monitor and

assure the wide interpretation of the article suas also freezing, seizure and confiscation of
property that was converted or transformed.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 5

5. If such proceeds of crime have been interminglitd property acquired from legitimate
sources, such property shall, without prejudiceatty powers relating to freezing or seizure, be
liable to confiscation up to the assessed valub@fntermingled proceeds.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pinavision of the Convention and provided
the following:

Lebanese authorities indicated that Law allowsseizat a value exceeding the limits of
mixed interests, according to the General Prinaypldypothecation.

Further, Lebanese authorities referred to the fotlg provisions of the Criminal Procedure
Law:

Article 887 - Without prejudice to the provisionsBank Secrecy Law, no entries of a current

account shall be garnished separately; howeveanbalmay be garnished. Serving a notice of
garnishment on the garnishee shall entail suspemgithe account and liquidate same for the
purpose of garnishment, which liquidation shall b@sed on the previously conducted

transactions even if such transactions have not besorded in the account.

Article 888- (As amended by Legislative Decree R@, dated 23/3/1985)

Garnishment order and related documents shall i§edoto the garnishee without delay.

The garnishee shall be assigned to disclose, withéndays, the funds or debts maintained
and to provide a statement of the movables anath@unt or balance of the debts with the
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related reasons, conditions, transfers and seizlinesnotice of garnishment shall include the
provisions of Article 890. The garnishee order #marelated documents shall not be notified
to the person whose properties are garnished exatptthe notice of garnishment is first
received by the garnishee. The notice of garnishrsleall be sent to the garnishee within a
maximum period of five days starting from the dafereceiving notice instrument. If the
garnishee or the persons whose properties aresparhreside outside Lebanon, the notice of
garnishment shall be serviced according to theipiavs of Article 431.

Article 889- (As amended by Legislative Decree R@, dated 23/3/1985)

The garnishee shall prepare its statement of disodoin the form of a response to the
garnishee order duly inscribed either on the ghment memorandum or the garnishment
minutes. It may further be given in the form of atipon or sent in a letter with
acknowledgement of receipt within a period of figays from the date of the notice of
garnishment. The garnishee shall further provid#itemhal statement of disclosure regarding
all the seizures ordered on or transfers madedaaléit as well as any damage sustained by
the property under garnishment after the date @ffitist statement, provided that the second
statement shall be given within five days from tlate of receiving notice regarding the
seizure, transfer or damage. The execution comamssishall notify the garnishor, without
delay, of the contents of the statement providedhieygarnishee to enable the garnishor to
dispute same if required. The original and addélostatements of disclosure shall be
exempted from any charges of stamp duties.

Article 890- (As amended by Legislative Decree R@, dated 23/3/1985)

If the garnishee fails to give the original statemef disclosure within the prescribed period,
the latter shall obliged, vis-a-vis the garnishtw, settle the amount that caused such
garnishment, unless the garnishee gives reasortBynairacceptance at the sole discretion of
the court. If the garnishor specifies the amounthef debt under garnishment, the garnishee
shall merely be liable for the amount specified.

Article 891- (As amended by Legislative Decree Ré11, dated 07/05/1992 and Decree No.
3800, dated 6/9/2000)

Both the garnishor and the person whose propedubgect to a garnishee order may dispute
the validity of the statement of disclosure issbgdhe garnishee, by means of summoning
the garnishee to appear before the competent icoaccordance with the general rules. If it is
found that the garnishee acts with mala fide, tamighee shall be subject to a judgment
imposing a fine ranging from Twenty Thousand to TMondred Thousand Lebanese Lira,
without prejudice to the right of the garnishomtatain compensation for the damage incurred
as a result of the garnishee's acts, includingctimpensation for delay or expenses. If the
disputed statement of disclosure is related to mlega the execution commissioner shall,
with the permission of the Head of the Executiorc@i, have access to these movables and
garnish same. If these movables are, or attentptée, hidden by the garnishee with mala
fide, the garnishee shall be subject to the pemdlgmbezzlement and damaging of garnished

property.

Article 892- Garnishment shall result in: 1- foresihg the entire property under garnishment
which is in possession of the garnishee startimgnfithe date of receiving a notice of
garnishment and preventing the garnishee from Ingnalrer or paying the garnished property
to its creditor or from setting off the debt, 2epenting the person whose property is subject
to a garnishee order from taking over the propemyfrom receiving, extinguishing or
reducing the value of the debt, from granting agneeriod to his debtor or from disposing of
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his garnished property to cause harm to the gasnisghr 3- considering the garnishee as
guardian of the property under garnishment. Gamesit shall not prevent the interest from
being owed by the garnishee, provided that suatrést shall no longer be operative upon
deposit. If garnishment is ordered on a registdyedd or debenture, the related capital,
interest and proceeds shall not be subject to esppsition.

Article 893- The Head of the Execution Departmeialymat the request of the person whose
property is subject to a garnishee order, decideleuthe principles applied to summary
cases, to limit the garnishment to part of the progpthat is sufficient to settle the debt. The
garnishor shall have privilege over such part adperty under garnishment. The person
whose property is garnishment partially may settéeremaining part of his property from his
debtor.

Lebanon didn’t provide any statistical informatiamd didn’t outline the steps or action (and
related timeframe) that domestic or other authesitvould need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b)  Observations on the implementation of the artile

During the country visit Lebanese authorities pded further reference to the application of
the Article 69 of the Criminal Code as relevantifoplementation of the article under review.

In light of all information provided, the reviewingam concluded that UNCAC provision
under review has been adequately implemented.glSeabservations under article 31,
paragraph 4 of the Convention).

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 6

6. Income or other benefits derived from such pedseof crime, from property into which
such proceeds of crime have been transformed ovested or from property with which such
proceeds of crime have been intermingled shall aksdiable to the measures referred to in this
article, in the same manner and to the same exteptoceeds of crime.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghsvision of the Convention and referred
to the following provisions of the Criminal Procedu.aw:

Article 887 -

Without prejudice to the provisions of Bank Secré@w, no entries of a current account
shall be garnished separately; however, balance beayarnished. Serving a notice of
garnishment on the garnishee shall entail suspemgithe account and liquidate same for the
purpose of garnishment, which liquidation shall b@sed on the previously conducted
transactions even if such transactions have naot bEsorded in the account.

Article 893-

The Head of the Execution Department may, at thheest of the person whose property is
subject to a garnishee order, decide, under theiptes applied to summary cases, to limit
the garnishment to part of the property that idicgent to settle the debt. The garnishor shall
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have privilege over such part of property undemgament. The person whose property is
garnishment partially may settle the remaining péttis property from his debtor.

Lebanon didn’t provide any statistical informatiamd didn’t outline the steps or action (and
related timeframe) that domestic or other authesitvould need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b) Observations on the implementation of the artile

In light of all information provided, also in relah to the interpretation of Article 69 of the
CC, the reviewing team concluded that UNCAC pransiunder review has been
implemented.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 7

7. For the purpose of this article and article 56tbis Convention, each State Party shall
empower its courts or other competent authoritestder that bank, financial or commercial
records be made available or seized. A State Paral not decline to act under the provisions of
this paragraph on the ground of bank secrecy.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pinevision of the Convention and provided
the following laws as relevant:

Article (2) of the Bank Secrecy Law, dated Septem8& 1956, provides that: "The
managers and employees of banks as referred tatitileAOne and any other persons having
the right to review by any means whatsoever, orstrength of their capacities or posts, any
book entries, transactions or bank correspondesbedi,be required to keep this data in strict
confidentiality for the best interest of the banlstomers. They shall not disclose the names,
properties and other affairs of the customers whare to their knowledge to any person or
any public, administrative, military or judicial #uority, unless and until a written permission
is given by the concerned person, his heirs ordjaas or unless this person is declared
bankrupt or if a case is initiated with respectbenk transactions conducted between the
banks and their customers."”

As regards the remaining registries, whether firdnar commercial, these registries shall
remain available under the applicable law

Lebanon didn’t provide any statistical informatiamd didn’t outline the steps or action (and
related timeframe) that domestic or other authesitvould need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Taking into consideration that even judicial autties, unless the concerned person gives
written permission, are not entitled to have actedke disclosure of the book entries, or any
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bank transaction, which are in strict confidentyalthe reviewing team found that such rules
fall short of the requirements of the provision qoestions and concluded that UNCAC
provision under review is not fully implemented.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 8
8. States Parties may consider the possibilityegfuiring that an offender demonstrate the
lawful origin of such alleged proceeds of crimeather property liable to confiscation, to the

extent that such a requirement is consistent wighfundamental principles of their domestic law
and with the nature of judicial and other proceeagin

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghavision of the Convention and referred
to the application of general rules in this regard.

Lebanon didn’t provide any statistical informatiamd didn’t outline the steps or action (and
related timeframe) that domestic or other authesitvould need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b) Observations on the implementation of the artile

In light of the reference of the Lebanese authestitto the general rules of evidence, the
reviewing team concluded that Lebanon did not amrsithe establishment of such
requirement.

Article 31 Freezing, seizure and confiscation

Paragraph 9

9. The provisions of this article shall not be smstrued as to prejudice the rights of bona
fide third parties.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon considered that it fully implemented thmgvsion of the Convention and referred to
the provisions of the Requisites and Contract Laewiging for the protection of bona fide
third parties.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio

(b)  Observations on the implementation of the artile

During the country visit the content of the releviaw was discussed and cited and in light of
all information provided the reviewing team conaddhat UNCAC article under review has

been adegatelly implemented. Article 69 of the GQristance makes direct reference to the
rights of bona fide third parties.
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(e) Technical assistance needs

11.However, Lebanon has indicated that the followiogrfs of technical assistance, if
available, would assist it in better implementihg provision under review:

1. Summary of good practices/lessons learned;

2. Model legislation;

None of these forms of technical assistance has ppeided to Lebanon to-date.

Article 32 Protection of witnesses, experts and wiens

Paragraph 1

1. Each State Party shall take appropriate measimesccordance with its domestic legal
system and within its means to provide effectiveteation from potential retaliation or
intimidation for witnesses and experts who givdirremny concerning offences established in
accordance with this Convention and, as appropri&be their relatives and other persons close
to them.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghsvision of the Convention and referred
to the draft Corruption Detectors Protection Lawickhaccording to the authorities is under
review of the Parliamentary Committee on Administraand Justice.

The Lebanese law n.164/2011 dated 24/8/2011 on atimdp human trafficking ensures in its
article 370(2) the protection of the witness esggcwhen the human trafficking crime in

question is sanctioned by a felony punishementhiagc5 years of arrest and when the
information submitted by the witness endangerdifiei®r that of his family or relatives.

Lebanon didn’t provide examples of implementatibinere is also no information concerning
the number of witnesses or experts and their v@stor other persons close to them who have
required protection and how long they needed ittAedestimated coast per protected person.

(b) Observations on the implementation of the artie

In light of information provided the reviewing tearancluded that the provisions under
reivew has not been implemented and encouragedritigh to take all the efforts and adopt
the said legislation that would ensure effectivat@ction for withesses and experts who give
testimony for offences from the Convention from aetaliation or intimidation.

Article 32 Protection of witnesses, experts and wiens

Subparagraph 2 (a)

2. The measures envisaged in paragraph 1 of thislarmay include, inter alia, without
prejudice to the rights of the defendant, includiihg right to due process:
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(a) Establishing procedures for the physical prditat of such persons, such as, to the
extent necessary and feasible, relocating thempanthitting, where appropriate, non-disclosure
or limitations on the disclosure of information cemning the identity and whereabouts of such
persons;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented phavision of the Convention . and referred
to the draft Corruption Detectors Protection Lawickhaccording to the authorities is under
review of the Parliamentary Committee on Administraand Justice.

Lebanon didn’t provide any example of implementatibhere is also no information related
to the number of witnesses or experts who havewedg@hysical protection, type of
protection received and cost.

(b) Observations on the implementation of the artie

In light of information provided the reviewing tearancluded that the provisions under
reivew has not been implemented and encouragedrétigh to take all the efforts and adopt
the said legislation that would ensure measureth®physical protection of witnesses and
expertts who provide testimony for offences from @onvention.

Article 32 Protection of withesses, experts and viens

Subparagraph 2 (b)

2. The measures envisaged in paragraph 1 of thislarmay include, inter alia, without
prejudice to the rights of the defendant, includihg right to due process:

(b) Providing evidentiary rules to permit withessand experts to give testimony in a
manner that ensures the safety of such personh, asipermitting testimony to be given through
the use of communications technology such as videther adequate means.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghsvision of the Convention and referred
to the draft Corruption Detectors Protection Lawickhaccording to the authorities is under
review of the Parliamentary Committee on Administraand Justice..

Lebanon didn’t provide any example of implementagmd any recent cases in which
witnesses or experts have given testimony usingova other communications technology. \

(b) Observations on the implementation of the artile
In light of information provided the reviewing tearoncluded that the provisions under
reivew has not been implemented and encouragedréigh to take all the efforts and adopt

the said legislation that would ensure the safétyimesses and experts who provide
testimony for offences from the Convention.
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Article 32 Protection of withesses, experts and viens

Paragraph 3

3. States Parties shall consider entering into agnents or arrangements with other States
for the relocation of persons referred to in paragh 1 of this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pinavision of the Convention and provided
the following information:

A number of protocols were concluded with the Sgle€ribunal for Lebanon, in application
of the Witnesses Protection Scheme provided ftmerregulations of this court.

Lebanon didn’t provide any statistical informatiamd didn’t outline the steps or action (and
related timeframe) that domestic or other authesitvould need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b) Observations on the implementation of the artie

The reviewing team could not establish that tleggmtion program as reported was
applicable for victims of UNCAC corruption offencékerefore the reviewing team remained
inconclusive that UNCAC provision under review geguately implemented.

Article 32 Protection of witnesses, experts and viens

Paragraph 4

4. The provisions of this article shall also apfiyictims insofar as they are witnesses.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the information provided in the above paragraph .

Lebanon didn’t provide any example of implementatihere is also no information
concerning the protection program (how many vistimve been protected by it and in how
many different cases), the number of victims wheeha@ceived physical protection, the
number of victims who have been permitted to gagitony in a manner that ensures their
safety, such as video or other communications t@olgy and the number of victims that
have been relocated to other States through amzergs or agreements.

(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted that the jurisdictiontd &d hoc Special Tribunal for Lebanon is

apparently restricted to a specific case, therefotegd not conclude if the protection program
could be applied to the victims of UNCAC corruptioffiences. The reviewing team remained
unconclusive on the full or partial implementatmfrthe provision under review.
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Article 32 Protection of witnesses, experts and wiens

Paragraph 5

5. Each State Party shall, subject to its domelstie, enable the views and concerns of
victims to be presented and considered at approgrigages of criminal proceedings against
offenders in a manner not prejudicial to the righf¢he defence.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon indicated that they have not implementedpovision of the Convention. .

(b) Observations on the implementation of the artie
The reviewing team concluded that the UNCAC pravisiunder review has not been
implemented.

(e)  Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:
2. Summary of good practices/lessons learned;
3. Model legislation;
4. Legal advice;
5. Capacity-building programmes for authorities respitte for establishing and
management witness and expert protection programmes

None of these forms of technical assistance has jpwewided to Lebanon to-date.

Article 33 Protection of reporting persons

Each State Party shall consider incorporating int® domestic legal system appropriate
measures to provide protection against any unjestifreatment for any person who reports in
good faith and on reasonable grounds to the cormpetethorities any facts concerning offences
established in accordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghavision of the Convention and referred
to the draft Corruption Detectors Protection Lavjek adoption is pending in the Parliament
(see above paragraphs).

Lebanon also outlined the steps or action (andtedltimeframe) that domestic or other
authorities would need to take to ensure the fulplementation of the provision under
review. According to the authorities, :

within the framework of the preparation for the epyal of the draft law of the protection of
the corruption whistleblowers, the civil societyshalready taken action and informed
citizens through media or through specialized websincluding_www.alrashwa.com and
www.lelac.com affiliated to the Transparency sogidiebanon branch, for encouraging
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citizens to report corruption cases, stressindgdbethat there is a hotline and websites for the
same purpose for the majority of the official mines and departments of the state.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Further to the reference on the draft legislatcrjng the country visit authorities refered to
the Article 352 of the Criminal Code. The reviewiegm took note of such reference and
noted that the said article dealt with passivedssipbrather than protection of the reporting
persons. The reviewing team therefore could noticorthat the cited articles covered even
partly the provision under review. The reviewingrteencouraged Lebanese authorities to
take all the efforts to adopt the necessaryt latist that would ensure the effective ande
adequate protection of persons who report susgaoncerning offences from the
Convention.

(e)  Technical assistance needs

2. Lebanon has indicated that the following formseafhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwsinder review:
. Model legislation;
Legal advice;
On-site assistance by an anti-corruption expert;
Development of an action plan for implementation;
Other assistance (please specify).

absown

None of these forms of technical assistance has jpewided to Lebanon to-date.

Article 34 Consequences of acts of corruption

With due regard to the rights of third parties aaed in good faith, each State Party shall
take measures, in accordance with the fundamentatiples of its domestic law, to address
consequences of corruption. In this context, StR&dies may consider corruption a relevant
factor in legal proceedings to annul or rescindantract, withdraw a concession or other similar
instrument or take any other remedial action.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon considered that it partly implemented pinavision of the Convention and provided
relevant information and documents in separate ec.

(document no.19 — Arabic only).

Lebanon also provided the example of implemenatdhe same document.

Lebanon didn’t outline the steps or action (andtesl timeframe) that domestic or other
authorities would need to take to ensure the fafflementation of the provision under

review.

(b) Observations on the implementation of the artile

Page 124 of 254



During the country visit, Lebanese authorities aatied the application of article 63 of
Criminal Code which imposes the penalty for legaispns following the conviction for a
corruption offence.

They further referred to the Article 142 of the RuBccounting law where companies are
prohibited to participate in tenders again. Accogdio this article, there are 3 levels of
prohibition: companies cannot participate in anyfor 3 months, for 1 year or for life.

Authorities further provided the text of the DecB3dl 7 of August 29, 1967 as follows:
Text of Article 142/comptab. general law and deatet8117/1967.

Exclusion of contractors from participating in bids and government procurement in
Lebanon

Article 142 of the Public Accountancy Law providesfollows:

The contractor whose works are placed under theoresbility of the administration or are
recommissioned at his expenses pursuant to thisdrae the general specifications shall be
excluded from bidding:

- For three (3) months, when these measures ailenmepted for the first time;

- For one (1) full year, when these measures apteimented for a second time within twelve
months;

- Definitively, when these measures are implemefdethe third time in five years.

The time periods mentioned above start from the dathe first decision to place the works
under the responsibility of the administration@récommission them.

On the basis of this article, Decree No. 8117 ob84.967 regulating the exclusion from
participation in public procurement was issued.

This decree determines the way in which contractyes deregistered or excluded from
participating in the implementation of public proement. Its provisions deal with the
following matters:

- Possibility to deregister contractors or excludenthfrom participating in the
implementation of public procurement as a temporary definitive measure,
depending on the circumstances of each individaseéc

- The deregistering decision is taken by the competenister or the supervising
minister upon the proposal of an administrative cottee set up for this purpose;

- The way in which the administrative committee ségdihe deregistering or exclusion
requests received from the public administratiomscerned, as a prelude to making
the appropriate decision, by consensus or by armnhgjor referral to the competent
minister or the supervising minister; and

- The publication of decisions in the Official Gaeetind reconsideration of such
decisions on the basis of the request of the pacbacerned.
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In light of information provided the reviewing tearancluded that UNCAC provision under
review has been adequately implemented.

(e) Technical assistance needs

3. Lebanon has indicated that the following forms eafhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prousionder review:
1. No assistance would be required;
2. Summary of good practices/lessons learned;
3. Model legislation;
4. Legal advice;
5. On-site assistance by an anti-corruption expert;
6. Development of an action plan for implementation;
7. Other assistance (please specify).

None of these forms of technical assistance has jwevided to Lebanon to-date.

Article 35 Compensation for damage

Each State Party shall take such measures as mapebessary, in accordance with
principles of its domestic law, to ensure that tiegi or persons who have suffered damage as a
result of an act of corruption have the right tatiete legal proceedings against those responsible
for that damage in order to obtain compensation.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pinrision of the Convention and referring
to the general provisions stipulating a right tanpensation of damages in the Law on
Obligations and Contracts provided in additionftiwing laws as relevant:.
Article 61 of the Decree No. 10434, dated 14/6/12ns its amendments stipulated the
following:
“First instance administrative courts in particudaall consider:

1. Claims for compensations for damage inflected au@ublic work, public interest

projects or damage resulting from the administeatvork of the representative
council.

2. In the administrative cases related to contractgnsactions, obligations,
administrative concessions made by the public deywarts or administrative circuits
in the representative council to secure the promisif public interests.

Article 135 of the Public Accountability Law issubgl the Decree no. 14969 of 30/11/63 and
its amendment:

If a certain amount of money is due on a contrawaiitiiin the context of implementation, as
per the bid requirements, the management shallalédis amount from performance bond
and shall call on the contractor to supplementgirantee with the deducted amount within
a certain period of time. If he failed to do so,dmall be considered to have failed to fulfil his
obligations and the management shall either conthuettender again or require him to
conduct the transactions in an honest mannerelhéw tender or transaction conducted in an
honest manner led to reduction in cost, the amotiréduction shall be returned to treasury.
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And if cost is increased, the management shallestiine uncommitted contractor to pay the
difference.”

In all cases a temporary guarantee shall be terifyosaized till the transaction is settled as
per the provisions of this article.

Article 140 of the same law stipulated:

“If the contractor violated tender conditions ornms® of its provisions, the concerned
department shall warn him officially to completelpide by them within a certain period of
time as per its discretion. If this period passed the contractor did not implement what he
was required to perform, the management may conbide taking the tender conditions into
considerations, uncommitted and may apply the prons of article 135 of this law against
him.

In case of re-tendering the uncommitted contractay not participate in this tender again. If
the receiving committee believe that the deal heenlgenerally performed according to the
tender conditions in spite of the fact that there some minor shortages and defects that
might not prevent receiving it, it can receivestger conditions mentioned in a decree issued
by the cabinet.

Article 129 of the Criminal code stipulates: thelmbligations that a criminal judge can rule
are:
Restitution

Damage

Confiscation
Publication of the ruling
Cost

aokrwnE

Article 132 of the Criminal code provides that:

“The provisions of articles 134 and 136 shall bpli@pble as part of obligations and contracts
law on damage and judgment shall be passed acgotdithem as per the request of the
plaintiff

In case of exoneration, they can be used as peetjuest of the defender or the team charged
to be civil official if the plaintiff is proved tbe exceeding limits in his case.

The judge may estimate the value of damages ifoayf@r a misconduct leading to death or
permanent halt of work, as a lifelong payment &nilff or his heirs if they requested that.

Article 134 stipulated the following: damages deebe paid to the person on whom an
offense or quasi-offense is inflected should bedadly equivalent to the damage inflected on
him.

Moral damage is as significant as material damangktlae judge may take amity issues into
consideration if it is justified by lawful relatiship or doing good to relatives.

Indirect damage should also be taken into condideran condition that it has a clear link to
the offense or quasi-offense.

Originally, current inflected damage is only comsell in calculating compensations. The
judge may, as an exception, consider future danfaggeinflection is confirmed, on the one

hand, and the judge has the necessary means tdatelds real value in advance, on the
other.

Article 135 of the Criminal code stipulated thatigmally, compensation should be provided
in money, and it is given as a replacement of damadpwever, the judge may give it a form
that suits best the person who sustained the daaradjenake the compensation in kind. It
can be in the form of publication in newspapers.
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Lebanon didn’t provide any example of implementati@cause there’s no recent examples.
They didn’t also outline the steps or action (agldted timeframe) that domestic or other
authorities would need to take to ensure the fafilementation of the provision under review
because it doesn’t exist.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted the narrower scope ofdited articles, 135, and 140 of the Public
Accountability Law or the Article 61 of the Decre®. 10434 (1975), as they do not go
beyond the compensation for the damages inflidteolugh public work or contracts or what
is understand as part of performance guarantee.

During the country visit however, Lebanese authesiprovided further explanations of the
cited regulations, and further referred to the pdure available to persons who have suffered
damages as a result of corruption offences. Thay raffered to articles 6 to 8 of the Criminal
Procedure Code. A victim thus may apply directhatprosecutor, or may apply to the Court
of Audit, which would review the request and ifdsthat allegations are serius and warrant
further investigation, they would forward the regu¢o the prosecutor. Authorities also
explained that the Administrative Tribunal hasghtito rescind a contract which is found to
be based on fraudulent grounds.

In light of all information provided the reviewingam concluded that UNCAC provision
under review has been adegately implemented.

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:
1. Summary of good practices/lessons learned;
2. On-site assistance by an anti-corruption expert;
3. Development of an action plan for implementation;
4. Other assistance (please specify).

None of these forms of technical assistance has pexided Lebanon to-date.
Article 36 Specialized authorities

Each State Party shall, in accordance with the imental principles of its legal system,
ensure the existence of a body or bodies or perspasialized in combating corruption through
law enforcement. Such body or bodies or personk lsaranted the necessary independence, in
accordance with the fundamental principles of thgal system of the State Party, to be able to
carry out their functions effectively and withouyaundue influence. Such persons or staff of such
body or bodies should have the appropriate trairémgl resources to carry out their tasks.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the proposal forestablishing the National Authorfty combating corruption which is

pending in the Parliament. They also indicated $it@te Mediator Law which has been
passed but has not entered into force, which
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includes provisions on independence of judiciahitaring authorities and immunity of its
members and heads as well as allocating indeperueigets for them except the judicial
inspection authority.

(b)  Observations on the implementation of the artile

During the country visit, Lebanon authorities diad that specialized institution for

combatting corruption in line with the Article 36f she Convention are the General
Prosecutor Office, the Central Inspection, the €otiAccount and Judicial Inspection, each
of them having adequate independence and clearategrak already explained in details in
regard to the application of other specific Arteclaf the Convention.

In light of all the information provided, the rewang team concluded that UNCAC provision
under review has been adeqately implemented, asm@r@ouraged authorities to take efforts
to finalize the procedure to adopt the law on @dizied authority for combatting corruption
which would comply with requirements from the ddie question as regards independence,
effective safeguards, having appropriate specilizgning, financial and human resources.

(e) Technical assistance needs

5. Lebanon has indicated that the following forms @thinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwmsionder review:
2. Summary of good practices/lessons learned;
3. Model legislation
6. On-site assistance by an anti-corruption expert;
7. Development of an action plan for implementgtio

None of these forms of technical assistance has jppewided to Lebanon to-date.

Article 37 Cooperation with law enforcement authorties

Paragraph 1

1. Each State Party shall take appropriate meastwesncourage persons who participate
or who have participated in the commission of aferafe established in accordance with this
Convention to supply information useful to competerthorities for investigative and evidentiary
purposes and to provide factual, specific help émpetent authorities that may contribute to
depriving offenders of the proceeds of crime anebtmvering such proceeds.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghavision of the Convention and referred
to the following article of the Criminal Code aeneant:

Article 353 of the Criminal Code

...the briber or facilitator of bribery shall be adted if he admitted to have committed the
offense to the competent authorities or admittdéetfore referring the case to court.
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Lebanon didn’t provide any example of implementatmd didn’t provide information on the
number and nature of such cases that have cowdibo depriving offenders of the proceeds
of crime and to recovering such proceeds.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team noted the provision of the Cniahicode and concluded that it is of a
narrower scope than the remit of the paragraph fuestion, which refers to the more
encouraging ways and means for individuals,, thnosgbmission of useful information

regarding the commission of the corruption offenaad not only relating to bribery. The

provision of immunity or mitigation of punishemeas refererd to in Article 37, paragraphs 2
and 3 of the Convention are two possible ways tmerage cooperating offenders to come
forward.

The reviewing team therefore concluded that UNCAGvsion under review has been
partially implemented. It is recommended that Leivaishould consider to strengthen the
measures in place in this regard.

Article 37 Cooperation with law enforcement authorties

Paragraph 2
2. Each State Party shall consider providing foe thossibility, in appropriate cases, of

mitigating punishment of an accused person who igesv substantial cooperation in the
investigation or prosecution of an offence estdialésin accordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghavision of the Convention and referred
to the following law as relevant:

Article 366 of the Criminal code which stipulatésit

Penalties stipulated in articles 359 and 362 dfelleduced to half if the damage inflicted or
the benefit sought by the criminal are minimal fohe paid the compensation in full for the
damage before the case is referred to court.

If refund or damage has taken place during tridl laefore passing any judgment, a quarter of
the punishment shall be reduced.

Lebanon didn’'t provide examples of implementa@mid any statistical information.

(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team tok note of the Article 353 loé Criminal Code, citede in the previous
paragraph, and during the country visit it wasified it more applied under this provision of
the Convention.

However, in light of all the informartion providele reviewing team concluded that UNCAC
provision under review has been partially implersdnt
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Article 37 Cooperation with law enforcement authorties

Paragraph 3
3. Each State Party shall consider providing foe tpossibility, in accordance with
fundamental principles of its domestic law, of giag immunity from prosecution to a person

who provides substantial cooperation in the inygzgibn or prosecution of an offence established
in accordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon referred to the information provided ungkmagraph 1.

(b) Observations on the implementation of the artie

Reference was made to the observation made undegrpph 1 and 2. There is only a
provision in relation to bribery but no other me@suto grant immunity to cooperating
offenders.

It is recommended that Lebanon should consider nneasn this regard.

Article 37 Cooperation with law enforcement authorties

Paragraph 4

4. Protection of such persons shall be, mutatisamdis, as provided for in article 32 of this
Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pincvision of the Convention and referred
to the draft legislation on whistleblower proteatihich is pending in the Parliament. They
stated that the draft has been made in compliaitbeAsticle 32 of the Convention.

Lebanon didn’t provide any example of implementagmd didn’t outline the steps or action
(and related timeframe) that domestic or otherauitibs would need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team took note of the informationypded and maintained that the protection
of witnesses as in Article 32 has different scapprbtection of persons, who participate or
have participated in the commission of corruptiffiercces on one hand, and provide
substantial cooperation in investigation or prosieouof the offence on the other hand and
encouraged authorities to take eforts to ensurerthger implementation of the article under
review.

Article 37 Cooperation with law enforcement authorties

Paragraph 5
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5. Where a person referred to in paragraph 1 of thiticle located in one State Party can
provide substantial cooperation to the competerthauities of another State Party, the States
Parties concerned may consider entering into age@sor arrangements, in accordance with
their domestic law, concerning the potential praxisby the other State Party of the treatment set
forth in paragraphs 2 and 3 of this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented tprsvision of the Convention and
considered that nothing can prevent concluding riatgional agreements within the
framework of international Mutual Legal Assistanicethis regard.

Lebanon didn’t provide any example of implementa@émd didn’t outline the steps or action
(and related timeframe) that domestic or other@ities would need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team took note of the informaitonypded and remained unconclusive on the
implementation of the provision under review siac¢horities have not provided a
substantial evidence of their statement.

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:

1. Summary of good practices/lessons learned;

2. On-site assistance by an anti-corruption expert

3. Development of an action plan for implementgtio

4. Model legislation;

None of these forms of technical assistance has jpeided to Lebanon to-date.

Article 38 Cooperation between national authorities

Subparagraph (a) and (b)

Each State Party shall take such measures as magdessary to encourage, in accordance
with its domestic law, cooperation between, ondhe hand, its public authorities, as well as its
public officials, and, on the other hand, its auities responsible for investigating and
prosecuting criminal offences. Such cooperation melide:

(@ Informing the latter authorities, on their own iiaitive, where there are reasonable grounds
to believe that any of the offences establisheatgordance with articles 15, 21 and 23 of

this Convention has been committed; o
(b)  Providing, upon request, to the latter authoritedbnecessary information.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the following laws as relevant: .
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Articles 26, 27, and 28 of the law governing thed&ing Department

Article 26 of the legislative decree no. 82 of 16883 and its amendments for governing the
Auditing Authority

The competent authorities should inform the Attgri@&eneral at the Auditing Authority of
irregularities stipulated in this legislative dezr@nd the central inspection department should
give the Attorney General at the auditing authocitpies of the financial inspection reports.
The Attorney General shall audit those reports sed them, together with his notes and
suggestions to the central inspection departmentake the necessary administrative or
judicial measures against employees in charge.

Article 27: The Attorney General shall request plodic prosecution at the court of cassation
to take punitive action against any employee whoseen to commit or participate in
committing one of the offenses that might harm plklic management or public funds or
deposited funds in the treasury.

He shall also request taking such a punitive adfitime bureau so decided.

Punitive action shall be taken, without approvaladiministrative authority, and concerned
department and central inspection department beallotified.

Article 28: the bureau or the Attorney General maguest the central inspection department
to conduct any inspection or investigation for fheblic good. If requested to do so, the
central inspection department should give priaigtguch an action.

Article 8, paragraph 4 of the Money Laundering laov 318/2001

Article: 8, Para4 of law no. 32/2008 when liftifgetprivacy of the bank accounts is approved
“The authority shall send a true copy of the orddjiof the final reasoned decision to the court
of cassation attorney general and the chief ofhigéer banking authority, the concerned
individual, concerned bank, concerned external pedker directly or through the competent
authority through which the information has beetaoized.

Lebanon further provided the following examplesnoplementation:

Statistics of the investigation authority on combahg money laundering in the Central
Bank of Lebanon
2011/2012 files are to be referred from the “authipto the summary public prosecution
5931 answers of the summary public prosecutionyaatsnot pursued 17 10 7 29119

Examples of irregularities addressed by the detssad the central inspection authority

Performing prohibited actions*
- Practicing commercial or industrial professions
- Giving speeches and publishing articles
- Abuse of administrative competencies*
(2) — conniving on setting a limit for the irregutaes of subordinates.
(2) — Negligence in self monitoring.
- Abuse of power
- Inexperience in job tasks
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-Employment of individuals without following thegscribed rules
-Failure to enforce the law

Breaking the prescribed rules*

(2) — Failure to bring it to the boss’s notice in writhg when receiving instructions
which contradict the law.

- Failure to abide by the instructions of superiors

Failure to abide by administrative rules*

- Delay and negligence at work

- Violation of the internal systems of schools

- Failure to perform tasks

- Signing a document in a way which is against thesru
- Leaking official information in a wrong way

- Failure to comply with administrative instructions

- Keeping a document without a legal justification

Violation of financial rules *

Concluding transactions whose value is more thamifllon Lebanese Liras without a tender
- Preparing a cash receipt in an illegal way
(4)- Violation of accountancy department law
- Processing a document without without making sbat the prescribed tax stamp has
been affixed.
- Approving expenses in a way contrary to the ajablie rules
(2)- Doing harm to public funds

Irregularities related to assets of material depanit*
-Receiving and handing over work locations in a wayvhich is contrary to applicable
rules.

Irregularities that entail punitive actions*
- Embezzlement of public funds

(2) - Abuse of power in receiving materials
- Abuse of power and failure to perform duties of jibte

Lebanon provided information on the number of tiraed cases in which such information
has been shared:

The central inspection department received duridi22around 17 anonymous reports 3 of
them were ruled out for invalidity, 1 for lack okrsousness, and the rest were being
investigated to take the proper action.

Cooperation among national authorities

Para3 of article 19 of the legislative decree nb.tlated 12/6/1959 and its amendments
(establishment of the central inspection departinent

-The authority deliberates regarding deciding, esify, undertaking, against permanent
employees all punitive actions of the first andosetdegrees as prescribed in article 55 of the
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employees’ regulations with the exception of deomtidowngrading, termination of service

and dismissal.

As for temporary employees, contracted staff, sgssand labourers, the authority may order
on them all the punitive actions stipulated in ld&s and regulations related to them with the
exception of demotion, downgrading, terminatiors@fvice and dismissal.

If those laws and regulations did not stipulate powitive actions, they shall be subject to
punitive actions mentioned in article 55 of the &ogpes’ regulations.

The same rules, mentioned in Para(2) above, skatipplied on permanent and temporary
employees, contracting staff, civil servants arablaers in public institutions, independent
authorities, and municipalities and whoever obtaiisslary or a wage from their funds.

As for the first degree employees at public depantis, institutions, independent authorities,
and municipalities, the authority may not order peypalties against them, directly, except the
first degree penalties.

The authority may, following imposing the prescdh@uinitive action, refer the official to the
concerned punitive council and decide referring hinthe Auditing Department or request
the summary public prosecutor to prosecute himioaity; such referral or prosecution does
not require taking the approval of the administi@tuthority.

Subject to the provisions of Para6 below, the deassor rulings of the three said powers
shall not have any impact on the decision of thaaty.

3- The decision related to punishment shall be &oded to the departments and authorities
concerned with enforcement, to the civil serviceiral and the concerned employee. The
Auditing Department and the summary public Prosacsihall also be notified if the issue is

related to financial matters.

-Decree no. 2862 dated 16/12/1959 and its amendnii@spection rules)

“Article 10: The inspector shall prepare a preliarynreport including key points that pop up
to him during his mission. He shall forward the agpmmediately to the chief of Central
Inspection Department to be forwarded urgenthh®lhspection Authority.

If the inspector found out that there is an irregity that represents a criminal act, he may
propose sending the official in charge to courthaitt waiting till the completion of
inspection. In this case, the provisions of artitk of this decree regarding the right of
defending oneself should be observed.”

Article 15: the chief of central inspection depagtih shall send a copy of the inspectors’
reports, and suggestions of public inspectors whacliresses financial issues to the
Prosecutor General at the Auditing Department tatittng it and sending them back before
the end of the specified 10 days period designfatetbrwarding the inspection reports to the
authority.

Article 61 of the legislative decree no. 112 dat@¢b/1959 (Employees reqgulations)

Article 61 — criminal responsibility
1- The employee whose acts are seen as to be aneffensshable by the Criminal code

and other enacted laws shall be sent to court.
2- If the offense emanated from the job, then the egyg® cannot be prosecuted until
approval of the department he belongs to is obthine
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3- Public interest litigation cannot be filed througdking a direct civil action and the
prosecution should obtain the approval of the coresk department before starting
steps of prosecution if the offense emanates flamab.

4- If a dispute took place between the public prosenutnd the concerned department
on the description of the offense and whether énsnating from the job or not, the
issue shall be submitted to the board of the Catvice Council to settle it if the
employee is working in one of the departments uitdesupervision; if the employee
is not working in one of the departments undersiipervision, then the concerned
department shall have the final say.

5- The public interest litigation is separated frone thunitive action. Filing the public
interest litigation does not prevent filing the five action, proceeding with it and
iIssuing a ruling in it.

Law no.89 issued in September1991 (1991 budgetifaasing the fines ruled by courts
Article 30: Different fines, as defined by laws, ialin are ordered by courts shall be increased
by 100 times except fines mentioned in the lawsg@asince 1983 that would be increased by
80 times.

The legislative decree no. 59/112
Article 61: criminal responsibility

1- The employee whose acts are seen as to be aneffenshable by the Criminal code
and other enacted laws shall be sent to court.

2- If the offense emanated from the job, then the eygd cannot be prosecuted until
approval of the department he belongs to is obthine

3- Public interest litigation cannot be filed througgking a direct civil action and the
prosecution should obtain the approval of the corext department before starting
steps of prosecution if the offense emanates flamab.

4- If a dispute took place between the prosecutionthadconcerned department on the
description of the offense and whether it is emagafrom the job or not, the issue
shall be submitted to the board of the Civil Seav@ouncil to settle it if the employee
is working in one of the departments under its sup®n; if the employee is not
working in one of the departments under its supemi then the concerned
department shall have the final say.

5- The public interest litigation is separated frone thunitive action. Filing the public
interest litigation does not prevent filing the five action, proceeding with it and
iIssuing a ruling in it.

Article 62: civil responsibility

If an employee performed an act that inflected hama third party during his practice of his

job or whatever practices, the state shall be resipte towards third party regarding the act
of the employee.

In case a damages ruling was passed against tiee thia state may require the employee to
pay it if it believed that he made a grave mistiied he could easily avoid.
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Immunity

Legislative decree 59/115
Article 7: amended as per the law dated 2/10/1866tee no. 10904 of 5/3/1976, law no. 116
of 7/6/1991 and law no. 604 of 28/2/1997.
Condition of transfer, disciplinary actions, andi@ation of service
1- General inspectors, inspectors and assisting it@gecannot be transferred without

the approval of the central inspection authority.

2- General inspectors, inspectors and assisting itsecshall be referred to a
disciplinary council as prescribed in the employesgilations by a decree issued by
the cabinet as per a proposal from the ministry wha charge of the Ministry where
the inspection is taking place or by a decisioruess by the central inspection
authority through a proposal made by its chief.

3- The service chief of the central inspection departhmay be terminated or sent back
to his original post if he was appointed as perabhinet decree through a written
request submitted by him. He may also be transfetweanother department or his
service might be terminated for any of the reasbasjustify termination of service of
employees. In this case, the decree is issued tipomproposal of Prime Minister
based on the approval of a special committee camgrihe chairman of the court of
cassation, as a chairman, the speaker of the Staunacil, chairman of the Auditing
Department, Civil Service Council and the most gedirectors General.

4- The provisions of the previous article are applieaio the Chief of Research and
Guidance department.

Defending oneself in court

Decree no. 59/2862

Article 13: amended as per decree no. 1849 datéd 2263

If the report of the inspector included a propdal punishing one of the employees, the
general Inspector has to notify the employee instjoe of the report or a summary of it so
that he can provide a written defence within a watekast of the date of notification.

This period is reduced to three days, and it carebewed once, based on a reasoned decision
issued by the general inspector, if the order ofdcmting investigation made by chief of
Central Inspection Department indicated that thvestigation is urgent and has top priority.

In all cases, if the employee in question has folyngiven a written confession during the
investigation or inspection that he committed wiatvas accused of, or if he issued a written
statement in this regard, or if such a statemestwade by others, and he did not object to
it, and it proved the incident under investigationa way that does not give any room for
doubt or misinterpretation by the general inspedtaen the latter may refrain from informing
the said employee of the accusations so as nattsagne answers once again.

Punitive action, suspension of employee, and pitex@&measures
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Article 16: amended as per decree no. 5317 dad%34

Inspectors’ competences

1. General inspectors, and inspectors shall reakkwocuments, records, entries, and papers
in the departments they are charged to inspecttlzay may take copes of them if they so
required, they inspect works and machinery, warts stores, and, in general, all that lies
within the competency of the inspected department.

2. They practice inspection in classified matterd they do not take photocopies of relevant
documents unless they get a special permit fromptitae minister and after getting the
approval of the concerned minister.

3. They pose questions to employees and summon exderrthey deem necessary to listen to
their testimonies. If one of the employees rejectedattend or impeded the tasks of
inspection, the inspector shall prepare a repattii;iregard and forward it to chairman of the
department in which the employee works giving psgi® for measures to be taken against
him. The concerned department should take a decisiahis regard within 24 hours of
receiving the report.

4. They may charge employees to work outside affiwiorking hours, to prevent them from
getting leaves during inspection, to take all preve measures that guarantee the safety of
the investigation, including temporarily suspendiegiployees whose work is being
inspected, on condition that they inform the conedrminister to approve it and the central
inspection department to be aware of that.

5. They may gather, if need be, from private insitihs and individuals verbal and written
information that would facilitate their mission.

6. They may depend on experts in issues that redeahnical expertise to understand, after
the approval of the chairman of the central ingpactlepartment who shall appoint experts
himself and specify their payments within the Isitf budget allocations for this purpose.

Penalties
Article 19- amended by decree no. 15317 dated 962/1
Inspection results:

1. The chairman of the central inspection departmbkall $orward inspection reports to
the authority within a month of receiving them;fasthe inspection reports sent to the
General Prosecutor at the Auditing Department, they subject to the said grace
period since returning them after perusal.

2. The authority shall deliberate upon the report dimdctly order all punitive actions
against first and second degree employees as medtia article 55 of the employees
regulations with the exception of demotion, dowwlgng, termination of service and
dismissal.

As for temporary employees, contracted staff,| ggrvants and labourers, the authority may
directly order on them all the punitive actiongpatated in the laws and regulations related to
them with the exception of demotion, downgradiegmination of service and dismissal.

If those laws and regulations did not stipulate powitive actions, they shall be subject to
punitive actions mentioned in article 55 of the &gpes’ regulations.
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The same rules mentioned in the paragraphs 2 aofi Bara2 above shall be applied to
permanent and temporary employees, contractin§ stafl servants and labourers in public
and independent institutions, municipalities arftbever takes a salary or wage from their
funds.

As for the first degree employees at public depants, institutions, independent authorities,
and municipalities, the authority may not order peypalties against them, directly, except the
first degree penalties.

The authority may, following imposing the prescdiqgnitive action, refer the official to the
concerned punitive council and decide referring inthe Auditing Department or request
the summary public prosecutor to prosecute himioaity; such referral or prosecution does
not require taking the approval of the adminisi@tuthority.

Subject to the provisions of Para6 below, the deassor rulings of the three said powers
shall not have any impact on the decision of thaauity.

3. Punitive action taken by the authority has tadyorted to concerned departments, bodies
concerned with enforcement, civil service counaidl ahe concerned employees. The rest of
the resolutions, if need be, shall be reportedht® minister or the chief of concerned
department, civil service council, Auditing Depaent and its General Prosecutor if the issue
has a financial aspect.

The authority shall publish the resolutions mergbim the article in the newspapers referring
to the names of the concerned employees, civiesgsy and labourers.

4. The resolutions issued by the Authority, duehallenges submitted to it, are considered
effective and final and are not subject to anyeaeviAs for other resolutions directly issued

by the authority, the concerned employee might thek authority to reconsider them, or

appeal them before the Shura council, within thilhys of the day of notifying the concerned
employee with the penalty.

Reconsideration of resolutions might not be reqesixcept when a material mistake, a
negligence of facts, or new circumstances has fmerd out that might lead to changing the
resolution.

The challenge or request for reconsidering theluésa by the central inspection authority,
without prejudice to chain of command, should bd&nsitted to the central inspection
department, either in person in return of a receiptby return registered mail against a
receipt, within the specified period of time.

Resolutions mentioned in paragraph 2 of Para4 albaweh are issued by the central
inspection authority cannot be challenged befoed 8hura council unless on the bases on
invalidity or violating procedural rules with thexaeption of grace periods or violation of
rules.

If the Shura council reversed a resolution passeithdr authority, it shall return the file of the
case to the chairman of the central inspectionaityhso that the authority shall reconsider
the case in view of the decision of the councintlts decision shall be conclusive and would
not be subject to review.

Conditions of occupation of public posts

Legislative decree 59/112

Article 4
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e. He should provide a copy of criminal record pmgvthat he enjoys civil rights and is not
convicted in any felony or any criminal act whatggre or a shameful misdemeanour, an
attempt to shameful misconduct. The following amnsidered shameful misdemeanour:
theft, fraud, bad credit, issuing dud cheques, eaibeent, bribery, rape, intimidation,

forgery, using a foraged document, false testimq@merjury, immoral crimes set forth in

chapter four of the Criminal code, and crimes ratgvto cultivation of drugs or drug

trafficking. These provisions shall apply to thergpns who were to be considered or
benefited from the amnesty.

Enjoying civil rights and not convicted of a felony, or an attempt délany, a shameful
misdemeanour or an attempt of a shameful misdeouear(violations mentioned in the
employees regulations are considered as shamesalemieanour) legislative decree no. 112
dated 12/6/1959 and its amendments (such prosave applicable to the persons who
were rehabilitated or benefited from amnesty. Law 87 of 6/3/2010 and amendments of
articles 133, 666, and 667 of the Criminal codeuthdwe taken into consideration (with the
exception of the dud cheques from the descriptidheshameful misdemeanour).

5. Not terminated from employmentor fired due to punitive action from a job or seevin
one of the departments, public institutions, or rogpalities, municipalities union, and he
should not be retired or terminated according twepkional or special legal provisions.

Legislative decree 59/112
Article 61-criminal responsibility

1- The employee whose acts are seen as to be aneffengshable by the Criminal code
and other enacted laws shall be sent to court.

2- If the offense emanated from the job, then the eygd cannot be prosecuted until
approval of the department he belongs to is obtiaine

3- Public interest litigation cannot be filed throutgking a direct civil action and the
prosecution should obtain the approval of the corem department before starting
steps of prosecution if the offense emanates framdb.

4- If a dispute took place between the public progenutnd the concerned department
on the description of the offense and whether énsnating from the job or not, the
issue shall be submitted to the board of the C3atvice Council to settle it if the
employee is working in one of the departments uitdesupervision; if the employee
is not working in one of the departments undersiipervision, then the concerned
department shall have the final say.

5- The public interest litigation is separated frone thunitive action. Filing the public
interest litigation does not prevent filing the five action, proceeding with it and
iIssuing a ruling in it.

Article 62: civil responsibility
If an employee performed an act that inflected hama third party during his practice of his

job or whatever practices, the state shall be respte towards third party regarding the act
of the employee.
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In case a damages ruling was passed against tiee thia state may require the employee to
pay it if it believed that he made a grave mistiddet he could easily avoid.

Immunity

Legislative decree 59/115

Article 7: amended as per the law dated 2/10/1866tee no. 10904 of 5/3/1976, law no. 116
of 7/6/1991 and law no. 604 of 28/2/1997.
Condition of transfer, disciplinary actions, anthtenation of service

1- General inspectors, inspectors and assisting its@ecannot be transferred without
the approval of the central inspection authority.

2- General inspectors, inspectors and assisting its@ecshall be referred to a
disciplinary council as prescribed in the employesgulations by a decree issued by
the cabinet as per a proposal from the ministry #8ha charge of the Ministry where
the inspection is taking place or by a decisioruess by the central inspection
authority through a proposal made by its chief.

3- The service chief of the central inspection deparnihmay be terminated or sent back
to his original post if he was appointed as perabiret decree through a written
request submitted by him. He may also be transfetweanother department or his
service might be terminated for any of the reasbasjustify termination of service of
employees. In this case, the decree is issued tipomproposal of Prime Minister
based on the approval of a special committee campgrihe chairman of the court of
cassation, as a chairman, the speaker of the Suacil, chairman of the Auditing
Department, Civil Service Council and the most gedirectors General.

4- The provisions of the previous article are applieaio the Chief of Research and
Guidance department.

Defending oneself in court

Decree no. 59/2862

Article 13: amended as per decree no. 1849 datdd 2263

If the report of the inspector included a propd®al punishing one of the employees, the
General Inspector has to notify the employee instioe of the report or a summary of it so
that he can provide a written defence within a watekast of the date of notification.

This period is reduced to three days, and it carebewed once, based on a reasoned decision

issued by the general inspector, if the order ofdomting investigation made by chief of
Central Inspection Department indicated that thvestigation is urgent and has top priority.
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In all cases, if the employee in question has folyngiven a written confession during the
investigation or inspection that he committed winatvas accused of, or if he issued a written
statement in this regard, or if such a statemestwade by others, and he did not object to
it, and it proved the incident under investigationa way that does not give any room for
doubt or misinterpretation by the general inspedtaen the latter may refrain from informing
the said employee of the accusations so as nattsagne answers once again.

Punitive action, suspension of employee, and pit&xemeasures

Article 16: amended as per decree no. 5317 dad%84
Inspectors’ competences

1. General inspectors, and inspectors shall redkwocuments, records, entries, and papers
in the departments they are charged to inspecttlay may take copes of them if they so

required, they inspect works and machinery, wartds stores, and, in general, all that lies

within the competency of the inspected department.

2. They practice inspection in classified matterd they do not take photocopies of relevant
documents unless they get a special permit fromptivae minister and after getting the
approval of the concerned minister.

3. They pose questions to employees and summon exerthey deem necessary to listen to
their testimonies. If one of the employees rejectedattend or impeded the tasks of
inspection, the inspector shall prepare a repattii;iregard and forward it to chairman of the
department in which the employee works giving psgi® for measures to be taken against
him. The concerned department should take a decisiahis regard within 24 hours of
receiving the report.

4. They may charge employees to work outside affisiorking hours, to prevent them from
getting leaves during inspection, to take all preéwe measures that guarantee the safety of
the investigation, including temporarily suspendiegployees whose work is being
inspected, on condition that they inform the conedrminister to approve it and the central
inspection department to be aware of that.

5. They may gather, if need be, from private insiths and individuals verbal and written
information that would facilitate their mission.

6. They may depend on experts in issues that redeahnical expertise to understand, after
the approval of the chairman of the central ingpactlepartment who shall appoint experts
himself and specify their payments within the Israf budget allocations for this purpose.

Penalties
Article 19- amended by decree no. 15317 dated 962/1
Inspection results:

1. The chairman of the central inspection departmbkall $orward inspection reports to
the authority within a month of receiving them;fasthe inspection reports sent to the
General Prosecutor at the Auditing Department, they subject to the said grace
period since returning them after perusal.
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2. The authority shall deliberate upon the report dimdctly order all punitive actions
against first and second degree employees as medtia article 55 of the employees
regulations with the exception of demotion, dowulgng, termination of service and
dismissal.

As for temporary employees, contracted staff,| @grvants and labourers, the authority may
directly order on them all the punitive actiongpustated in the laws and regulations related to
them with the exception of demotion, downgradiegmination of service and dismissal.

If those laws and regulations did not stipulate powitive actions, they shall be subject to
punitive actions mentioned in article 55 of the &ogpes’ regulations.

The same rules mentioned in the paragraphs 2 aofi Bara2 above shall be applied to
permanent and temporary employees, contractingj staifl servants and labourers in public
and independent institutions, municipalities arftbever takes a salary or wage from their
funds.

As for the first degree employees at public depants, institutions, independent authorities,
and municipalities, the authority may not order peypalties against them, directly, except the
first degree penalties.

The authority may, following imposing the prescdiqgnitive action, refer the official to the
concerned punitive council and decide referring inthe Auditing Department or request
the summary public prosecutor to prosecute himioaity; such referral or prosecution does
not require taking the approval of the adminiss@tuthority.

Subject to the provisions of Para6 below, the deassor rulings of the three said powers
shall not have any impact on the decision of thaaty.

3. Punitive action taken by the authority has tadyorted to concerned departments, bodies
concerned with enforcement, civil service counaidl @dhe concerned employees. The rest of
the resolutions, if need be, shall be reportedh® minister or the chief of concerned
department, civil service council, Auditing Depaent and its General Prosecutor if the issue
has a financial aspect.

The authority may publish the resolutions mentiomethe article in the newspapers referring
to the names of the concerned employees, civibesegsy and labourers.

4. The resolutions issued by the Authority, duehallenges submitted to it, are considered
effective and final and are not subject to anyeaeviAs for other resolutions directly issued

by the authority, the concerned employee might thek authority to reconsider them, or

appeal them before the Shura council, within thilhys of the day of notifying the concerned
employee with the penalty.

Reconsideration of resolutions might not be reqeesixcept when a material mistake, a
negligence of facts, or new circumstances has fmerd out that might lead to changing the
resolution.

The challenge or request for reconsidering theluésa by the central inspection authority,
without prejudice to chain of command, should bd&nsitted to the central inspection
department, either in person in return of a receiptby return registered mail against a
receipt, within the specified period of time.

Resolutions mentioned in paragraph 2 of Para4 abavieh are issued by the central
inspection authority cannot be challenged befoe¢ 8hura council unless on the bases on
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invalidity or violating procedural rules with thexaeption of grace periods or violation of
rules.

If the Shura council reversed a resolution pasyettid authority, it shall return the file of the
case to the chairman of the central inspectionaaityhso that the authority shall reconsider
the case in view of the decision of the councitlts decision shall be conclusive and would
not be subject to review.

Conditions of occupation of public posts

Legislative decree 59/112
Article 4

e. He should provide a copy of criminal record pmgvthat he enjoys civil rights and is not
convicted in any felony or any criminal act whatggre or a shameful misdemeanour, an
attempt to shameful misconduct. The following ammstdered shameful misdemeanour:
theft, fraud, bad credit, issuing dud cheques, eaibeent, bribery, rape, intimidation,

forgery, using a foraged document, false testimguerjury, immoral crimes set forth in

chapter four of the Criminal code, and crimes rafgévto cultivation of drugs or drug

trafficking.

These provisions shall apply to the persons wheweibe considered or benefited from the
amnesty.

Enjoying civil rights and not convicted of a felony, or an attempt délany, a shameful
misdemeanour or an attempt of a shameful misdeouear(violations mentioned in the
employees regulations are considered as shamesalemieanour) legislative decree no. 112
dated 12/6/1959 and its amendments (such prosave applicable to the persons who
were rehabilitated or benefited from amnesty.

Law no. 87 of 6/3/2010 and amendments of artic&3, 66, and 667 of the Criminal code
should be taken into consideration (with the exoeptof the dud cheques from the
description of the shameful misdemeanour).

5. Not terminated from employmentor fired due to punitive action from a job or seevin
one of the departments, public institutions, or rogalities, municipalities union, and he
should not be retired or terminated according twepkional or special legal provisions.

In regard to referring corruption cases to courth®/central inspection authority reference
was made to the case examples provided undereaB;lparagprah 8 of the Convention.

(b)  Observations on the implementation of the artile

Taking into consideration main concerns of the eeiig team relating to thre scope of the
competence of the Auditing Department, whethes authorised to request information from
all public authorities and officials, it was claedl during the country visit that all the

institutions cooperate and that anyone can lodge dbmplaint or a suspicion with the

prosecutor, it will be handled and duly forwardeadcompetent authorities.
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In light of information provided the reviewing teastoncluded that UNCAC provision under
review has been adequately implemented.

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:
1. Summary of good practices/lessons learned,;

None of these forms of technical assistance has ppeided to Lebanon to-date.

Article 39 Cooperation between national authoritiesand the private sector

Paragraph 1

1. Each State Party shall take such measures as lpeayjecessary to encourage, in
accordance with its domestic law, cooperation betweational investigating and prosecuting
authorities and entities of the private sectorparticular financial institutions, relating to mats
involving the commission of offences establishextaordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the following laws as relevant:

Article 7 of the Money Laundering law no.318/20Gid&he circulars issued by the Bank of
Lebanon attached to the annual report of the spiesiastigation authority for the year 2011
shown in the annex

Article 7
1. The individuals referred to in articles four andefiof this law to immediately report

the details of the operations they suspect that thiply money laundering to the
authority.

2. Observers working for the banks supervision congaittave to notify the authority
through the chairman of the committee any operattbey suspect during performing
their tasks that they include money laundering

In regard examples of implementation, Lebanon reteto the Examples mentioned in the

response to the previous Para and Parano.150. &reseveral examples in the annual report
of the special investigation authority in pages 8b.32,33 which came under the following

titles: embezzlement of private funds, financingdasm, suspicious operations, fraud using
credit cards and organized crimes.

Lebanon didn’t provide information on recent caseshich entities of the private sector
have collaborated with national investigating argacuting authorities.

(b)  Observations on the implementation of the artile
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The reviewing team took note of the legislaiton arfdrmation provided and concluded that
the said Law on Money Laundering No. 318/2001 dedcirculars of the Bank of Lebanon,
cover only the cooperation in regard launderingroteeds of crime, whereas the scope of
the provision under review related to cooperatietwieen national authorities and private
sector entities in relation to all corruption ofées from the Convention.

Ther reviewing team therefore concluded that UNG#Qvision nder review has been
partially implemented.

Article 39 Cooperation between national authoritiesand the private sector

Paragraph 2

2. Each State Party shall consider encouragingnitdionals and other persons with a
habitual residence in its territory to report to ethnational investigating and prosecuting
authorities the commission of an offence estabdishe@ccordance with this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the following laws and information as relevant:.

The Complaints box: there are lots of hotlines bBoges for receiving citizens’ complaints

relevant to corruption cases that include, amoimgrst a complaints box in the presidency
and another at the Central Inspection department.

Lebanon provided the following examples of impletagion:
In regard examples of implementation Lebanon inditao the Annual Report t of the
Central Inspection Department of 2011

Lebanon didn’'t provide information on hotlines ather mechanisms for offences to be
reported.

Further, Lebanon provided details on the finanamgentives offered to encourage such
reports, stating that there are provisions allowtimg customs department to grant financial
incentives to employees who unveil corruption casekreporters of such cases.

Concerning the reports received which have conibto the investigation or prosecution of
an offence established in accordance with the Qaiorge Lebanon provided the following
details:

The public prosecution at the accountability buread the Central Inspection department
sometimes receive anonymous data relevant to doyrupases; relevant investigations are
conducted as per prescribed rules on conditionthiest are serious and significant.

(b)  Observations on the implementation of the artile
The reviewing team took note of the informationypded and found that the Annual report of

the Central Inspection Department of 2011 limits tbporting obligation to the banking
system and money laundering.
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The reviewing team also noted in the Report thaicttmplaints boxes and hotlines refer to
receiving a lot of anonymous data relevant to quron cases and, on the existing fnancial
incentives within customs department, noted itsaveer scope, as it obligates the customs
employees but not the private sector.

The reviewing team therefore concluded rthat UNGAQvision under review has been
partially implemented.
(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:
2. Summary of good practices/lessons learned;
3. Model legislation
9. Capacity-building programmes for authoritiespensible for the establishment and
management of reporting programmes

None of these forms of technical assistance has ppexided to Lebanon to-date. .

Article 40 Bank secrecy

Each State Party shall ensure that, in the casedahestic criminal investigations of
offences established in accordance with this Cotwenthere are appropriate mechanisms
available within its domestic legal system to owene obstacles that may arise out of the
application of bank secrecy laws.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the following laws as relevant:

Law no.32 dated 16/10/2008 which has expanded cibmpetencies of the special
investigation authority, which was established by In0.318 dated 20/4/2001 which is
relevant to combating money laundering.

The sole article reads as follows:“The special stigation authority” established by law
no.318 dated 20/4/2001 has the sole power of fngebank accounts and breaking their
confidentiality as per mutual agreements and laelgvant to combating corruption
especially the UN Convention against corruptiorcondition that it will ratify the provisions
of the abovementioned law no. 318.

This law shall enter into effect immediately afiteas published in the official newspaper
Lebanon provided the following examples of impletagion:

There are initial information regarding 26 casesbodaking the confidentiality of bank
account by the special investigation authority oluil50 requests for doing so it received in
2012.

(b)  Observations on the implementation of the artile
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The reviewing team expressed its concerns in regéave mentioned legislation, as it
appears of a narrower scope to the article undeswerelating solely to the money
laundering offences.

During the country visit, however, it was clarifidtht the Special Investigation Commission
(SIC) serves as a central authority with exclusight to freeze bank accounts and to lift bank
secrecy, hence it will act upon requests of competathorities in all corruption cases.

The reviewing experts recommend to continue effiarensure there are no unnecessary
delays or obstacles in obtaining banking infornmatimotably by taking measures to ensure
lifting of bank secrecy in line with the Conventimeguirements.

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exthinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:

1. On-site assistance by an anti-corruption expert

2. Capacity-building programmes for relevant ldgfi’e and investigating authorities;

None of these forms of technical assistance has ppevided td_ebanonto-date.

Article 41 Criminal record

Each State Party may adopt such legislative or omtheasures as may be necessary to take
into consideration, under such terms as and for phepose that it deems appropriate, any
previous conviction in another State of an allegetender for the purpose of using such
information in criminal proceedings relating to affence established in accordance with this
Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pinessision of the Convention and

provided the information that application of thaid article would only be possible in
Lebanonwhen there are agreements and treatiesantlé® this topic in addition to the
cooperation of the Lebanese state with the Inteapdl the Arab council of Ministers of the
Interior

Lebanon didn’t provide any example of implementatmd didn’t provide information on
recent cases.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team took note of the informationypded by the authorities in regard article

under review and encouraged them to continue anglylse need to adopt measures in
accordance with this provision of the Convention.
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(d) Challenges, where applicable

Lebanon has identified the following challenges dssues in fully implementing the
provision under review:

1. Limited capacity (e.g. human/technological/ingion/other; please specify);

2. Limited resources for implementation (e.g. hutii@ancial/other; please specify);

3. Limited or no cooperation from other States

(e) Technical assistance needs

Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would
assist it in better implementing the provision uneiew:

2. Summary of good practices/lessons learned,;

6. On-site assistance by an anti-corruption ekper

None of these forms of technical assistance has pexided td_ebanonto-date.

Article 42 Jurisdiction

Subparagraph 1 (a)

1. Each State Party shall adopt such measures ag beanecessary to establish its
jurisdiction over the offences established in ademrce with this Convention when:

(a) The offence is committed in the territory afttBtate Party; or

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the following laws as relevant:

Articles 15,16 and 17 of the Criminal Code stipmigthe following:

Article 15- the implementation of the Lebanese dkgions on all the crimes committed on
Lebanese lands. A crime is considered committedetranese land when:
1. If one of the elements of the crime or an act & #tts of a complete crime or

principal or secondary act of participation in thiegne is committed in Lebanon
2. If the result of the crime took place on this temy or is expected to take place on it.

Article 17- amended by law 513 of 6/6/1996
For the purpose of the implementation of the crahlagislations, the following is considered
Lebanese territories:

1. The territorial waters to the extent of 20 km frahe shore in the lowest level of

ebbing.

2. The airspace covering the territorial waters

Lebanese Ships and aircrafts

4. Foreign territories occupied by the Lebanese afrttyei committed crimes represent a
risk to the safety of the army and its interests.

w
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5. Adjacent region and economic ban area and the leslgacontinental shelf and
stationary platform on this continental shelf irplementation of the provisions of the
UN Convention on the law of the sea signed on 10422 in Montego Bay
(Jamaica). The government joint is as per law Bf22/2/1994.

Article 18- as amended by law 168 of 12/1/1946 el legislative decree no. 112 of
16/9/1983

The Lebanese legislations are not applied:

1. In the Lebanese airspace on crimes committed ondbaiaa foreign aircraft if the

crime did not surpass the borders of the airci@fimes that do not surpass the
boarders of the aircraft may be subject to Lebahegislations if the wrongdoer is
Lebanese or if the aircraft landed in Lebanon dftercrime had been committed.

2. In the Lebanese territorial waters or the airspameering it on crimes committed on
board of foreign ships or aircrafts if the crimé diot surpass the boarders of the ship
or aircraft

3. Cancelled.

- The Lebanese legislations are applicable to crioiegizing foreign ships or goods on
their board if those ships entered the Lebanesioieal waters.

- Any crime committed in or on board of a ship idjsat to Lebanese legislations
without prejudice to the international agreementgpraved by the Lebanese
authorities

- The Lebanese legislations are also applicableitingethe goods on board of ships if
it took place outside the territorial waters if $eogoods entered into the Lebanese
territories for local consumption or for transitrpases.

Lebanese authorities also referred to thee articlethe Section Two of the Lebanese

Criminal code (articles 15 to 23 ) that specify tt@mpetencies of the Lebanese state in
pursuing defendants, if the regional, personal, @rdprehensive competencies. In all cases,
litigation of persons wanted in more than one coumé based on agreements between
Lebanon and those countries through concludingeageats related to extradition of convicts

or handing them over.

In regard examples of implementation, Lebanesehocauies considered themselves
authorized to litigate and try Lebanese people wanasferred funds from Iraq to Lebanon on
board of a Lebanese private plane.

(b) Observations on the implementation of the artile

The reviewing team took note of the informationyided by authorities and concluded that
UNCAC provision under review has been adequatepiemented.

Article 42 Jurisdiction

Subparagraph 1 (b)
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1. Each State Party shall adopt such measures ag bganecessary to establish its
jurisdiction over the offences established in ademce with this Convention when:

(b) The offence is committed on board a vesselishlying the flag of that State Party or
an aircraft that is registered under the laws o&tttfState Party at the time that the offence is
committed.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

65. Lebanon confirmed that it fully implementedstprovision of the Convention and
referred to the Articles of the Criminal code citadhe above paragraph.

(b) Observations on the implementation of the artie

The reviewing team took note of the informationypded by authorities and concluded that
UNCAC provision under review has been adequateptemented

Article 42 Jurisdiction

Subparagraph 2 (a)

2. Subject to article 4 of this Convention, a Stasety may also establish its jurisdiction
over any such offence when:
(a) The offence is committed against a nationahaf State Party; or

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented pineazision of the Convention and stated
that there was no provision regulating the issweeifipally. However, they referred to the
following laws as relevant:

Article 30 Paragraph 3 of the Criminal code stipesathe following: “No individual shall be
extradited to a foreign country except in the casgailated by the provisions of the
law unless this happens in implementation of atyréeat has the power of a law.”

Article 32 of the same lawstipulates: “Extraditicennot be performed for crimes falling
under the Lebanese regional, personal jurisprudasspecified in articles 15 to 17
and the last part of article 18 and articles 1210

Lebanon didn’t provide any example of implementagmd didn’t outline the steps or action
(and related timeframe) that domestic or otherauitibs would need to take to ensure the full
implementation of the provision under review.

(b) Observations on the implementation of the artie
In light of the informaiton provided the reviewitgam noted that the cited articles of the
Criminal code do not relate directly to the artioleder review and taking into consideration

that further information on possible effects ofaddishing the passive jurisdiction has not
been provided, concluded that UNCAC provision uaderview has not been implemented.
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Article 42 Jurisdiction

Subparagraph 2 (b)

2. Subject to article 4 of this Convention, a Stagety may also establish its jurisdiction
over any such offence when:

(b) The offence is committed by a national of ®igte Party or a stateless person who has
his or her habitual residence in its territory; or

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon considered that it partly implemented ghavision of the Convention and referred
to the following laws as relevant:

Article 20 of the Criminal code, stipulating thedléaving:

The Lebanese legislation shall be implemented wverye Lebanese, whether he is a
wrongdoer or an instigator or accomplice, if he outted outside the Lebanese
territories a felony or a misdemeanour punishakléhb Lebanese law

The issue remains as such even if the defendantmisssng or if he acquired the Lebanese
nationality after committing the felony or misdemear.

c. The Lebanese legislation applies the standafdsheo judicial jurisprudence and shall
include comprehensive rulings relevant to the cahensive regional and personal
competencies.

d. Such a case might be dealt with according tatdridl agreements and regional and
international protocols and the principle of reoipty.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio

(b) Observations on the implementation of the artie

The reviewing team took note of the cited legislatind additional information provided
during the country visit, that it would apply tib @ffences from the Convention if committed
by a Lebanese national. Further the reviewing testablished that the term "...if he acquired
the Lebanese nationality after committing the fglonmisdemeanour .." may involve
"stateless person who has habitual residence aritsory.." from the Convention, since such
a fact constitutes a condition for obtaining th&zenship. Further the reviewing team
established that the cited articles also include atinstigating or accomplicing, thus
covering in full the provision under review.

The reviewing team concluded that UNCAC provisiowler review has been adeqgautely
implemented.

Article 42 Jurisdiction

Subparagraph 2 (c)

2. Subject to article 4 of this Convention, a Stasety may also establish its jurisdiction
over any such offence when:

(c) The offence is one of those established inrdecme with article 23, paragraph 1 (b)
(i), of this Convention and is committed outsitdetérritory with a view to the commission of an
offence established in accordance with article g&ragraph 1 (a) (i) or (ii) or (b) (i), of this
Convention within its territory; or
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(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the above cited articles of the Criminal Code &svent and obligatory for the public order.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b) Observations on the implementation of the artie

Taking into consideration the explicit obligatiohtbe cited Article 20 of the Criminal Code
denoting to "..if he committed outside Lebanesgtteres a felony or a misdemeanour
punishable by Lebanese law.." the reviewing teaaf the opinion that Lebanon has fully
implemented the provision under review.

Article 42 Jurisdiction

Subparagraph 2 (d)

2. Subject to article 4 of this Convention, a Stagety may also establish its jurisdiction
over any such offence when:

(d) The offence is committed against the StateyPart

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the bilateral, regional and international agreemesglevant in this regard.
Lebanon didn’t provide any example of implementatio

(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team took note of the informationypded and remained unconclusive on
implementation of the provision under reivew havimgnind that authorities have not
provided examples of any of the above referredeagents that would allow for assessment
of effects of established passive jurisdiction.

Article 42 Jurisdiction

Paragraph 3
3. For the purposes of article 44 of this Convemtieach State Party shall take such
measures as may be necessary to establish itsdictitn over the offences established in
accordance with this Convention when the allegddnaler is present in its territory and it does
not extradite such person solely on the ground tigadr she is one of its nationals.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon indicated that they have not implementedptovision of the Convention.
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(b) Observations on the implementation of the artie

The reviewing team took note of the informationypded and recommended to authorities to
take measures to comply with obligations from th@vision under review

Article 42 Jurisdiction

Paragraph 4

4. Each State Party may also take such measuremagsbe necessary to establish its
jurisdiction over the offences established in ademce with this Convention when the alleged
offender is present in its territory and it doeg egtradite him or her.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
the Article 34 of the Criminal Code as relevant:

Article 34 — Criminal code

Article 34- extradition is rejected when:
1. Extradition is requested regarding a crime withaditigal nature of that appears to

have a political purpose.

2. If the defendant had been enslaved in the couhtiydalls for the extradition

3. If the punishment in the country calling for exitamh contradicts with the social
system

Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b)  Observations on the implementation of the artile

The reviewing team took note of the cited Law aridrmation provided and established that
the Article 34 of the Criminal code is explicit arefers to the grounds for refusing the
extradition. However, the scope of the provisiodenreview refers more to the
establishment of the jurisdiction for offences frim Convention when the offender is
present in its territory and is not extradited, deethe reviewing team is not fully convinced
that in cases where the Article 34 would applywauld follow with due criminal procedures
and remains unconclusive into full compliance wttth provision under review.

Article 42 Jurisdiction

Paragraph 5

5. If a State Party exercising its jurisdiction wngparagraph 1 or 2 of this article has been
notified, or has otherwise learned, that any otB¢ates Parties are conducting an investigation,
prosecution or judicial proceeding in respect oé t,ame conduct, the competent authorities of
those States Parties shall, as appropriate, consoé another with a view to coordinating their
actions.
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(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wsion of the Convention and referred to
bilateral agreements in that regard as relevant.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio

(b) Observations on the implementation of the artie

In light of scarce information provided by authmd the reviewing team could not properly
establish that the existing legislation or bilatexgreements allow for effective coordination
in conducting investigations in another State Partyases deriving from para 1 and 2 of the
Article of thew Convention. It has notably remaineahcerned over the mechanisms that
would allow Lebanon to learn about such investagagion a regular basis, and encouraged
therefore authorities to further efforts in estsliing such mechanisms.

Article 42 Jurisdiction

Paragraph 6

6. Without prejudice to norms of general internatib law, this Convention shall not
exclude the exercise of any criminal jurisdictistablished by a State Party in accordance with
its domestic law.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon confirmed that it fully implemented thi®wision of the Convention and referred to
the obligatory rules on jurisdiction in its laws.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b)  Observations on the implementation of the artile

Taking into consideration the above cited laws iafatrmation, the reviewing teram is of the
opinion that nothing in this Convention would exd#uthe rules on criminal jurisdiction in
Lebanese domestic law.

(d) Challenges, where applicable

Lebanon has identified the following challenges dssues in fully implementing the
provision under review:
1. Limited resources for implementation (e.g. hutinaancial/other; please specify);
2. Limited or no cooperation from other States;
3. Limited awareness of existing cross-boarder epation and coordination
mechanisms;

(e) Technical assistance needs
Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available, would

assist it in better implementing the provision uneiew:
1. Summary of good practices/lessons learned,;
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2. On-site assistance by an anti-corruption ekper
3. Development of an action plan for implementgtio

None of these forms of technical assistance has jpeided to Lebanon to-date.
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Chapter IV. International cooperation

General observations:

The theoretical basis for extradition is territttiawhich means that the requesting State
must first have territorial jurisdiction over thibeged offence before a request can be made to
Lebanon for the extradition of the offender.

In principle, under Lebanese law an extraditioratlye convention or agreement is not a
prerequisite to extradition, which means that ahtian of a person from Lebanon to another
country can be granted based on the statutoryaggns in the domestic law if no bilateral or
multilateral treaty is applicable.

While many States rely upon the bilateral treatied agreements, as the vehicle of choice for
international assistance, Lebanon can utilizeatsektic law as the foundation, in whole or in
part, for either extradition or mutual legal asanste. Lebanon therefor extradites based on the
statutory provisions in the LCC as the domestic Eadresses the issue of dealing with
incoming requests for extradition. Also its domes#igislation specifies the procedure to be
followed in processing requests, the type of retpudsat can be processed and how those
requests are to be transmitted. A review of Lebanlagislation prior to sending the request
can be highly beneficial, as it allows the requesibtate to converse knowledgeably about
the request that it intends to make and providetgléor the incoming steps. Domestic law
can therefore provide direction and assistancerggaesting or requested State in two ways
as also it can be used for the implementation eéties as well as a legal basis for
international assistance.

However, treaties exist between Lebanon and Statéacilitate this process as they can be
adapted and provide a high degree of certituderdeyathe obligations and expectations in
the extradition process. This is particularly the&se when States share the same legal
tradition. Lebanon seeks to conclude bilateral tigsain this domain aiming towards
facilitating international cooperation.

In regard to extradition and mutual legal assistarieebanon has entered into 20 bilateral
treaties (full list in Annex 1).

Additionally, Lebanon can use the UNCAC as a bfsigxtradition, where it is possible and
as long as there is no provision that does notvalto However, so far Lebanon did not
receive any extradition request based on UNCAC thedefore used the LCC or bilateral
treaties.

Bilateral and multilateral treaties prevail ovetioaal law.
Article 2 of the Code of Civil Procedures read$ailows:

“The courts shall adhere to the principle of theraichy of legal materials. When the provisions of
international treaties are inconsistent with thevjsions of ordinary law, the former shall have
precedence over the latter.
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The courts may not declare the invalidity of therkvof the legislative authority on the grounds that
ordinary laws do not apply to the Constitution mternational treaties.”

Alternatively, the application of the principle oéciprocity has long been an established
principle in the relations of States with Lebanomhwespect to matters of international law
and diplomacy. It is basically a promise that tequesting State will provide the requested
State the same type of assistance in the futuceildhhe requested State ever be asked to do
so. This principle is usually incorporated intoatres, and domestic law and it can also be a
useful tool in a situation in which there is ncatre

Both, the Criminal extradition treaty between thel\League States of 1954 and the Riyadh
Arab Agreement for judicial cooperation are not gpplicable in Lebanon (only signed not
ratified by the country).

A full list of the extradition requests receiveddasent by Lebanon in the years 2010 to 2014
iIs comprised in Annex 5. It was explained that stetistics are collected manually at the

registry of the Lebanese General Prosecution Buagauthat not all details were included.

The requests reflect all offences and are not digggted into the different categories (e.qg.
corruption and others). In summary it can be shat &ll request of Lebanese citizens are
rejected and requests for the extradition of forerg are mostly granted with some

exceptions that will be mentioned in this reporienehnecessary.

How long the processing of a request will take,athgls on the requesting state and on the
negotiations and assessment of the conditionsdoe@ance of the request. Therefore, it is
not possible to make accurate and standard estinsatif a time frame in advance. It is based
mainly on case-by-case situation.

Article 44 Extradition

Paragraph 1
1. This article shall apply to the offences esttidid in accordance with this Convention
where the person who is the subject of the redieestxtradition is present in the territory of the

requested State Party, provided that the offencewfaich extradition is sought is punishable
under the domestic law of both the requesting Ratty and the requested State Party.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

6. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

7. Article 31 LCC allows for extradition when the cesrelevant to this extradition are
committed on the territories of the country requmgssuch extradition, or if the crimes

affect its security or financial status, or if th@gre committed by one of its citizens.

8. Articles 32 and 33 LCC mentioned cases where eiivadis rejected and they can be
summarized as follows:

9. Article 33, paragraph 1 of the Lebanese Criminatl€@.CC) rejects extradition if the
Lebanese legislation does not punish the crimefalay or misdemeanour and it will be
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the opposite if the circumstances comprising tim@ecannot be available in Lebanon for
its geographical location.

10.This means that extradition is refused, if the phment stipulated in the legislation of the
country requesting the extradition or of the coynin whose territories the criminal
actions have been committed does not exceed onerngpasonment for all the crimes
relevant to the request.

Article 30 - Nobody may be extradited to a foreign state in sagker than those provided for in this Code,
except pursuant to a legally binding treaty.

Article 31 - The following may give rise to extradition:

1. Offences committed in the territory of the resfirgy state;
2. Offences that adversely affect its securityimaricial status;
3. Offences committed by one of its nationals.

Article 32 - Offences falling within the territorial jurisdictioor the jurisdictiomationae materiaer
ratione personaef Lebanese law, as stipulated in Articles 15 tpArficle 18.1in fineand Articles 19 to
21, may not give rise to extradition.

Article 33 LCC - amended as per the legislative deee no. 112 of 16/9/1983

Extradition is rejected:
1. When the Lebanese legislation doesn’t punish timecas a felony or a misdemeanour. It shall be

the contrary if the circumstances comprising thengdoing cannot be available in Lebanon due to
its geographical location.

2. If the penalty stipulated by the legislation of tbeuntry requesting the extradition or that of the
country on whose territories the crime has beennsitted is no more than one year imprisonment
for the total crimes relevant to the request, anaddse of issuing a ruling of no more than two
months imprisonment.

3. If a conclusive ruling has been issued regardirgcttime in Lebanon or if the public right case has
been dropped as per the Lebanese legislation oretfislation of the country requesting the
extradition or the legislation of the country onask territory the crime has been committed.

Article 34
Extradition shall be rejected too:
1. If the extradition requisition is relevant to a itichl crime or appeared to have a political pugos

2. If the defendant has been enslaved in the couatiyesting the extradition;
3. If the penalty stipulated by the legislations o ttountry that submitted the requisition is contrar
to the Lebanese social system.

See also, for instance, article 2 (2) of the exti@u agreement between the Republic
of Lebanon and the Republic of Bulgaria [Law No84$sued on 12/12/2002]

Article2- crimes that allow for extradition

1. Extradition is approved in connection to actiomgcitions or inadvertence which are considered
penal crimes by the laws of both sides, and theypamnishable by imprisonment of no less than
one year or a hasher penalty. When the extraditimuisition refers to one or more penalties
including cases towards which collective senteneesre given, the remaining period of
punishment should not be less than six months.

2. If the extradition requisition is relevant to sealerseparate crimes, and that the conditions
mentioned in Paragraph 1 are not available in thegarding the duration of the penalty,
extradition shall be granted only for the crimeattimeet the specific conditions. This rule is
applied to crimes that meet other requirementhimagreement.
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11.

12.

13.

14.

Lebanon does not extradite any individual that ddad tried within Lebanon as per its

judicial jurisprudence which means the exceptian of

- crimes committed on Lebanese territories;

- crimes committed by a Lebanese citizen or a foesigor a person without nationality
outside the Lebanese territories, or on board dbraign aircraft, or ship which
violates the security of the state or imitating #sal, forgery of currency, bank
securities, passports, IDs, Lebanese birth caatd® (personal);

- felonies or misdemeanours committed by Lebanes®no# abroad.

Further:

- The country does not extradite its citizens;

- There is no extradition in political crimes;

- The state does not extradite those who have beglavex on the territories of the
country requesting the extradition;

- There is no extradition except in significant créne

- There is no extradition when the public case wapsd by prescription;

- There is no extradition regarding a ruling issuetlebanon;

- There is no extradition in case the punishmentoistrary to the Lebanese social
system.

Lebanon explained the meaning of the second paattimie 33 as follows: In some cases
the geographical location was different in the esgad country, to the one in the
requesting country, which would make the crime lm&b be committed in Lebanon (the
requested country), therefore the extradition wdugdaccepted in this case due to the
inability of committing it in Lebanon, and the aptance of the request in the current
situation was based only on a lack of possibiliy acmmmitting the offence for
geographical reasons regardless of whether thesenwaal criminality.

Further, Lebanon explained that political crimegeveefined to be, according to article
196-197 of LCC, the crimes committed with a poéitimotive, as well as offences against
public and individual political rights unless thenginal has succumbed to motivation for
a selfish purpose, as well as the offences thatcammected or complementary to the
political crimes, unless it is by itself a veryiseis crime in terms of morality and public
rights such as murder, serious assault on progautying or dumping or theft, committed

with guns and violence. However, article 197 coessdthat in case of civil war or

rebellion the connected crimes are not consideddigal ones unless the war habits
don’t forbid it and in case these acts were nat atbarbarism or vandalism.

Lebanon provided the following examples of impletagion:

A Qatari citizen was extradited to his country valet to corruption and money laundering
cases. The extradition was based on the provisiotise LCC and reciprocity principle;

Several Iraqi citizens were extradited on the charfjthe embezzlement of public funds
in Irag. The extradition was based on the extraditreaty with Irag. One of those cases
related to Iragi an administrative officer who Haeen extradited on the request of the
National Committee for Integrity and Anti-Corruptidbased on embezzlement of public
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funds from lIraq, and Iraq is seeking for the recpwaf the assets that were frozen in
Lebanon.

(b) Observations on the implementation of the artie

15. According to articles 30 to 33 Lebanon only extragliif the double criminality standard
is met. The threshold for extraditable offencethe those offences must be significant
and punishable by 1 year of imprisonment or moréig¢lv means all felonies and
misdemeanours). All UNCAC offences are punishalyléntprisonment or fine and most
have a maximum penalty of 3 years (except moneydatng which foresees a higher
penalty of imprisonment). They therefore fall withthe scope of misdemeanour which
makes the offences extraditable.

Article 179 —An offence is defined as a felony, a misdemeanouar @ontravention and is accordingly
punishable by a penalty for a felony, a misdemeanoa contravention. The legal definition is basedhe
maximum level of the heaviest penalty imposed by la

Article 39 — The customary penalties for misdemeanours are:
1. Imprisonment with labour;

2. Ordinary imprisonment;

3. Afine.

Article 51 — The term of imprisonment shall range from 10 day3 years, unless otherwise provided by
law. Persons sentenced to imprisonment with lasball be subject to the regime provided for in &&i46
concerning persons sentenced to extended imprisaniPersons sentenced to ordinary imprisonment shal
not be required to work. They may, however, on estjuopt for employment in one of the activities
organized by the prison. If they choose such empé, they shall be required to pursue it untiythave
served their sentence.

16. The offence is considered significant when it iparant by its nature, in case it threatens
the security and stability of the society and wiitsnpunishment is above the one year
imprisonment.

17.This threshold of one year is also referred toilatéral treaties (e.g. with Bulgaria). In
other treaties, such as the treaty with Tunisi@ @enex 2), the threshold is a crime
punishable by at least six months (see articlefZBeagreement). In this case, the treaty
regulation would prevail over the LCC.

18.Lebanon explained that the principle of dual criatity was applied in a conduct based
approach and not the label or elements approachnimg that it was sufficient if the
same conduct was criminalized even if the categbdm of the crime or the terminology
used would differ. Technical differences in the mamnin which another country
categorizes or denominates the offence would ns¢ pm impediment to the provision of
the extradition. As example Lebanon referred to ¢hse of extradition of the Italian
senator "Marcello Dellutri* based on the offencewn in Italy as the "concorso esterno
in associazione di tipo Mafioso", which has its @&gua Lebanon known as "intervention
in criminal associations" even though Lebanon hakistory in mafia crimes. According
to Lebanese laws, most UNCAC offences are punishaptwo to three months up to two
to three years, with the exception of money-lauimgewhich has a higher penalty frame.
This penalty frame fulfills the requirements of ial¢ 33 and the bilateral treaty example
which request a maximum penalty of one year of more
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19.What has to be noted, though, is that Lebanon baguily criminalized all mandatory
UNCAC provisions, namely article 16, paragraph W garts of article 23 of the
Convention. In regard to these offences the duamthicality standard would not be
fulfilled (see also observations on paragraph 2owgl Reference is made to the
recommendations to fully criminalize these mandatoovisions (see Chapter Ill) which
would also assure that extradition requests coelderecuted for those offences. It is
therefore recommended that Lebanon should recodlizhe Convention offences as
being extraditable offences.

Paragraph 2

2. Notwithstanding the provisions of paragraph tho$ article, a State Party whose law so
permits may grant the extradition of a person fay af the offences covered by this Convention
that are not punishable under its own domestic law.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

20.Lebanon confirmed that it has not implemented firisvision of the Convention and
referred to articles 30 to 33 of the LCC mentioabdve and to its extradition treaties.

21.The Lebanese law does not allow for extraditioraafonvict in case of the absence of
double criminality.

(b) Observations on the implementation of the artie
22.Lebanon applies the double criminality standard.

23. Although the reviewers took note that Lebanon wdattk at the conduct of the offence
and not on the technical terminology or categoiozratthe fact that certain offences are
not fully criminalised in Lebanon, could pose aldage to extradition in regard to those
offences. Not punishable under the Lebanese lavwcarently the following mandatory
UNCAC offences: the active form of bribery of fagei public officials (Article 16,
paragraph 1) and certain money-laundering offemekging to corruption as predicate
offence (Article 23). In regard to non-mandatory CIC offences, Lebanon has
criminalised some, but not all of them.

24.Neither the LCC provisions nor the bilateral treatinclude a provision which permit to
grant extradition for an offence which is not pinaisle by the laws of Lebanon, thus there
seems to be a strict application of the double io@atity standard. Keeping in mind that
the paragraph under review did not entail a mamgadbligation, the reviewing experts
recommend that Lebanon may consider exploring piisigis to grant extradition in
regard to the offences not yet fully criminaliseadgpossibly even the non-mandatory
offences which are not fully criminalised in LebancReference was made to the
recommendations in Chapter 11l to assure full cnatization of the mandatory offences
and to consider criminalization of the non-mandatuffences.

Article 44 Extradition
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Paragraph 3

(@)

25.

26.

3. If the request for extradition includes sevesaparate offences, at least one of which is
extraditable under this article and some of whick aot extraditable by reason of their period of
imprisonment but are related to offences estabtistmeaccordance with this Convention, the
requested State Party may apply this article atsoespect of those offences.

Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon cited the following applicable measures:

- Extradition is conducted when the requirementsusdied in article 30 et seq. LCC are
available and no reason to reject extraditionveigj as defined in article 33.

See also, for instance, article 2 (2) of the exti@u agreement between the Republic

of Lebanon and the Republic of Bulgaria [Law No84$sued on 12/12/2002]/

Article2- crimes that allow for extradition
3. Extradition is approved in connection to actiomsmctions or inadvertence which are considered

penal crimes by the laws of both sides and theyaréshable by imprisonment of no less than one
year or a hasher penalty. When the extraditionis#iipn refers to one or more penalties including
cases towards which collective sentences were gibhenremaining period of punishment should
not be less than six months.

4. If the extradition requisition is relevant to sealeseparate crimes, and that the conditions
mentioned in Paragraph 1 are not available in thegarding the duration of the penalty,
extradition shall be granted only for the crimeattimeet the specific conditions. This rule is
applied to crimes that meet other requirementhimagreement.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio

(b)
27.

28.

Observations on the implementation of the artile

Lebanon did not implement the (optional) provisitm.the case of connected offences,
where one offence is extraditable and the othednetto a short period of imprisonment,
neither the LCC nor the bilateral treaty clearlgukate the option to extend extradition to
the latter offence too. The extradition treaty wighlgaria in Article 2 (2) even clarifies
that in those cases extradition would only be grarior the crime that meets the specific
conditions. Reference is also made to the excluss® principle in Article 7 of the
extradition treaty with Bulgaria.

According to its laws and existing extradition agreents, Lebanon would only be able to
extradite in regard to the offence which meetsnin@mum penalty requirement and not
in regard to the other offences. In regard to UNC#@itences, the reviewing experts
referred to their observation under paragraphaingt that Lebanon may wish to explore
possibilities of a more flexible approach to theuble criminality standard in this
situations of accessory extradition.

Article 44 Extradition

Paragraph 4
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4. Each of the offences to which this article agplshall be deemed to be included as an
extraditable offence in any extradition treaty érig between States Parties. States Parties
undertake to include such offences as extraditalffences in every extradition treaty to be
concluded between them. A State Party whose lapesuits, in case it uses this Convention as
the basis for extradition, shall not consider arfiyttee offences established in accordance with this
Convention to be a political offence.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
29.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

30.Lebanon can use the UNCAC as basis for extraditanyever, until now the country
didn’t receive any extradition request based on UINCAC and did not inform the
Secretary General that the agreement is the basikd extradition of the criminals. Thus,
the LCC has been applied unless there was a lalareaty between Lebanon and the
requesting country.

Article 34

Extradition shall be rejected too:

4. If the extradition requisition is relevant to aitiobl crime or appeared to have a political pumos

5. If the defendant has been enslaved in the couatyesting the extradition;

6. If the penalty stipulated by the legislations of ttountry that submitted the requisition is contrar
to the Lebanese social system.

See also example of the extradition agreement legtvilke Republic of Lebanon and the
Republic of Bulgaria.

Article 3- Rejection of extradition requisitions
1. Extradition requisitions are rejected in the follog cases: (...)

E. If the crime in question in the extradition resiion is considered by the requested party atipali
crime or is relevant to a political crime or a ity crime.

31.Lebanon provided the following example of implenation:

Several Iraqi citizens were extradited on the chafjthe embezzlement of public funds
in Irag. The extradition was based on the extraditreaty with Iraq. One of those cases
related to an Iragi administrative officer who Haeen extradited on the request of the
National Committee for Integrity and Anti-Corruptidbased on embezzlement of public
funds from Iraq, and Iraq is seeking for the recpvef the assets that were frozen in
Lebanon.

(b) Observations on the implementation of the artile

32.Lebanon applies a minimum imprisonment approadhénLCC as well as in extradition
treaties (see list of treaties as well as an examplAnnex 1 and 2), which makes all
offences for which the dual criminality standardi dne minimum imprisonment approach
apply, extraditable offences.

33.1In regard to the UNCAC offences which are crimipadl in Lebanon, it is recommended

that Lebanon should continue to assure that thaséaluded as extraditable offences in
extradition treatiesAs regards the mandatory offences which are notmetinalized in
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Lebanon, the reviewers refer to the observatiomeuarticle 44, paragraphs 1 to 3 of the
Convention.

34.Lebanon can use UNCAC as basis for extraditionclartfied that this has not happened
in practice so far.

35.Further, Lebanon explained that corruption offeneesre not considered political
offences. Political crimes were defined to be, adiog to article 196-197 of LCC, crimes
committed with a political motive, as well as oftes against public and individual
political rights unless the criminal has succumb®dnotivation for a selfish purpose, as
well as the offences that are connected or compieangto the political crimes, unless it
is by itself a very serious crime in terms of miyaand public rights such as murder,
serious assault on property, burning or dumpingtha&ft, committed with guns and
violence. However, article 1970f LCC considers timatase of civil war or rebellion the
connected crimes are not considered political amdess the war habits don’t forbid it
and in case these acts were not acts of barbarisandalism.

Subsection 3 Political offences

Article 196 —Political offences are intentional offences comeditby the perpetrator for a political motive.
They are also offences committed against genedlirmdividual political rights unless the perpetrateas
prompted by a selfish and base motive.

Article 197 — Complex offences or offences closely connected witlitical offences are deemed to be
political offences, unless they constitute mostosey felonies or attempted felonies in terms of ai®and
ordinary law, such as homicide, grievous bodilynhaattacks on property by arson, explosives ordiog,
and aggravated theft, particularly those involvihg use of weapons and violence. At times of aisdl or
insurrection, complex or closely related offenchallsnot be deemed to be political unless they ttuts
nonprohibited customs of war and they do not con&iadts of barbarity or vandalism.

36.As corruption offences, considering their penaltgnie, do not necessarily classify as
felonies or serious felonies, it is not clear ¥yhwvould fall under the exception of article
197 of LCC.

37.1t is therefore recommended that Lebanon shouldime®m to ensure that offences in
accordance with this Convention are not considpaditical offences.

Article 44 Extradition

Paragraph 5
5. If a State Party that makes extradition conditibon the existence of a treaty receives a
request for extradition from another State Partyhwivhich it has no extradition treaty, it may

consider this Convention the legal basis for extiad in respect of any offence to which this
article applies.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
38.Lebanon confirmed that it fully implemented thioyision of the Convention. Reference
was made to the explanations provided above.
39.

(b) Observations on the implementation of the artile
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40. Lebanon does not make extradition conditional lom éxistence of a treaty but could
extradite based on statutory rules in the LCC. Haredespite the existence of the LCC,
Lebanon can enter and has already entered inttefalaagreements on extradition (see
Annex 1) and could also use the Convention direi€tly country would make a request
based on UNCAC.

Article 44 Extradition

Subparagraph 6 (a) and (b)

6. A State Party that makes extradition conditiamralthe existence of a treaty shall:

(a) At the time of deposit of its instrument ofifredition, acceptance or approval of or
accession to this Convention, inform the Secre@eyeral of the United Nations whether it will
take this Convention as the legal basis for coopenaon extradition with other States Parties to
this Convention; and

(b) If it does not take this Convention as the ldgssis for cooperation on extradition, seek,

where appropriate, to conclude treaties on extriaditwith other States Parties to this Convention
in order to implement this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

41.Lebanon provided the following information:

42.The Secretary General has not been informed.

(b) Observations on the implementation of the artile

43. 1t was clarified that paragraph 6, in principled diot apply to States parties that were able
to extradite pursuant to a statue. Although Lebacan and has entered into bi- and
multilateral agreements on the issue of extradjttbe country can also extradite in the
absence of a treaty by using the provisions irLtB€ or the reciprocity principle.

44.1t was recommended that Lebanon should still carsiaforming the Secretary-General
of the possibility to use the Convention as a basigxtradition (next to statutory basis)
as this would be a measure that could inform futerpiesting States of this possibility
and therefore facilitate future extradition reqedsised on the Convention.

Article 44 Extradition

Paragraph 7

7. States Parties that do not make extradition d@mthl on the existence of a treaty shall
recognize offences to which this article appliegxisaditable offences between themselves.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

45.Lebanon referred to the information provided above.

Page 166 of 254



46. The country under review provided the following exde of implementation

47.A Qatari citizen was extradited to his country velet to corruption and money laundering
cases. The extradition was based on the provisiotie LCC and reciprocity principle.

(b) Observations on the implementation of the artile

48.Lebanon applies a minimum imprisonment approadnénLCC as well as in extradition
treaties (see list of treaties as well as an examplAnnex 1 and 2), which makes all
offences for which the dual criminality standardi dhe minimum imprisonment approach
apply, extraditable offences. The UNCAC offencescivlare criminalized in Lebanon are
therefore covered. However, not all mandatory afésnare fully criminalized (see
observations above).

Article 44 Extradition

Paragraph 8

8. Extradition shall be subject to the condition®pded for by the domestic law of the
requested State Party or by applicable extradittogaties, including, inter alia, conditions in
relation to the minimum penalty requirement forradition and the grounds upon which the
requested State Party may refuse extradition.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
49.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

50.Lebanon referred to the information provided undeticle 44, paragraph 1 of the
Convention (see above).

Article 33 LCC - amended as per the legislative deee no. 112 of 16/9/1983

Extradition is rejected:

4. When the Lebanese legislation doesn’t punish thmecas a felony or a misdemeanour. It shall be
the contrary if the circumstances comprising thengdoing cannot be available in Lebanon due to
its geographical location.

5. If the penalty stipulated by the legislation of tbeuntry requesting the extradition or that of the
country on whose territories the crime has beennsitt®d is no more than one year imprisonment
for the total crimes relevant to the request, anaddse of issuing a ruling of no more than two
months imprisonment.

6. If a conclusive ruling has been issued regardirgcttime in Lebanon or if the public right case has
been dropped as per the Lebanese legislation oretfislation of the country requesting the
extradition or the legislation of the country onagk territory the crime has been committed.

Article 34 LCC

Extradition shall be rejected too:
7. If the extradition requisition is relevant to a itichl crime or appeared to have a political pugos
8. If the defendant has been enslaved in the couatyeasting the extradition;

Page 167 of 254



9. If the penalty stipulated by the legislations o ¢tountry that submitted the requisition is contrar
to the Lebanese social system.

51.See also example of the extradition agreement legtwlee Republic of Lebanon and the
Republic of Bulgaria.

Article 3- Rejection of extradition requisitions

1. Extradition requisitions are rejected in the follog/cases:
If the person requested to be extradited had puslygorosecuted or tried by the judicial authostaf
the requested party regarding the crime he wasstgd to be extradited for.
If the ruling or the public right has elapsed bggaription as per the law of one of the two pariethe
time of receiving the extradition requisition.
If a general pardon was issued by the party requgesktradition regarding the crime in question
If the person who is requested to be extraditedl 4f@ subject to an extraordinary trial by the
requesting party
If the crime in question in the extradition reqtiem is considered by the requested party a palitic
crime or is relevant to a political crime or a t@itly crime.
If the person who is requested to be extraditeddiizen of the requested party at the time oéingng
the extradition requisition.
The extradition requisition shall be rejected érth are significant reasons why the person requiéste
be extradited is believed to:
Be subjected to a trial that does not guaranteeninenum rights of defence. Undertaking the crinhina
procedures in the absence of the wanted personrdiagpresent per se a reason for the rejection of
the extradition requisition on condition that tleguesting party shall pledge that it shall givesev firial
in the presence of the wrongdoer in implementatibiihe domestic law of the requesting party.
Be prosecuted or there shall be discriminationragdiim for reasons related to his gender, natitynal
language, political convictions, or shall be subjecbrutal or inhumane treatment or any actiora th
violate some of the basic human rights.

Article 4- optional reasons for rejecting the extralition requisition

The extradition requisition may be rejected if:

A.

B.

(b)

If the action or inaction relevant to the extraalitirequisition has been committed fully or in partthe
territories of the requested party or within a pladich it considers a part of its territories.

The crime in question had been committed outsidddiritories of both parties and that the lawhsf t
requested party does not apply to that crime

Observations on the implementation of the artie

52.Lebanon applies a minimum imprisonment approadnénLCC as well as in extradition
treaties. All UNCAC offences are punishable by ire@nment or fine and most have a
maximum penalty of 3 years (except money-laundenhgch foresees a higher penalty of
imprisonment). They therefore fall within the scagfemisdemeanour which makes the
offence extraditable (see observations under ardid| paragraph 1).

53.Both the LCC and the bilateral treaty provided xesn@ple, list specific reasons which lead
to the rejection of the extradition request.

The reviewing experts raised that the statute miftdition regulated in the bilateral treaty
Article 3 (1) (B) could pose a challenge as somesiracts of corruption are only discovered
and investigated several years after the commissfoan offence (reasons could be for
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example late detection in relation to a long-terajonconstruction project, investigation after

a regime change). Article 10 of the Summary TrRidciples Law establishes a 3 year state
of limitation for most corruption offences. Thisutd mean that Lebanon according to its

bilateral treaties might not be in a position tdradite persons if the requesting country had
only submitted the request 3 years after the ofemas committed. During the discussions
this was noted as a potential challenge in practibéch Lebanon may wish to address.

Article 44 Extradition

Paragraph 9

9. States Parties shall, subject to their domektig, endeavour to expedite extradition
procedures and to simplify evidentiary requiremaetating thereto in respect of any offence to
which this article applies.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
54.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

55.Lebanon cited the following applicable measures:

Article 35- amended as per the legislative decreen112 of 16/9/1983
The extradition requisition shall be referred te Bublic Prosecutor at the Court of Cassation, sttzdl

verify whether the legal conditions have been Helfi and whether the charge has been adequately
established. He may issue an arrest warrant fopégon requested to be extradited after internogat
him. Then he shall refer the file to the MinistéJastice together with a report.

He responds to the extradition requisition withexrgde issued as per a proposal from the Minister of
Justice.

Article 36- amended as per the legislative decreenl112 of 16/9/1983

The accused who shall be extradited cannot be putse adversarial, or subjected to a penalty or
extradited to a third country for any offence thas committed prior to the extradition other thha t
offence given rise thereto, unless the governmérth® country who is requested to extradite him
agrees to this as part of the conditions mentionede previous article.

Approval in this case is not confined to the praoris of Para2 of article 33

See also, for instance, article 8 of the extradit\greement between the Republic of
Lebanon and the Republic of Bulgaria

Article 8- documents attached to extradition requigion
1. The extradition requisition should be attached with

a. The original or a copy of the warrant arrest or atiyer document relevant to limiting
personal freedom or when extradition is requestadirhplementing a sentence — the
conclusive ruling should be attached with a docunpeaving the remaining part of the
sentence to be implemented.

b. Description of the crimes relevant to the extraditrequisition while specifying the time
and date of committing them and their legal desicnip

c. The text of the legal provisions applied includthg provisions of preventive measures

d. Special features of the person, all other infororatavailable with the requesting party
which help specify the identity of the person
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e. If it appeared that the information provided is rabugh, the requested party should request
providing it with additional information by the regsting party specifying the duration of
providing it. This period could be extended upaeasoned request.

Article 16- Communications
For the purposes of this agreement, communicatomgonducted:
1. For the Lebanese republic, by the Minister of &estind for the republic of Bulgaria by the

Minister of Justice. Communications through dipldimachannels are also allowed. The
provisional detention request could be referredugh the Interpol.

2. All extradition requisitions and other reports aallvas all other attached and legal documents
in the language of the requesting party togethén an accredited translation to the language
of the requested party as per the rules.

3. The original and accredited copies of the legalusioents should not be legally or officially
authenticated or any similar action.

56.Lebanon provided the following examples of impletagon:

57.In fact, as an example the following has been mestl in the two agreements signed by
the Arab Republic of Syria and the Hashimite Kinguof Jordan regarding extradition of
criminals : “If the defendant admitted that he e twanted person and admitted
committing the crime he was accused of and thearmed authorities found out that this
crime is one of the crimes regarding which extiaditcan be conducted, as per the
provisions of the agreement, and the defendanedgebe extradited without the file of
extradition requisition to the government requestaxtradition, the concerned authority
may order his extradition.

(b) Observations on the implementation of the artie

58.Lebanon implements the provision under review. €keadition agreements with Syria
and Jordan comprise a specific regulation in chsedefendant admits the crime and
agrees to the extradition.

59.The bilateral agreement with Bulgaria, for examples article 8 comprises a list of
documents which are required. Based on this pravjsprima facie evidence seems
sufficient. These documents are required and cersidas standard information but in
urgent cases administrative extradition can be aygal if bilateral treaties state this
matter (Treaties with Jordan and Syria).

60.The bilateral agreement also establishes in artlflethe possibility to use different
possible communication channels (Ministry, diploimadand Interpol for provisional
detention).

61.1t was clarified that there were no deadlines igard to the processing of a request and
that it was not possible to assess the averagetéikes as this would vary very much on a
case by case basis. The time frame depends atatbeof submission of the file and the
required documents. The sooner the State requetstm@xtradition send the necessary
information with the extradition file, the fastéretdemand is resolved.

62. The reviewing experts were satisfied with the infation provided. They recommend to

further endeavour to expedite extradition and tmpsify evidentiary requirements,
including collection of data and monitoring of ttheration of extradition proceedings.
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Article 44 Extradition

Paragraph 10

10. Subject to the provisions of its domestic landl &s extradition treaties, the requested
State Party may, upon being satisfied that theucirstances so warrant and are urgent and at the
request of the requesting State Party, take a pevdwose extradition is sought and who is present
in its territory into custody or take other apprdgle measures to ensure his or her presence at
extradition proceedings.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
63.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

64.Lebanon cited the following applicable measures:

Article 35- amended as per the legislative decreen112 of 16/9/1983
The extradition requisition shall be referred te Bublic Prosecutor at the Court of Cassation, sttadl

verify whether the legal conditions have been Helfi and whether the charge has been adequately
established. He may issue an arrest warrant fopéingon requested to be extradited after internogat
him. Then he shall refer the file to the Ministéldastice together with a report.

He responds to the extradition requisition withexrée issued as per a proposal from the Minister of
Justice.

65. Further, bilateral agreements and reciprocity ppilecare applicable

66.See also example of the extradition agreement legtvilee Republic of Lebanon and the
Republic of Bulgaria.

Article 9- provisional and initial detention
1. |If one of the two parties presented a request fproaisional detention of one of the persons for

whom it is intended to provide an extradition reifion, the other party, before receiving the
extradition requisition, has to detain this persortake any other coercive measures according to
its laws.

2. The provisional detention request should includiermation relevant to the arrest warrant and
another document providing for limiting the persioinaedom or the conclusive ruling against the
person requested to be extradited, and a stateimarhe extradition requisition shall be provided,
a description of the crime referring to the timed golace of committing the crime, the legal
description of the crime, the sentence passed wahdn necessary, the remaining period of the
sentence in addition to necessary information pec#ying the identity of the person.

3. The requested party shall immediately notify thbeo party regarding the processing of the
request and it should consult with it regarding diage of detention and the implementation of any
other coercive measures towards that person.

4. Detention of the person and any other coercive oreasshall come to an end if the extradition
requisition and documents mentioned in article 8ehaot been received by the requested party
within 40 days of the date specified in Para3. Tdtisuld not lead to a new detention or the
implementation of other coercive measures for tlheppse of extradition if the extradition
requisition has been received after the end op#hed specified above.

5. Upon receiving the extradition requisition, thequested party shall detain the person
requested to be extradited till handing him ovetootake any proper preventive measures to stop
this person from leaving its territories.

67.Lebanon didn't provide any example of implementaio cases.
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(b)  Observations on the implementation of the artile

68.Lebanon implements the provision under review. Pphesecutor may issue an arrest
warrant as provided for by article 35 LCC to take person for which extradition is
sought into custody/detention.

69.Relevant provisions are also included in the hildtagreements such as the agreement
between Lebanon and Bulgaria. In these cases coratiom through Interpol is possible
(see article 8 of the agreement)

70.In some cases, the requested State takes measueasure the presence of the person
intended to be extradited when the requesting stpfdies such measures in case of
reciprocity, specifically in case there is no lelat treaties.

Article 44 Extradition

Paragraph 11

11. A State Party in whose territory an allegecboéfer is found, if it does not extradite such
person in respect of an offence to which this ktapplies solely on the ground that he or she is
one of its nationals, shall, at the request of 8tate Party seeking extradition, be obliged to
submit the case without undue delay to its competetiorities for the purpose of prosecution.
Those authorities shall take their decision anddwgst their proceedings in the same manner as in
the case of any other offence of a grave natureeutite domestic law of that State Party. The
States Parties concerned shall cooperate with eattter, in particular on procedural and
evidentiary aspects, to ensure the efficiency ol swosecution.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
71.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

72.Lebanon cited the following applicable measures:

Article 32 - Offences falling within the territorial jurisdictioor the jurisdictiomationae materiaer
ratione personaef Lebanese law, as stipulated in Articles 15 tpArficle 18.1in fineand Articles 19
to 21, may not give rise to extradition.

73.Extradition of citizens: A Lebanese citizen shall not be extradited butshell be
subject to the Lebanese judiciary system as pepénsonal jurisprudence stipulated in
article 20 LCC stating that the Lebanese legistagball be applied to every Lebanese
citizen, whether he is a wrongdoer, instigator @yoaplice who committed a felony or a
misdemeanour outside the Lebanese territories ithgbunishable by the Lebanese
legislations “ thus the Lebanese republic is coradiin this connection to principle of
“extradite or try”.

74.Based on what is called the comprehensive jurisproe mentioned in article 23 LCC
“the Lebanese legislation shall also be appliecoy foreigner or any individual without
nationality who is resident or entered Lebanon avabs a wrongdoer, accomplice,
instigator or involved in any felony or misdemeanoutside Lebanon if his extradition
was requested or approved.”
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75.In addition, the Lebanese republic does not exiaalny person even if he committed,
outside its territories, a crime against its nalosecurity, imitating its seal, forged
passports, entry card, IDs, Lebanese birth ceatdie and other crimes mentioned in
article 19 LCC under the title of self-jurisprudenisecause such crimes are harming the
state entity and its interests.

76.Based on all of the above, we state that the Ledmmrepublic is committed to
“extradition” and “trial” for Lebanese citizens @ny foreigner, or a person without
nationality present in Lebanon if he committed amer abroad including money
laundering in case it is requested to extradite, ffih was asked to extradite him and the
request was rejected for a legal reason, and dgegigner or a person without nationality
who committed abroad one of the crimes mentionedtinle 19 above.

77.Lebanon didn't provide any example of implementaio cases.

78.See also example of the extradition agreement legtwlee Republic of Lebanon and the
Republic of Bulgaria.

Article 6- providing punitive procedures for thejuested party
1. When extradition is rejected as per article 3,rérguested party shall submit the issue to the corde

authorities to embark on punitive measures if tlieeo party so requested. For this purpose, the
requesting party should secure a procedural fitk @hthe required data for the prosecution oratet
the necessary legal actions.

2. The requested party should immediately inform ttieoparty about action taken regarding the request
and the processing of the case filed

Each contracting party, when asked by the othetyp&r undertake punitive actions against its eitig who
committed a crime on the territories of the reqgimesparty when he is approved to be expedited asthee
provisions of this agreement. For this purposepgdlofs relevant to the crime should be sent tordwiested
party. The requesting party should be notifiedhef tesult of processing the request.

(b) Observations on the implementation of the artie

79.Lebanon implements the provision as follows: Lelvadoes not extradite its nationals
according to article 32 of the LCC which stated tha extradition is refused in case there
Is regional or personal competence for Lebanonbgmgkrsonal it means that the accused
is one of its nationals (see article 19 and 2MefltCC).

80.As regards the extradition treaty with Bulgariajphgon has the obligation to initiate
domestic criminal proceedings and will cooperatéhwine requesting State in regard to
the case file and evidence according to Article 6.

81.Even in the case where there is no bilateral ageegnthe LCC articles are applicable and
therefor the requests are rejected or acceptedeobasis of the provisions of the domestic
law to which the foreign authorities should abide And the trial of the nationals is
automatically done before the national jurisdictibased on the extradition file. In
practice, all the rejected extradition requests lfebanese citizen are immediately and
automatically referred to national jurisdiction faal on the basis of extradition file.

82.The procedure is clearly regulated in the bilatémedties, but not in the LCC. Lebanon

should incorporate a similar provision into the L&E strengthened legal certainty and
harmonization of the procedural rules. Thus, iresommended that Lebanon should

Page 173 of 254



establish in the LCC an obligation to submit cafeesprosecution at the request of the
State party seeking extradition when extraditioguests are denied on the grounds of
nationality.

Article 44 Extradition

Paragraph 12

12. Whenever a State Party is permitted under dgtmektic law to extradite or otherwise
surrender one of its nationals only upon the cdadithat the person will be returned to that State
Party to serve the sentence ordered as a restifteofrial or proceedings for which the extradition
or surrender of the person was sought and thateSRdrty and the State Party seeking the
extradition of the person agree with this optiordaither terms that they may deem appropriate,
such conditional extradition or surrender shall fagficient to discharge the obligation set forth in
paragraph 11 of this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

Lebanon explained that it did not implement thevmion as it would not extradite its
nationals.
(b) Observations on the implementation of the artie

83.It was explained that in principle Lebanon would extradite its nationals.

84.However, it was explained that Lebanon could aceeptquest based on an exceptional
bilateral agreement in which the requesting statéypvould need to guarantee the return
of the national it is asking to extradite to Leban&uch a bilateral agreement would
prevail over the regulation of article 32 of the @CHowever, in practice, this has not
been done to date.

Article 44 Extradition

Paragraph 13

13. If extradition, sought for purposes of enfogcansentence, is refused because the person
sought is a national of the requested State Pdhty,requested State Party shall, if its domestic
law so permits and in conformity with the requiretseof such law, upon application of the
requesting State Party, consider the enforcemetit@tentence ordered under the domestic law
of the requesting State Party or the remainderebér

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

85.Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention. It
considered that:

There are no special provisions and we should refelvilateral agreements (e.g. see
article 6 of the Agreement with Bulgaria).

Article 6- Providing punitive procedures for the requested party

1. When extradition is rejected as per article 3,réguested party shall submit the issue to the corde
authorities to embark on punitive measures if tlieeo party so requested. For this purpose, the
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requesting party should secure a procedural fitk alhthe required data for the prosecution oratet
the necessary legal actions.

2. The requested party should immediately inform ttieoparty about action taken regarding the request
and the processing of the case filed.

86.Lebanon didn’t provide any example of implementatio any cases.

(b)  Observations on the implementation of the artile

87.The extradition of nationals for enforcing a seotegan be facilitated based on bilateral
agreements or treaties which generally include iprons on the execution of penal
foreign judgement. Lebanon "can" enforce the seetewhen the person is sentenced
outside the country as long as the decision infarmity with the domestic law. It was
hence recommended that Lebanon should providesih@C for the possibility to enforce
a foreign sentence if extradition is refused beedhs person sought is a national.

Article 44 Extradition

Paragraph 14

14. Any person regarding whom proceedings are be#mged out in connection with any of
the offences to which this article applies shalldumranteed fair treatment at all stages of the
proceedings, including enjoyment of all the rightsl guarantees provided by the domestic law of
the State Party in the territory of which that pemds present.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
88.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
89.Lebanon cited the following applicable measures:

Article 47, Criminal procedures

Article 47: judicial officers, being assistants of public prostors, shall embark on tasks entrusted to them by
the general prosecution including investigatingne$ with no eyewitnesses, collecting informatidatesl to

them, and conducting investigations to discoverngomers and accomplices, and collecting evidenamaty
them, including seizing criminal tools, examinatiohcrime scenes and conducting technical and sfieen
studies on traces and landmarks and listeningaddstimony of eyewitnesses without swearing tireand

the statements of defendants or suspects. If thpgeted to give statements or kept silent, thisukhde

mentioned in a report and they don'’t have the righbrce them to give statements or interrogagertiand if

they do their statements shall be null and void.

They have to notify the general prosecution of theasures they are taking and they should adhere to

instructions. They cannot search a house of a paustess they get a prior search warrant from tweecpl
prosecution. In case they got a search warrany, sheuld abide by the rules prescribed by the lamtlie
general prosecutor in the said crime. Any seardy ttonduct, which is contrary to those rules, shall
considered null and void. Nullification is confinéal the search and shall not include any other gtoces
which are independent form it.

* The third paragraph of article no. 47 of law 889 dated 16/8/2001 provides:

They are not allowed to detain suspects in theintpof view unless they have a decision from théljgu
prosecution and for a period that does not exc@elodirs that could be extended for a similar pegsger
the approval of the public prosecution. The pendbdetention is calculated starting the date oésirr
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After being subject to detention for investigatidhe suspect and the person whom there is a combplai
against shall enjoy the following rights:
1. Contacting one of the family members, employem tawyer or one of his acquaintances.

2. Meeting a lawyer he nominates with a permit to entioned in the report without the need for an
organizing agency as per the rules
3. Getting an sworn interpreter if he does not spebis
4. Submitting a direct request or through his agentr@ of his family members to the public prosecutor
for him to be examined by a physician. The publiospcutor assigns a physician for him once he
receives the request. The physician should exahimen the absence of judicial officers and he khal
forward a report to the public prosecutor in no entiran 24 hours. The public prosecutor shall send a
copy of this report to the arrested and the ardesteany of the abovementioned persons may submit a
new examination request, if his detention has bedanded. The judicial officer should inform the
suspect, once detained, of the said rights andidipat down this procedure in the report.
Principles and procedures prescribed by the lawPrmrciples of Criminal Trials before
investigation judge and during the trial.

Lebanon provided the following examples of impletaéon:

There are examples in this regard in the dailysasen by courts regarding securing the right
of defence through getting a lawyer and assignmgqterpreter, if need be, or a physician in
emergency cases.

(b)  Observations on the implementation of the artile

90.Lebanon applies the same rights and guaranteesnimal proceedings as provided for in
the general laws of Lebanon to any person regardingm extradition proceeding are
being carried.

Article 44 Extradition

Paragraph 15

15. Nothing in this Convention shall be interpretsdimposing an obligation to extradite if
the requested State Party has substantial grouoidsdlieving that the request has been made for
the purpose of prosecuting or punishing a persoracrount of that person’s sex, race, religion,
nationality, ethnic origin or political opinions cthat compliance with the request would cause
prejudice to that person’s position for any ondhefse reasons.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

91.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon cited the following applicable measures:

Articles 33 and 34 LCC:

Article 34
Extradition shall be rejected too:
1. If the extradition requisition is relevant tgalitical crime or appeared to have a politicalgmse;

2. If the defendant has been enslaved in the cpuatjuesting the extradition;
3. If the penalty stipulated by the legislationgtod country that submitted the requisition is cant to
the Lebanese social system.
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92.Lebanon provided the following cases:

Lebanon rejected to extradite a Libyan citizen wdnton corruption charges for
maintaining his safety and for political reasons.

93.See also example of the extradition agreement legiilee Republic of Lebanon and the
Republic of Bulgaria.

Article 3- Rejection of extradition requisitions

(..)

2. The extradition requisition shall be rejectethiére are significant reasons why the person stqddo be
extradited is believed to:

A. Be subjected to a trial that does not guaranteertimmum rights of defence. Undertaking the
criminal procedures in the absence of the wantesopedoes not represent per se a reason for the
rejection of the extradition requisition on condlitithat the requesting party shall pledge that it
shall give a new trial in the presence of the wdneg in implementation of the domestic law of the
requesting party.

B. Be prosecuted or there shall be discrimination reahim for reasons related to his gender,
nationality, language, political convictions, orafiftbe subject to brutal or inhumane treatment or
any actions that violate some of the basic humgintsi

(b)  Observations on the implementation of the artile

94. Article 34 LCC provides that extradition can beussfd if the request appeared to have a
political purpose. Other specific reasons are petsically listed in the law. The bilateral
agreements with Bulgaria provides more clarity stilg the rights of defence or
discrimination related to his gender, nationaligyyguage, political convictions or shall be
subject to brutal or inhumane treatment of violatad basic human rights. Religion, race
or ethnic origin are not explicitly listed, but ddupossibly be subsumed under the
wording of the agreement and the reference to ‘@utipns that violate some of the basic
human rights”. It was confirmed that most bilatesigleements provide such details and
that these principles would also guide the decsiorade based on Article 34 LCC.
Lebanon may wish to clarify these principles mdeady in the LCC.

95.Lebanon provided further details on examples ofl@mgntation of this article: After the
ancient Regime in Libya changed, the refusal wasnooe based on political opinions
only but because a new political context was eistiabtl and it threatened its security.
Another example of the implementation of the agtisl the refusal of the extradition of a
French citizen wanted for corruption charges toefilg on the basis of political and safety
personal reason.

Article 44 Extradition

Paragraph 16

16. States Parties may not refuse a request faa@ition on the sole ground that the
offence is also considered to involve fiscal matter

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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96.Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
97.Lebanon cited the following applicable measures:
The articles mentioned above cited this subject.
98.Lebanon didn’t provide any examples of implementaior any cases
(b) Observations on the implementation of the artie

99.As fiscal matters are not a ground for refusal hegitprovided for by law nor by any
bilateral treaty, Lebanon seems to implement tlo@ipion. It is recommended to use the
Convention as legal basis in those cases, if pes&bthe other State party.

Article 44 Extradition

Paragraph 17

17. Before refusing extradition, the requestedeSRarty shall, where appropriate, consult
with the requesting State Party to provide it wathple opportunity to present its opinions and to
provide information relevant to its allegation.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
100. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
101. Lebanon cited the following applicable measures:

102. International treaties organized this subject.

103. Lebanon didn't provide any examples of implementaior any cases.

(b)  Observations on the implementation of the artile

104. The principle of close communication and requeshdtfitional information seems to
be implemented through provisions in bilateral agrents. See for instance article 8 of
the agreement with Bulgaria.

105. Further, it was confirm that such consultation asried out as a matter of practice.
Generally, ambassadors as well as diplomats hajdtizions concerning these issues,
when requests are submitted to Lebanon from tleeintries. The extradition of an Italian
representative of the Parliament wanted for madlated offences and corruption issues
was made on the basis of the bilateral treaty waly and informal negotiation were
ongoing in parallel to the extradition requestwlis recommended that Lebanon should
continue consulting with the requesting State twvale it with the opportunity to present
its opinions and relevant information before exiad is refused and include this
obligation in the LCC.
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Article 44 Extradition

Paragraph 18

18. States Parties shall seek to conclude bilatemall multilateral agreements or
arrangements to carry out or to enhance the effecgss of extradition.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
106. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

107. Lebanon cited the following applicable measuresu ¥ce kindly requested to refer to
the above-mentioned treaties.

108. Lebanon provided the following examples of impletagion: Extradition treaties that
have been previously mentioned.

(b) Observations on the implementation of the artie

109. Lebanon has entered into several bilateral andilateltal agreements (see Annex 1).
There are also plans for closing additional biktereaties, (i.e. with France) and
Lebanon seeks to conclude new conventions and ragrée regarding these matters.
There are many bilateral treaties which have beepgred by both states and need to be
legally ratified

(c) Successes and good practices

110. Lebanon’s legal system offers a broad spectrumptions for extradition ranging
from statutory to treaty based extradition procedufFurther, Lebanon can use UNCAC
as basis for extradition and also extradite baseddhoc agreements and the reciprocity
principle.

(d) Challenges, where applicable
111. Lebanon has identified the following challenges @sdies in fully implementing the
provision under review:
1. Inadequacy of existing implementing norm meas(lasvs, regulations etc.);
2. Limited capacity (e.g. human/technological/ingion/other; please specify);
3. Limited resources for implementation (e.g. hufiraancial/other; please specify);
(e) Technical assistance needs

112. Lebanon has indicated that the following forms exfhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prousionder review:

On-site assistance by an anti-corruption expetthéncreation of a new department to deal
with international cooperation, including extraditiand mutual legal assistance.
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Assistance in the coordination between the Cedtudthority and the Prosecutor General
(e.g. summary of good practices and lessons learapacity building or else),
development of an action plan for implementatiod arodel treaty(ies);

None of these forms of technical assistance has ppexided to Lebanon to-date.

Article 45 Transfer of sentenced persons

States Parties may consider entering into bilatenamultilateral agreements or arrangements on
the transfer to their territory of persons senteth¢e imprisonment or other forms of deprivation
of liberty for offences established in accordandéhwhis Convention in order that they may
complete their sentences there.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
113. Lebanon considered that it partly implemented pinczision of the Convention.

114. Lebanon cited the following applicable measuresdm®n signed several agreements
in this connection including agreements with Cypriagypt and Jordan, which identify
the conditions and procedures for the applicatimh @cceptance of transferred criminals.
Lebanon is working on signing more agreements wfitler countries.

115. Lebanon didn't provide any example of implementatio

116. Lebanon outlined the steps or action (and relatedftame) that domestic or other
authorities would need to take to ensure the fapplementation of the provision under
review: This requires that the concerned autharitieLebanon negotiate with concerned
countries to reach a protocol according to whiclbdreese authorities shall pledge to
guarantee that the convict shall spend in Lebahensame sentence issued in foreign
country.

(b) Observations on the implementation of the artie

117. Lebanon explained the general rules that applieégard to the transfer of sentenced
persons as follows: The condemned can submit tipgese for a transfer to his country
and it can also be made by the contracting staenwine following conditions are met:

- If the condemned is a national of the state;

- If the judgment is definitive;

- If the length of the sentence that remains to etecatithe time of receipt of the
request is less than six months or if the sentenctunlimited duration;

- If the person concerned agrees or if one of thedtates considered this necessary
measure given the age of the convicted, his stgtbysical or mental health or his
legal representative accepts;

- If the act or omission which is the origin of thengence constitutes an offense under
the law of the executing state or may constituteféense if committed on its
territory;

- If both parties accept the transfer through thermediary of the Minister of Justice.
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- Exceptionally the request for transfer can be rdusven if the remaining time is less
than a period is six months.

The state of the conviction must inform the condedhof the content of the Convention in
the case it applies to him. It also has a dutynsuee that the condemned freely accepts his
application and he is aware of the legal consegeseattached to them as to the procedure for
the issuance of consent is subject to the law efstiate of the condemnation which should
allow the State of the execution, through the mtliary of the Consul or other public
official that it is agreed by both parties to emsthrat the consent was freely and consciously
granted.

In general, in most bilateral treaties on judi@abperation we can find provision related to
transfer of sentenced person. It is recommendddLéf@anon may consider entering further
bilateral agreements or arrangements on the tnaosentenced persons as may be necessary
and to collect data/statistics on such cases tatorahe application and effectiveness of the
agreements.

(d) Challenges, where applicable

118. Lebanon has identified the following challenges &sdies in fully implementing the
provision under review:
1. Limited capacity (e.g. human/technological/itugion/other; please specify);
2. Limited resources for implementation (e.g. hufiiaancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs

119. Lebanon has indicated that no technical assistava® required in regard to this
provision.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 1

1. States Parties shall afford one another the siigheeasure of mutual legal assistance in
investigations, prosecutions and judicial proceedinn relation to the offences covered by this
Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
120. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

121. Mutual Legal Assistance — in all fields - is basedagreements. In case there is no
agreement, mutual legal assistance can be prowgddabanon based on the reciprocity
principle.

122. Lebanon signed several bilateral agreements withuaber of countries. They
addressed Mutual Legal Assistance in general atiaditton of criminals, and mutual
judicial assistance. The agreements organize thmaldies and objective conditions
relevant to providing assistance or what is cdlr rogatory.
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123. The Bilateral Agreement on Mutual Legal Assistanegecution of rulings, and
extradition agreement signed between Lebanon andsidLis comprised as an example of
a bilateral agreement in Annex 3.

124. In addition, Lebanon signed multilateral agreemenish as an agreement relevant to
Mutual Legal Assistance signed among Arab countdes1998 which is related to
terrorism which included letter rogatory in thiafmework (please refer to Annex 4).

125. Lebanon provided the following examples of impletagion:

126. Due to the assistance requests sent by the Tunggaarnment relevant to funds
resulting from corruption crimes committed by thanfer regime (embezzlement of
public funds) Lebanon responded with providing tlegal assistance required for
investigating where those funds went and freezireggnt and returning them to Tunisia
after the issuance of conclusive judicial rulingghis regard and submitting the executive
form to it.

(b) Observations on the implementation of the artie
127. Reference is made to the general observation® dtedinning of this chapter.

128.A list of relevant bilateral and multilateral agneents in the area of mutual legal
assistance is comprised in Annex 1. Those woule lprecedence over the statutory
regulations. In the absence of a treaty and asdhienal legislation does not regulate
the issue of mutual legal assistance (differeninfextradition which is covered in the
LCC) it is noteworthy that UNCAC could be and hasib used as a basis for MLA
requests whenever needed.

129.In the absence of a treaty, requests can also ak wéh in accordance with the
reciprocity principal and domestic law with the pose of facilitating the cooperation
requested as much as possible.

130.During the dialogue phase, Lebanon provided furth@mples for the application of
these different options:

- The principle of reciprocity had been applied in Mtases with Romania related to
corruption

- MLA with England had been based on UNCAC and

- MLA with France for political corruption had beeadad on the reciprocity principle
as well as with Iraq

- MLA requests in relation to Italy concerning legarsons had been based on bilateral
treaties.

131.Lebanon explained that double criminality was nacessary if the requested
measures were non-coercive. As regards coercivesures the principle would be
applied implicitly.

132.The average timeframe for MLA requests dependsherréquesting state and on the
time the state needs to provide the necessaryniafioon. It depends also on the content
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of the request and the measures or informationdafskeor needed. Therefore, Lebanon
would not be in a position to provide an accuraite standard time frame in advance. It
can vary based mainly on case-by-case situation.

133.The usual LCC procedures are applicable for MLAuesis. The handling of MLA
requests is facilitated through the Ministry of tlees who sends it to the General
Prosecutor. The Ministry of Justice is considefgg ¢entral authority. It receives and
sends the MLA requests for execution to the commpegaithority and when the
execution is done it sends back the MLA requesth® requesting party through
diplomatic channels.

134.The MLA requests might be rejected or not respontied case it is submitted
without abiding the domestic law of Lebanon (elie LCC), in case there are no
provisions which deal with the subject of the resijuen case the disclosure of
information protected by bank secrecy is requestedn case any secret information
relevant to the state security is requested. Waldhwte in this regard that whenever a
request is not in compliance with the provisionsady applied it is likely to be
rejected. However, as regards corruption caseserefe is made to the explanations
under paragraph 3, as the FIU has the power tddiftk secrecy for identification,
tracing and freezing in regard to all money-laumgeand corruption offences.

135.A list of mutual legal assistance requests waseshand is attached as Annex 6. It
was recommended that Lebanon should further stmiengtdata-collection and
monitoring of the duration of MLA proceedings amdusals.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 2

2. Mutual legal assistance shall be afforded to thkest extent possible under relevant
laws, treaties, agreements and arrangements of rdtpiested State Party with respect to
investigations, prosecutions and judicial proceegirn relation to the offences for which a legal
person may be held liable in accordance with agti2b of this Convention in the requesting State
Party.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

136. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

137. Lebanon cited the following applicable measurediches 210-211 stated criminal
responsibilities of the moral authority regardirige tactions of its director, members,

representatives and employees.

138. Article 210 - no one shall be sentenced unless iieadwrongdoing wilfully and
consciously.

139. The moral authorities have criminal responsibifity the actions of their directors,
members of their board of directors, employees wihery conduct such actions in the
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name of these authorities or one of its branchbsyTan only be fined, confiscated and
publication of ruling.

140. If the law stipulates an original penalty otherrttthe fine, the fine shall be replaced
by the other penalty and the moral authorities|dt®lpunished as per the articles 53, 60
and 63. Article 211- no preventive action shallthleen against any individual if he does
not represent a risk to public safety

141. Preventive measures shall be taken after making that there is a risk except in
cases that the law presumes that they represek.a r

142. 1t is considered as a risk against the society gmison or a moral authority that
commits a crime and is feared to commit furtheio&st punishable by the law.

143. The moral authority shall not be subject excepetd preventive measures

(b) Observations on the implementation of the artie

144. There seems to be no legal restriction in affordifigA in respect of legal persons.
Lebanon referred to examples such as a case wgtBultanate of Oman or another with
Italy where MLA was presented to Lebanon asking ifdormation on legal persons
related to corruption offences and Lebanon sentdheest to the competent authorities
and agencies who had the information, collectedntrend sent them back to the
requesting party. Although this example deals wdth out-going request and not an
incoming request, the provisions of the Lebanegs Iseem broad enough to enable the
provision of MLA to other States by Lebanon in nebto legal persons.

Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraphs 3 (a) to (i)

3. Mutual legal assistance to be afforded in acemck with this article may be requested
for any of the following purposes:

(a) Taking evidence or statements from persons;

(b) Effecting service of judicial documents;

(c) Executing searches and seizures, and freezing;

(d) Examining objects and sites;

(e) Providing information, evidentiary items anger evaluations;

() Providing originals or certified copies of mlant documents and records, including
government, bank, financial, corporate or businesords;

(9) Identifying or tracing proceeds of crime, profye instrumentalities or other things for
evidentiary purposes;

(h) Facilitating the voluntary appearance of persan the requesting State Party;
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(i) Any other type of assistance that is not comtreo the domestic law of the requested
State Party;

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
145. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
146. Lebanon cited the following applicable measures:

147. Assistance can be given through requesting judasalstance as per the rules whose
content is derived from the domestic law. This gipie is, for instance, underlined in
Article 7 of the bilateral treaty.

Article 7-The authority required to implement lei@ogatory can reject implementing them if itsisations do
not allow for that or if they affect the sovereigntsecurity or public order of the country it has lbe
implemented in.

148. There are no specific provisions relevant to theéualulegal assistance so the whole
area is subject to the domestic law.

149. The action that is legal according to the Lebankesgslation could be used in
requesting legal assistance and that individuadsistitutions that have the right to claim
confidentiality of job information cannot be forcéal violate this principle except within
the framework of the conditions prescribed by @e.lIt has been stated for example in
article 258 of the law of the Principles of CrimlinErials: “He who has to maintain
confidentiality of job information cannot be forcealtestify if the topic of the testimony
unveils one of the secrets he is trusted to keethe witness is obliged to maintain
confidentiality of job information and a disputeae about resorting to this right, then the
court shall settle the dispute in view of the ldattregulates his profession and the nature
of his work.” In addition, there are provisionslaw No. 318 regarding bank secrecy and
taking decisions regarding lifting confidentialftyrm suspicious accounts as mentioned in
details above, which takes place based on infoomathd requests coming from abroad.

150. Competency: there are provisions in chapter 12 affanese Criminal Code, articles
from 15 to 23 and throughout the LCC that stipuldte range of competencies of the
Lebanese State in pursuing defendants, if the najicompetency and the personal, self
and comprehensive competency is specified. Inades litigation of persons wanted in
more than one country is based on what is agreed by Lebanon and other countries
with which agreements for extradition of wantediwmbLials are signed.

(b) Observations on the implementation of the artie

151. Lebanon implements the provision. In principle dem of the requesting state
whether a judicial or Court decision is requireddspond to such requests, but any kind
of a prosecution, investigations based on sericosingls or on reliable and accurate
information may be sufficient in this case, to gqicthe request, without the need of a
decision. It is recommended that in case of nedzhhen should use UNCAC as basis for
MLA requests.

152. Looking at the mutual legal assistance agreemetht Winisia which was provided to
the reviewers, articles 1 to 12 seem to enable n@bao facilitate relevant acts of
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assistance. The articles (with some slight excapjido not refer to specific measures, but
article 7 clarifies that MLA requests could be otgal if their execution would not
correspond with the legislation of the requestedestThis means by implication, that
generally MLA requests which are in line with thational laws should be agreed to and
executed.

Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraph 3 (j) and (k)

3. Mutual legal assistance to be afforded in acemck with this article may be requested
for any of the following purposes:

() Identifying, freezing and tracing proceeds afre in accordance with the provisions of
chapter V of this Convention;

(k) The recovery of assets, in accordance with phevisions of chapter V of this
Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
153. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
154. Lebanon cited the following applicable measures:

This topic is regulated by law no. 318 mentionedvaband by law 32.

155. Assistance can be secured taking into consideratiat there are banking
confidentiality laws and relevant regulations.

156. Lebanon provided the following examples of impletagon:

Funds resulting from corruption related to the labyand Tunisian former regimes deposited
in the Lebanese banks. For example, funds claiméxhte been owned by the spouse of the
Tunisian Ex-President and his family were frozemgerarily (preventive seizure) prior to
issuance of a court judgment condemning her of cibtimgp corruption crimes. These funds
were returned to the Republic of Tunisia accordiogthe customarily and formally
recognized principles.

(b)  Observations on the implementation of the artile

157. Lebanon implements the provision. Concerning idgini), freezing and tracing
proceeds of crime the provisions have been merdiameler chapter Ill, and in practice
MLA requests concerning these measures is faetitdollowing law No. 318 and its
amendment law No. 32 which cover money-laundering eorruption offences. As for
the assets recovery, Lebanon has implemented nesasupractice, for instance, in a case
with Tunisia. A new draft law and a guide on assebvery are being prepared to cover
the chapter five issues that dealt with assetsvego It was recommended that Lebanon
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should continue to ensure that all forms of MLA rti@med in article 46, paragraph 3 of
the Convention could be provided.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 4

4. Without prejudice to domestic law, the competmhorities of a State Party may,
without prior request, transmit information relagjrto criminal matters to a competent authority
in another State Party where they believe that siébrmation could assist the authority in
undertaking or successfully concluding inquiriesdasriminal proceedings or could result in a
request formulated by the latter State Party purgua this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

158. Lebanon confirmed that it did not implemented gisvision of the Convention but
didn’t cited any measures but just indicated that:

Legal procedures should be followed.
Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b) Observations on the implementation of the artie

159. In practice, in a situation where there is no reguéebanon does not provide
information to inform and disclose any detail of ldwn to competent authorities for
MLA (no proactive transmission of information reteg to criminal matters).

160. Such proactive sharing of information was only urgd in some bilateral agreements
on the issue of judicial rulings. For instancejcét40 of the bilateral agreement with
Tunisia (See Annex 3) provides that “the two caettrey countries shall inform each other
of the rulings issued by judicial authorities retjag felonies or misdemeanours
committed by the citizens of the other country. 3émotifications shall be sent through
the ministries of foreign affairs and through diplatic channels.”

161. However, it was clarified that nothing in the lawowld clearly preclude the
possibility. Thus, proactive transmission of infatmn could take place in a situation
where the context would require the participatiamd ecooperation because of the
seriousness of the case. Under these circumstdmd®mon assumes that it would be
possible to reveal information in relation to cnmai matters without prior request.

162. Lebanon may wish to use or extend the possibifityeigard to corruption offences
where it is believed that the transmission of saétbrmation could assist the authority of
the other country in undertaking or successfullynateding inquiries and criminal
procedures or could result in a formal requests&haeasures could be based directly on
the Convention.

Article 46 Mutual legal assistance
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Paragraph 5

5. The transmission of information pursuant to maeph 4 of this article shall be without
prejudice to inquiries and criminal proceedingstiire State of the competent authorities providing
the information. The competent authorities recejuvine information shall comply with a request
that said information remain confidential, even pamarily, or with restrictions on its use.
However, this shall not prevent the receiving Sttty from disclosing in its proceedings
information that is exculpatory to an accused parsim such a case, the receiving State Party
shall notify the transmitting State Party prior tioe disclosure and, if so requested, consult with
the transmitting State Party. If, in an exceptiort@se, advance notice is not possible, the
receiving State Party shall inform the transmitti@tate Party of the disclosure without delay.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

163. Lebanon confirmed that it fully implemented thioysion of the Convention but it
didn’t cite any applicable measures or any exaraplmplementation.

(b) Observations on the implementation of the artie

164. Reference is made to the observations under pgagtaLebanon is encouraged to
apply this provision of the Convention directly iegard to proactive transmission of
information.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 7

7. Paragraphs 9 to 29 of this article shall appdyrequests made pursuant to this article if
the States Parties in question are not bound heaty of mutual legal assistance. If those States
Parties are bound by such a treaty, the correspoggirovisions of that treaty shall apply unless
the States Parties agree to apply paragraphs 9%@®this article in lieu thereof. States Parties
are strongly encouraged to apply those paragraphisay facilitate cooperation.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
165. Lebanon considered that it implemented this prowigif the Convention.

(b) Observations on the implementation of the artie

166. If no bilateral treaty exists, Lebanon can apply@AC directly as basis for MLA or
can provide MLA based on the reciprocity principlan example of the direct
implementation in a case concerning the UK was igeml’above. This direct application
should be continued in the absence of a treatyisasedcouraged to apply paragraphs 9 to
20 also by agreement between States parties irofieun existing bilateral treaty if this
would facilitate cooperation.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 8

Page 188 of 254



8. States Parties shall not decline to render muleigal assistance pursuant to this article
on the ground of bank secrecy.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

167. Lebanon considered that it partly implemented ghisvision of the Convention and
cited the following applicable measures:

Law no. 318 regulated the rules of lifting the adahtiality of the accounts

168. There are no provisions relevant to the mutualllegsistance requests. Therefore, the
issue shall be subject to domestic laws. The meathat is applicable in Lebanon
according to the Lebanese legislation shall justigguest for assistance and that
individuals and institutions that have the righkeep job information confidential cannot
be forced to violate this principle except withimet provisions stipulated by the law.
Article 258 of the Principles of Criminal Trialswastipulated that: “those who are
committed to keep job information confidentialityadl not be forced to give testimony if
such a testimony unveils one of the secrets theyeatrusted to keep confidential. If the
witness said that he has to maintain confidenjialitjob information and a dispute arose
in this regard, the court shall settle the disputéew of the law regulating his profession
and the nature of his work.” In addition, provissoof article 318 regarding the bank
accounts confidentiality and taking a decision okdking this confidentiality on
suspicious accounts, which were mentioned in ddtaged on information and requests
coming from abroad.

169. Competency: there are provisions in chapter 12 efanese Criminal code, articles
from 15 to 23 that stipulate the range of compeatanof the Lebanese state in pursuing
defendants, if the regional competency and the opats self and comprehensive
competency is specified. In all cases litigatiopefsons wanted in more than one country
is based on what is agreed upon by Lebanon and othmtries with which agreements
for extradition of wanted individuals are signed.

170. Lebanon outlined the following steps or action (aelkhted timeframe) that domestic
or other authorities would need to take to ensheefull implementation of the provision
under review:

171. Bank accounts confidentiality law stipulated sonases that allow for lifting such
confidentiality and the money laundering law no8 3lso did the same. The provisions of
those two laws should be observed when responditiget requests of legal assistance in
this domain.

(b) Observations on the implementation of the artie

172. Lebanon implements the provision. The law 318/2p@ides an alternative to bank
secrecy by giving the competent authority (SIC) ¢cbenpetence of lifting bank secrecy
and even the banking secrecy law articles specifiases for lifting bank secrecy-
(amendment by law No. 32 of the law 318/2001 whtludes all corruption crimes
covered by the UNCAC as offences who generates ynlan@dry). See also observations
made under article 46, subparagraph 3 (k) to (j).
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Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraph 9 (a) to (c)

9. (a) A requested State Party, in responding t@guest for assistance pursuant to this
article in the absence of dual criminality, shalke into account the purposes of this Convention,
as set forth in article 1;

9.( b) States Parties may decline to render asstsigpursuant to this article on the ground
of absence of dual criminality. However, a requeésiate Party shall, where consistent with the
basic concepts of its legal system, render assistdhat does not involve coercive action. Such
assistance may be refused when requests involviersalf a de minimis nature or matters for
which the cooperation or assistance sought is atéél under other provisions of this Convention;

9. (c) Each State Party may consider adopting suelsures as may be necessary to enable
it to provide a wider scope of assistance pursuauthis article in the absence of dual criminality.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
173. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

174.Lebanon cited the following applicable measurespAsthe articles of the Principles of
Civil Procedure Code, UNCAC precedes all domestiesland can be applied directly.

175.There are no binding articles and the whole issuéeft to bilateral agreements and
reciprocity principle.

(b)  Observations on the implementation of the artile

176. Neither the LCC nor the bilateral agreements cjeaegulate the issue of dual
criminality.

177. Lebanon explained that dual criminality would bguieed (implicitly) — even though
not clearly regulated in the law. In the absencedwdl criminality coercive measures
would be declined, but in regard to non-coercivasuees assistance could be rendered.

178. MLA would not necessarily be declined if the requsas de-minimis, although on a
case by case basis a request could be declinédvds considered not to be serious or
ungrounded.

179. Itis recommended that Lebanon may consider adgptriher measures to widen the
scope of applicable measures even in the absendeabfcriminality, including through
continued direct application of the Convention.

Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraph 10 (a) and (b)

10. A person who is being detained or is servingeatence in the territory of one State
Party whose presence in another State Party isestpd for purposes of identification, testimony
or otherwise providing assistance in obtaining evide for investigations, prosecutions or
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judicial proceedings in relation to offences cowkit®y this Convention may be transferred if the
following conditions are met:

(a) The person freely gives his or her informedseut;

(b) The competent authorities of both States Paréigree, subject to such conditions as
those States Parties may deem appropriate.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

180. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon didn’t cite applicable measures because:

181. There are no articles in this regard in the LCC thig paragraph is applied in case
conditions (a) and (b) are available.

182. The bilateral agreement with Tunisia contains auvaht provision in Part two on the
“Appearance of witnesses in criminal cases”

183. Article 11- If it is required that a certain witreegn a criminal case is required to
appear in court, the government of the country ehlee witness is living should urge him
to respond to the summons he received. In this, cee expenses of travel and
accommodation starting from leaving his residertdl e refunded as per the fares and
arrangements applied in the country where he igive his testimony; the consular
authorities in the country that submitted the ret@n should send him all or part of the
travel expenses in advance.

184. The witness who is summoned to one of the two ecsand appears with his free
will before a court of the other country cannot Wbatever his nationality is, prosecuted
or arrested for previous actions or in implementatof previous rulings issued before
leaving the territories of the country that receitke request; this immunity, however, is
lifted after thirty days of giving his testimony rheans of leaving the country were
available and he did not leave it.

Article 12- The requests for the appearance ofstete withesses are met unless

special condition prevented this and on conditivat the arrested witness would be
returned within a short period of time.

185. Lebanon didn't provide any example of implementatio
(b) Observations on the implementation of the artie

186. It was clarified that no specific provision in th€C would regulate the case provided.
Article 11 of the MLA treaty with Tunisia deals Wwita similar case, but concerns
witnesses in general and not detained or convigietsons who are required for
testimony. It therefore relates to Article 46, gaeph 27 of the Convention (see below).

187. Article 12 of the treaty with Tunisia concerns thgpearance of arrested witnesses
which seems to include both detained and conviptgdons. The provision clarifies that
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such requests are normally met unless special tonsliprevented this and on conditions
that the arrested witness would be returned wilshort period of time.

188. However, article 12 does not require that the pefseely gives his or her informed
consent in order for the transfer to happen. Hdowt be sufficiently clarified if all other
elements of article 11 would also apply in regardrirested witnesses.

189. As the condition of consent is part of general leganciples (including habeas
corpus), it is recommended that Lebanon implemdrits principle not only when the
Convention is applied directly, but also in bilatereaties which prevail.

190. Lebanon provided an example for the implementatimased on a MLA agreement
with Saudi Arabia. Saudi Arabia sent a requestdstimony of an arrested Saudi Arabian
in Lebanon. The person who was detained in the hed® territory was sent to Saudi
Arabia and then returned to Lebanon based on tloperation agreement between
Lebanon and Saudi Arabia.

191. It was explained that there was no difference wdrethe person in question was a
Lebanese national or a national of another StatewveMer, it depends if there is an
agreement concluded between the requesting andetheested States concerning this
matter. In such a case the bilateral agreementdmvaways prevail. In case of absence of
a bilateral agreement or if the agreement wastsierthis particular matter, a response to
the MLA request could be based on the Conventicanahe reciprocity principle.

Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraph 11 (a) to (d)
11. For the purposes of paragraph 10 of this aeticl

(@) The State Party to which the person is tranmsférshall have the authority and
obligation to keep the person transferred in cugtathless otherwise requested or authorized by
the State Party from which the person was transfirr

(b) The State Party to which the person is transférshall without delay implement its
obligation to return the person to the custody loé State Party from which the person was
transferred as agreed beforehand, or as otherwigeeed, by the competent authorities of both
States Parties;

(c) The State Party to which the person is tranmsfitishall not require the State Party from
which the person was transferred to initiate exitiad proceedings for the return of the person;

(d) The person transferred shall receive creditdervice of the sentence being served in the
State from which he or she was transferred for tepent in the custody of the State Party to
which he or she was transferred.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

192. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

Lebanon didn’t cite applicable measures because:

There are no articles in this regard but the ppiecof reciprocity and agreements signed by
Lebanon and other countries are applicable.
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Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b)  Observations on the implementation of the artile

193. Lebanon referred to the information provided unparagraph 10. Article 12 of the
agreement regulates that the person should beneetwyithin a short period of time. The
article does not include the aspect that the teares person should receive credit for
service of the sentence being served in the State Which he/she had been transferred.

194. It is recommended that this aspect should be cdvereelevant agreements in case
the direct application of the Convention is notgbke.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 12
12. Unless the State Party from which a persornide transferred in accordance with
paragraphs 10 and 11 of this article so agreest fhgrson, whatever his or her nationality, shall
not be prosecuted, detained, punished or subjecteshy other restriction of his or her personal
liberty in the territory of the State to which thagrson is transferred in respect of acts, omission
or convictions prior to his or her departure frotmet territory of the State from which he or she
was transferred.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
195. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon cited the following applicable measures:
Article 36 LCC was referred to.
Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b)  Observations on the implementation of the artile
196. Article 36 of the LCC deals with cases where thes@e which is extradited in regard
to a corruption offence, whereas article 46, paplgrlO et seq. regulate cases where the

person is sought in order to provide a testimongtber assistance.

197. Article 11 of the bilateral agreement with Tunisggulates this issue, but in regard to
witnesses in general. Article 12 does not comgisanilar provision.

198. It is recommended that this aspect should be cdvereelevant agreements in case
the direct application of the Convention is notgbke.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 13

13. Each State Party shall designate a central axity that shall have the responsibility
and power to receive requests for mutual legal sdaece and either to execute them or to
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transmit them to the competent authorities for eken. Where a State Party has a special region
or territory with a separate system of mutual legasistance, it may designate a distinct central
authority that shall have the same function fortthegion or territory. Central authorities shall
ensure the speedy and proper execution or trangmnissf the requests received. Where the
central authority transmits the request to a corepetAuthority for execution, it shall encourage
the speedy and proper execution of the requedtdogdmpetent authority. The Secretary-General
of the United Nations shall be notified of the cah&uthority designated for this purpose at the
time each State Party deposits its instrument dffication, acceptance or approval of or
accession to this Convention. Requests for mugggll lassistance and any communication related
thereto shall be transmitted to the central autties designated by the States Parties. This
requirement shall be without prejudice to the rigiita State Party to require that such requests
and communications be addressed to it through diplic channels and, in urgent circumstances,
where the States Parties agree, through the Intgwnal Criminal Police Organization, if
possible.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
199. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
200. Lebanon provided the following information:

The Ministry of Justice is the central authorityncerned with this issue in Lebanon.
Judicial assistance requests come through diplon@tannels as the Ministry of

Foreign Affairs and Expatriates receives requests ® it by foreign countries and it

send them in turn to the Ministry of Justice. Aftards, the Ministry of Justice refers

such requests to concerned authorities to act dicgdy. When the judicial assistance

requests are met (letters rogatory) they are retlita the country that submitted the
requisition through diplomatic channels. All MLAgeests are sent and executed in
this form.

201. Lebanon didn't cite any text because there is meigpprovision in the domestic law.

202. Letters rogatory shall be addressed as per thenattenal and bilateral agreements
signed with Lebanon.

203. Lebanon didn’t provide any example of implementato any cases.

(b) Observations on the implementation of the artie

204. The department responsible for the requests i®itextorate General of the Ministry
of Justice. There are no specific measures to esth& speedy execution, however
Lebanon execute the request as fast as possibéndieg on the content of the request
and its circumstances.

205. It is possible to receive the communication in atgeases by all means however the
submission of the request should be followed thinotlte diplomatic procedures and
means in the formal manner adopted for the subamisas well as for the response.
Therefore, the diplomatic channels are necessamhéoacceptance of the request.

206. On another level, MLAs requesting information pigitag to bank accounts and

deposits may be transmitted to the Lebanese SIC,fif@im its counterpart in Egmont
group through the secure Egmont network or othanohls adopted by the FIU.
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207.

It is recommended that Lebanon should inform ther&ary General of the United

Nations of the central authority designated forghgoose of MLA.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 14

(@)

208.

(b)

2009.

14. Requests shall be made in writing or, wheresips, by any means capable of
producing a written record, in a language accepgalib the requested State Party, under
conditions allowing that State Party to establishteenticity. The Secretary-General of the United
Nations shall be notified of the language or langesiacceptable to each State Party at the time it
deposits its instrument of ratification, acceptamceapproval of or accession to this Convention.
In urgent circumstances and where agreed by theeSRarties, requests may be made orally but
shall be confirmed in writing forthwith.

Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Lebanon provided the following information:

The said requests should be translated into Arsdbithat they would be responded to
in Arabic as the Arabic language is the officialdaage in Lebanon.

The country under review cited the following measur
The Lebanese constitution provides for that ircketi 1.
Lebanon didn’t provide any example of implementatio
Observations on the implementation of the artile

Oral requests are not enough for MLA. A requesttrbedollowed-up by a written

request and should be submitted in Arabic languagehe Secretary General has not
been notified on this matter, it is recommendehttude this information in the
notification on the central authority.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 15

15. A request for mutual legal assistance shaltaion

(a) The identity of the authority making the redues

(b) The subject matter and nature of the invesitigatprosecution or judicial proceeding to
which the request relates and the name and furetdhe authority conducting the investigation,
prosecution or judicial proceeding;

(c) A summary of the relevant facts, except inti@tato requests for the purpose of service
of judicial documents;
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(d) A description of the assistance sought andildetd any particular procedure that the
requesting State Party wishes to be followed;

(e) Where possible, the identity, location and ovadiity of any person concerned; and

(f) The purpose for which the evidence, informatioaction is sought.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
210. Lebanon confirmed that it fully implemented thisyision of the Convention.
Lebanon considered that the bilateral agreemeritbevapplied.

211. We can cite here, the article 14 of the bilategreament concluded between Lebanon
and Egypt in 5/11/1998 as it states the followitighe request of rogatory letters is
submitted in accordance with the law of the reqongsstate, and must be signed and
stamped by the seal of the requesting party wighatitached documents and without the
need for ratification on it or on the other docutseifhe request includes a letter rogatory
type of the case issued by the requesting statkttenrequested state of execution, as
well as all the detailed data relating to the fadtghe case and the task to be implemented,
especially witnesses and places of residence angustions to be asked for them".

As regards the general frameworks of applying muagal assistance requests, the following
terms apply:

1- Letters rogatory is required to be issued bggally authorized criminal judiciary.

2- Letters rogatory is required to be sent in wgtiinclude the name and identity of the issuer
and be signed and imprinted with the official sefahe issuer.

3- The request shall include complete data on dleatities and residence of the intended
persons as well as clarification of the legal enmeproving the crime under pursuit.
4-Requests are to be dispatched through diplon@d@nnels and be accompanied by an
Arabic translation thereof. If required, the whdile, with Arabic translations thereof, may
also be prepared. In this case, the requesting Sketll provide the requested State with the
written request and all related documents withneasonable period of time. The requesting
State shall then assess the reasons for sucheewgrit and prepare the requested documents.
5- The request is to include the means of proving ancovering the crime, including the
statements of witnesses and experts, the stampallanethted facts.

6-The requesting State shall bear all the expemedat®d to experts.

7- Commission rogatory shall be applied based endbally recognized principles provided
for in the recipient State Laws. This is with theeption of the cases where the requesting
State requires special means of execution fallim¢he scope of expertise of the requesting
State. Under these circumstances, the recipiete Skell accept to apply these special means
if they are, in form or on the merits, not in cadliction to the national laws and systems of
the recipient State. The State of Lebanon doesrejeict the executive procedures of
commission rogatory if they conform to the Lebanese.

8-In Lebanon, the evidence arising out of commissiogatory shall have the same
evidentiary power and effect of the domestic law.

9- The recipient State may reject to apply a lettgatory if it does not confirm to the
principles of sovereignty and internal securityd anay give notice of the duly justifiable
rejection decision to the requesting State.

10- Any person required to be heard shall not beymd by the requesting State for having
been committed a crime on a date preceding theadatxjuest, unless this person resides in
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the territories of the recipient State and a reabBlantime has passed since the date of
requesting his appearance or if the said persam®to the territories of the requesting State.
11-The recipient State may request that the cribjects be maintained, and no information
shall be used except within the limits of the criamel the subject of the commission rogatory.

212. Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b) Observations on the implementation of the artile
213. No provisions exist in the LCC which regulate tben of MLA requests.

214. The bilateral treaty with Egypt contains a prowisio article 14 which addresses most
points mentioned in the provision under review @lifjh different terminology is used. In
detail the following points need to be containedairMLA request according to this
bilateral treaty:

(a) The identity of the requesting authority ane ligtter rogatory needs to be “signed and
stamped by the seal of the requesting party”

(b) and (c) The subject matter and nature of tlse emd a summary of the relevant facts are
required as the bilateral treaty asks for “all de¢ailed data relating to the facts of the case”
(d) to (f) the description of the assistance souagiut details of any particular procedure is
referred to where article 14 asks for information‘the task to be implemented, especially
witnesses and places of residence and the questidresasked for them".

215. The bilateral treaty with Tunisia does not containprovision regulating which
information or documents would need to be sentglora MLA request / letter rogatory.

216. It is noted that Lebanon can apply UNCAC directipich also related to paragraph
15.

217. With regard to the content of a mutual legal aasis® request, it seems beneficial to
clarify the requirements upfront as much as possibdetail. It is therefore recommended
that Lebanon should ensure that requesting cosnivexe familiar with the content and
format of mutual legal assistance requests as tatdepo Lebanon.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 17

17. A request shall be executed in accordance tiiithdomestic law of the requested State
Party and, to the extent not contrary to the domdatv of the requested State Party and where
possible, in accordance with the procedures spatifi the request.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

218. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
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Lebanon cited the following applicable measures:

There are articles in section two of the Lebanesmi@al code (articles 15 to 23 that
specify the competencies of the Lebanese statersuimg defendants, if the regional,
personal, and comprehensive competencies.)

The bilateral MLA treaty with Tunisia contains redet provisions.

Article 7-The authority required to implement leg@ogatory can reject implementing
them if its legislations do not allow for that éthey affect the sovereignty, security or
public order of the country it has to be implemente

Article 9- Upon a clear request from the requesanghority, the requested authority
should implement the letter rogatory:
1. According to a special method if the method doe$ cmntradict with the

legislations of its country’,

2. Notifying the requesting authority in due time adfet date and place of
implementation of letter rogatory so that concerpedsonnel would attend within
the legislations of the country where the lettgyatory is to be implemented.

The role played by the summary public prosecut®meceiving the requests of legal
assistance and referring them to concerned autt®tid address them. In view of the
absence of automation, there are no accurate ddtasoissue.

Lebanon didn’t provide any example of implementatio
(b) Observations on the implementation of the artie

219. It seems that all measures provided for in the l0@@ be provided in case of a mutual
legal assistance request. Bilateral treaties gldhE issue as well, such as the sample
treaty provided for the review.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 18

18. Wherever possible and consistent with fundaah@ninciples of domestic law, when an
individual is in the territory of a State Party aids to be heard as a witness or expert by the
judicial authorities of another State Party, thesfiState Party may, at the request of the other,
permit the hearing to take place by video confeeeiidt is not possible or desirable for the
individual in question to appear in person in tlegritory of the requesting State Party. States
Parties may agree that the hearing shall be conellidly a judicial authority of the requesting
State Party and attended by a judicial authorityhaf requested State Party.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
220. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

221. Lebanon provided the following information:
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222. In view of the positive law followed, the draft anted law of the Criminal Code
stipulates this (refer to document no. 30).

223. Lebanon referred to the previous paragraph comugriie account of the country’s
effort to implement this provision and the stepsaotion (and related timeframe) that
domestic or other authorities would need to takertsure the full implementation of the
provision under review.

(b)  Observations on the implementation of the artile

224. The current laws do not provide for the possibitbypermit/use video-conferencing
for the hearing of witnesses and video conferendiag not been used. Lebanon is
planning a change of the LCC which would providevideo-conferencing in such cases.

225. ltis recommended that the effectiveness of muagdl assistance proceedings should
be strengthened in this regard. This could be dyndirect application of the Convention,
but might also benefit from regulations at the ovaai level if necessary.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 19

19. The requesting State Party shall not transmitige information or evidence furnished
by the requested State Party for investigationssecutions or judicial proceedings other than
those stated in the request without the prior cahsé the requested State Party. Nothing in this
paragraph shall prevent the requesting State P&dyn disclosing in its proceedings information
or evidence that is exculpatory to an accused perbothe latter case, the requesting State Party
shall notify the requested State Party prior to theclosure and, if so requested, consult with the
requested State Party. If, in an exceptional casivance notice is not possible, the requesting
State Party shall inform the requested State Pafrtyre disclosure without delay.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
226. Lebanon confirmed that it fully implemented thisyision of the Convention.

227. Lebanon considered that the bilateral agreemeritb@vapplied.

228. The country under review didn’t provide any exangfi@nplementation.

(b) Observations on the implementation of the artile

None of the bilateral agreement on MLA addressesifisue, but it could be dealt with in
practice. Apart from this Lebanon would apply then@ention directly. Along this line, it

was recommended that Lebanon should seek the doofsdre requested State party prior to

using information furnished by another State p&otypurposes other than those specified in
the request

Page 199 of 254



Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 20
20. The requesting State Party may require thatréypiested State Party keep confidential
the fact and substance of the request, exceptet@xtent necessary to execute the request. If the

requested State Party cannot comply with the reguént of confidentiality, it shall promptly
inform the requesting State Party.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
229. Lebanon confirmed that it fully implemented thisyision of the Convention.
Lebanon considered that the bilateral agreemeritbevapplied.
The country under review didn’t provide any examgflémplementation.
(b)  Observations on the implementation of the artile

230. The confidentiality of the request is consideredjemeral principle not explicitly
mentioned in any bilateral treaties and all staddi@s should abide to it except in case
there is an express opposite provision includedrbleor in the urgent cases. Lebanon
would apply the Convention directly in those mattefee recommendation made in
regard to paragraph 19.

Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraph 21 (a) — (d)
21. Mutual legal assistance may be refused:
(a) If the request is not made in conformity witk provisions of this article;

(b) If the requested State Party considers thateten of the request is likely to prejudice
its sovereignty, security, ordre public or othes@stial interests;

(c) If the authorities of the requested State Pavbuld be prohibited by its domestic law
from carrying out the action requested with regéodany similar offence, had it been subject to
investigation, prosecution or judicial proceedingsder their own jurisdiction;

(d) If it would be contrary to the legal systentlu requested State Party relating to mutual
legal assistance for the request to be granted.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
231. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
232. Lebanon cited the following applicable measures:

The bilateral treaty with Tunisia contains relevantprovisions.
Article 7-The authority required to implement letters rogatoan reject implementing them if its

legislations do not allow for that or if they aftébe sovereignty, security or public order of dwaintry it
has to be implemented in.
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233. Lebanon provided the following information in whidh refused mutual legal
assistance:

234A mutual legal assistance request shall be refuked contradicts with the internal
regulations and laws of the State Party. This adfosuld take place when investigation or
taking unaware procedures are requested to betakdarin cases where review of files is
required prior to deciding upon such requested guores or if the implementation of
such procedures would cause prejudice to the sigvtye security or public order of the
State Party

(b)  Observations on the implementation of the artile

235. According to the bilateral treaty with Tunisia Leloaa refuses MLA only if the
implementation of the request would not be allowedording to the national laws (e.g.
the LCC) or if it would affect the sovereignty, sety or public order of the country. This
corresponds with the limited list of reasons fdusal which are listed in paragraph 21
and does not include further reasons which coulddeel to refuse the provision of MLA.
In other cases, the Convention is applied directly.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 22

22. States Parties may not refuse a request fouahl¢gal assistance on the sole ground
that the offence is also considered to involvesfistatters.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
236. The country under review considered that it hadaaly answered to this question.
(b) Observations on the implementation of the artie

237. Lebanon explained that there was no law that pr@dlihe acceptance of requests for
fiscal matters, this makes these issues certaiaiynigsible and will not be considered
ground for refusal of MLA unless, in case the isfueatens the matters related to the
special state regime and which the audience islhmived to be revealed for the public.
As no regulation exists which allows the refusalMifA on the sole ground that the
offence is also considered to involve a fiscal Braéind as the Convention can be applied
directly, the provision is implemented.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 23

23. Reasons shall be given for any refusal of mMdéggl assistance.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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238. Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention. It
didn’t provide any text because:

There is no explicit provision to this effect. Howvee, each case is handled separately
in application of the national sovereignty prineipl

Lebanon provided the following example of implenatian:

Mutual legal assistance request would sometimesfiosed for failure to abide by the
formalities, including the submission of such regju@rough other than the officially
recognized channels (i.e., through the MinistryFofeign Affairs) or if no Arabic
translation is provided. Lebanon always gives reasm case of the refusal of
assistance.

(b)  Observations on the implementation of the artile

239. Although not provided for by law or regulated inyanilateral or multi-lateral MLA
treaty, in practice Lebanon always seems to provige requesting State party with
reasons if the assistance is refused.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 24

24. The requested State Party shall execute theestcfor mutual legal assistance as soon
as possible and shall take as full account as ssif any deadlines suggested by the requesting
State Party and for which reasons are given, padbrin the request. The requesting State Party
may make reasonable requests for information onsthtis and progress of measures taken by
the requested State Party to satisfy its requebe flequested State Party shall respond to
reasonable requests by the requesting State Partthe status, and progress in its handling, of
the request. The requesting State Party shall ptympform the requested State Party when the
assistance sought is no longer required.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

240. Lebanon confirmed that it fully implemented thisyision of the Convention.
Lebanon cited the following applicable measures:

241. The Summary Trials Principles Law regulates, indes 94 to 149 and in Paragraph
2 of Article 149 thereof, the commission rogatamythe territories of Lebanon (including
but not limited to hearing witnesses, taking unawvand reporting) with respect to the
persons residing in foreign countries. As regatus neans of evidence in a foreign
country, the Lebanese Legislation does not profadeany such means thus leaving the
matter to the mutual agreements.

242. In the absence of a legislative or consensual pi@vj the mutual legal assistance
request shall be subject to the general principlgied by the International Law, i.e. the
equal treatment principle. As regards the termamflying a mutual legal assistance
request, if no domestic legal provisions are ab#lathese terms shall be derived from
the conventions and treaties signed by the Statelmdnon(...) Law does not provide for
the reference appropriate for adjudicating on aualuegal assistance case.
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The bilateral treaty with Tunisia contains the following provision:

Article 9- Upon a clear request from the requesting authadtigy requested authority should implement thedett
rogatory:
3. According to a special method if the method dodscoatradict with the legislations of its country’
4. Notifying the requesting authority in due time detdate and place of implementation of letter
rogatory so that concerned personnel would atteitiinvthe legislations of the country where the
letter rogatory is to be implemented.

243. Concerning the customary length of time betweerivang requests for mutual legal
assistance and responding to them, Lebanon exgdl#ae this was different case by case
and no average time frame could be given.

(b) Observations on the implementation of the artile

244. Lebanon does not have any regulations that estatikadlines for the execution of
MLA requests as this would very much depend ontyipe of action requested. It was
explained that in practice the execution of thaiesgs would be done as soon as possible
and would also adhere to special methods requéstéte requesting States (see Article 9

of the bilateral agreement). The bilateral agredraéso contains a provision to notify the
requesting State about the implementation of thierac

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 25

25. Mutual legal assistance may be postponed bydaheested State Party on the ground
that it interferes with an ongoing investigatiompgecution or judicial proceeding.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

245. The country under review considered that it ansavéoethis question in the previous
paragraph.

246. Lebanon didn’t provide any case because: No regptmsny request or requisition
has been adjourned during the last two years.

(b) Observations on the implementation of the artie

247. Lebanon might postpone MLA if it would interfere ttvian ongoing investigation,

prosecution or judicial proceeding. The issuedsaiearly regulated in any treaties and
no such postponement has happened in the lastdars.y

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 26
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26. Before refusing a request pursuant to paragr@ghof this article or postponing its
execution pursuant to paragraph 25 of this arti¢hes requested State Party shall consult with the
requesting State Party to consider whether assiganay be granted subject to such terms and
conditions as it deems necessary. If the requeS8iate Party accepts assistance subject to those
conditions, it shall comply with the conditions.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

248. Lebanon confirmed that it fully implemented thioyision of the Convention and
considered that the bilateral agreements will h@ieg.

249. The country under review didn’t provide any exampfeimplementation because
examples have not been documented due to the faakamation.

(b) Observations on the implementation of the artie

250. Although this issue was not regulated in law oateital agreements, Lebanon would
in practice notify and consult with the requestiBigite to see how assistance could be
granted subject to the given terms and conditions.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 27

27. Without prejudice to the application of paraghal?2 of this article, a witness, expert or
other person who, at the request of the requestitaje Party, consents to give evidence in a
proceeding or to assist in an investigation, pragem or judicial proceeding in the territory of
the requesting State Party shall not be prosecullethined, punished or subjected to any other
restriction of his or her personal liberty in thdérritory in respect of acts, omissions or
convictions prior to his or her departure from ttegritory of the requested State Party. Such safe
conduct shall cease when the witness, expert argibrson having had, for a period of fifteen
consecutive days or for any period agreed uporhbyStates Parties from the date on which he or
she has been officially informed that his or heegance is no longer required by the judicial
authorities, an opportunity of leaving, has neveltiss remained voluntarily in the territory of the
requesting State Party or, having left it, has raad of his or her own free will.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

251. Lebanon confirmed that it fully implemented thioyision of the Convention. No
provision in the Lebanese Legislation (e.g. inltkC) is found.

The bilateral treaty with Tunisia contains a relevait provision:

Article 11- If it is required that a certain witness in antinal case is required to appear in court, the
government of the country where the witness isntivehould urge him to respond to the summons he
received. In this case, the expenses of travela@edmmodation starting from leaving his resideried! e
refunded as per the fares and arrangements applidte country where he is to give his testimorhg t
consular authorities in the country that submittke requisition should send him all or part of thevel
expenses in advance.

The witness who is summoned to one of the two c@smand appears with his free will before a caodithe
other country cannot be, whatever his nationalgty prosecuted or arrested for previous actionsnor i
implementation of previous rulings issued beforavieg the territories of the country that receivibe
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request; this immunity, however, is lifted afteirth days of giving his testimony if means of leagithe
country were available and he did not leave it.

252. This is similar in other treaties, the provisionrisluded in other cases as well, treaties
or arrangement can be made upon request in the@bsébilateral treaties

253. Lebanon didn’t provide any example of implementati@cause:

254. There are some cases, but have not been docuntkrddad the lack of automation.
(b)  Observations on the implementation of the artile

255. A relevant provision seems to be included in theAMteaty with Tunisia — see article
11. The immunity is granted for 30 days. The priaviss limited to witnesses.

256.Experts and other persons who assist in an inagiigare not clearly included although
it might be possible to subsume them under the teitmess. It is recommended to assure
this wide the scope in bilateral agreements. Inahgence of a bilateral agreement, the
Convention would be applied directly.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 28

28. The ordinary costs of executing a request dbalborne by the requested State Party,
unless otherwise agreed by the States Parties coede If expenses of a substantial or
extraordinary nature are or will be required to fiithe request, the States Parties shall consult t
determine the terms and conditions under which rerguest will be executed, as well as the
manner in which the costs shall be borne.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

257. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
Article 10 of the bilateral treaty with Tunisia for esees

Implementation of the letter rogatory does not ibatiay expenses to be paid by the country that stiedn
the requisition except for the experts’ fees.

258. Lebanon didn’'t provide any example of implementatizecause: There are some
cases, but have not been documented due to theflackomation.

(b) Observations on the implementation of the artie

259.The bearing of the costs of MLA is regulated iratsfal treaties such as in article 10
of the MLA agreement with Tunisia. (Article 4 ofethsame agreement refers to
servicing of documents and article 11 to the apgeas of witnesses). All ordinary
costs of executing a request are thus borne byetipgested party. Only expensed for
experts have to be covered by the requesting state.
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Article 46 Mutual legal assistance

Subparagraph 29 (a) and (b)
29. The requested State Party:

(a) Shall provide to the requesting State Partyiespf government records, documents or
information in its possession that under its doidatv are available to the general public;

(b) May, at its discretion, provide to the requegtiState Party in whole, in part or subject

to such conditions as it deems appropriate, comiEsny government records, documents or
information in its possession that under its domadatv are not available to the general public.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
260. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.

261. Lebanon didn’t cite any applicable measure but iokexy the following information:
There is no legal provision applied to this efféequests are responded when the needed
registries or information are available to the pribl

262. Lebanon provided the following examples of impletaéon:

There are various examples, including but not kehito the duly published control
authorities reports as well as the deeds extrdobea the real estate registry (registry of
deeds) and the commercial registry etc.

263. In regard to paragraph 29 (b), Lebanon explaineddahowing: The State of Lebanon
responds if it finds that the request or requisit®s not contradict with the currently
applicable laws and systems. However, classifiemhfidential or secret information
cannot be made available to the public domain. &meatters are discussed by the draft
data access rights law which is adopted by the gemant and justice committee.

264. Lebanon didn't provide any information on how suotcords, documents or
information can be obtained and how they were pieyito the requesting State Party.

(b) Observations on the implementation of the artile

265. Lebanon implements the provision in practice.

Article 46 Mutual legal assistance

Paragraph 30

30. States Parties shall consider, as may be napgdhe possibility of concluding bilateral
or multilateral agreements or arrangements that ldaserve the purposes of, give practical effect
to or enhance the provisions of this article.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

266. Lebanon confirmed that it fully implemented thioyision of the Convention and
referred to the bilateral agreements concluded éetwi.ebanon and other States.

Page 206 of 254



(b) Observations on the implementation of the artie

267.Lebanon has concluded multiple bilateral and natiilal agreements on mutual legal
assistance in criminal matters. In addition Lebawcan apply UNCAC directly or
conduct MLA based on the reciprocity principlesaiples of implementation for all
different cases were provided (see above).

(d) Challenges, where applicable

268. Lebanon has identified the following challenges @sdies in fully implementing the
provision under review:
1. Limited capacity (e.g. human/technological/instdntother; please specify);

(e) Technical assistance needs

269. Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwsimder review:
2. Summary of good practices/lessons learned,;
4. On-site assistance by an anti-corruption expert
5. Capacity-building programmes for authoritiespensible for international
cooperation in criminal matters;

None of these forms of technical assistance has jpexided Lebanon to-date.
270. Lebanon specified that it was in need of legalstasce with respect to automation of
the High Public Prosecution and capacity buildiigsohuman resources.

Article 47 Transfer of criminal proceedings

States Parties shall consider the possibility ahsferring to one another proceedings for
the prosecution of an offence established in acocd with this Convention in cases where such
transfer is considered to be in the interests efpihoper administration of justice, in particular i
cases wWhere several jurisdictions are involvedhwitview to concentrating the prosecution.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

271. Lebanon confirmed that it did not implement thieypsion of the Convention.

272. Lebanon provided the following information:

273. In principle, this article contradicts with the peiple of state sovereignty and the
standard of personal competence in prosecution.edexy in the course of applying the
principle of equal treatment, the State of Lebapemits that bilateral agreements are

concluded to this effect.

274. Lebanon explained that until now there were natéitd agreements concerning this
subject.
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(b)  Observations on the implementation of the artile

275. The reviewers took note of the explanations pravidy Lebanon that in theory
bilateral agreements on the transfer of criminakcpedings could be considered, but that
this had not been done so far. They recommendLigladnon should consider to adopt
legislation that would clarify this matter or to n=iader including the matter in
treaties/agreements.

(d) Challenges, where applicable

276. Lebanon has identified the following challenges asdies in fully implementing the
provision under review:
1. Inadequacy of existing normative measures (dotish, laws, regulations etc.);
2. Limited capacity (e.g. human/technological/ingion/other; please specify);
3. Limited resources for implementation (e.g. hutinaancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs

277. Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwmsionder review:
1. Summary of good practices/lessons learned;
2. On-site assistance by an anti-corruption expert;

None of these forms of technical assistance has jppexided to Lebanon to-date.

Article 48 Law enforcement cooperation

Subparagraph 1 (a) and (b)

1. States Parties shall cooperate closely with anether, consistent with their respective
domestic legal and administrative systems, to eoddne effectiveness of law enforcement action
to combat the offences covered by this Conventgiates Parties shall, in particular, take
effective measures:

(a) To enhance and, where necessary, to estaltishrels of communication between their
competent authorities, agencies and services irrotd facilitate the secure and rapid exchange
of information concerning all aspects of the offemcovered by this Convention, including, if the
States Parties concerned deem it appropriate, limiis other criminal activities;

(b) To cooperate with other States Parties in catidig inquiries with respect to offences
covered by this Convention concerning:

() The identity, whereabouts and activities of quers suspected of involvement in such
offences or the location of other persons concerned

(i) The movement of proceeds of crime or propeeyived from the commission of such
offences;

(i) The movement of property, equipment or otimstrumentalities used or intended for
use in the commission of such offences;
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(c) To provide, where appropriate, necessary itemguantities of substances for analytical
or investigative purposes;

(d) To exchange, where appropriate, informationhwitther States Parties concerning
specific means and methods used to commit offeeesed by this Convention, including the use
of false identities, forged, altered or false doemts and other means of concealing activities;

(e) To facilitate effective coordination betweerithcompetent authorities, agencies and
services and to promote the exchange of personnél ather experts, including, subject to
bilateral agreements or arrangements between thteStarties concerned, the posting of liaison
officers;

(f) To exchange information and coordinate admiaiste and other measures taken as
appropriate for the purpose of early identificatiohthe offences covered by this Convention.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
278. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
279. Lebanon cited the following applicable measures:

280. Lebanon is a member of the Arab League and acagigdanmember of the Council of
Arab Ministers of Interior through which the Arabodhtries cooperate. Therefore,
training courses are given on capacity building andhe coordination and cooperation in
the field of corruption combat especially at theeleof the security forces and customs.

281. Moreover, the Bank of Lebanon cooperates with threcerned financial authorities in
the said countries.

282. Additionally, there is permanent cooperation betwt®e General Public Prosecution,
Investigative Police, Interpol and other Americaa &uropean countries.

283. Police to police cooperation takes place in paldicwith the Interpol authorities and
on a regular basis. Responsible for police to pobooperation is the Office of the
Internal Security Force (ISF). The INTERPOL Natibr@entral Bureau (NCB) for
Lebanon is located at the IFS Headquarters andges\a 24/7 communication channel.
It is responsible for:

« Exchange of criminal information at domestic an@iinational levels;

« Arrest and handing over of criminals to the INTERP®@ember countries according
to the principle of reciprocity in the absence dteral treaties;

« Exchanging crime expertise.

(See:http://www.interpol.int/Member-countries/Asia-SotRacific/Lebanoh

284. Further cooperation takes place through MENAFATHe Administrative Unit For
Collection of Financial Information, which is ass&gl to monitor, collect, maintain and
exchange the information on corruption crimes witle peer foreign authorities or
agencies.
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285. Lebanon is a founding member of the Arab Network t&nhancement of
Transparency and Corruption Combat, wherein speedhltraining courses are given in
the field of combatting corruption.

286. It was confirmed during the country visit that tlasks listed in paragraph 1 could be
performed by the law enforcement authorities atititernational level when cooperating
with law enforcement authorities of another Statewever, as regards sub-paragraph 1
(e) it was explained that so far no exchange o$qrerel or posting of Liaison Officers
would take place to facilitate cooperation. (Suocbperation only existed at the level of
the Military through Military attachés)

287. Moreover, information is exchanged according to dlelicial Assistance Chapter.
Lebanon entered into various bilateral and muéalt agreements and arrangements
regarding the direct cooperation between the latereement authorities, including but
not limited to the bilateral agreements concludeth ihe Arab Republic of Syria, the
Kingdom of Jordan and the Arab Republic of Egypfotmation is further exchanged
within the limits of the administrative units fooltection of information and under a
special investigation authority.

(b)  Observations on the implementation of the artile

288. The Internal Security Force is responsible for gmlto police cooperation at the
international level. INTERPOL, MENAFATF and othexgional networks are used as
communication channels and for inquiries relatigy driminal offences, including
corruption and money-laundering.

289. It is recommended that Lebanon should further gtiean the effective coordination
and promote the exchange of personnel.

Article 48 Law enforcement cooperation

Paragraph 2

2. With a view to giving effect to this ConventiStates Parties shall consider entering into
bilateral or multilateral agreements or arrangemeran direct cooperation between their law
enforcement agencies and, where such agreemeatsamgements already exist, amending them.
In the absence of such agreements or arrangemagttgekn the States Parties concerned, the
States Parties may consider this Convention to e basis for mutual law enforcement
cooperation in respect of the offences coverechisy@onvention. Whenever appropriate, States
Parties shall make full use of agreements or aremgnts, including international or regional
organizations, to enhance the cooperation betwkein taw enforcement agencies.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

290. Information is exchanged according to the Judidakistance Chapter. Lebanon
entered into various bilateral and multilateral esgnents and arrangements, although
these focus on general judicial assistance, suclagreements concluded with the Arab
Republic of Syria, the Kingdom of Jordan and thalARepublic of Egypt. Information is
further exchanged within the limits of the admirasive units for collection of
information and under a special investigation artjo
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291. Concerning the implementation of this provision ane applicable measures related
on, please also refer to previous paragraph.

292. Lebanon provided the following information on lawnf@cement cooperation
provided or received making use of bilateral or tifateral agreements or arrangements,
including international or regional organizations:

293. There is close cooperation between the Lebanesg¢han@unisian authorities in the
field of exchange of information on crimes proceadd on freezing the crimes proceeds
that arise out of illegitimate enrichment, corroptand misuse of powers by ex-officials.

(b)  Observations on the implementation of the artile

294. Lebanon has so far only entered into some bilategleements on judicial
cooperation, but has not concluded bilateral ortilateéral agreements or arrangements
that focus on direct cooperation of law enforcenmagencies. Lebanon is encouraged to
consider this and to consider using the Converg®iasis for mutual law enforcement
cooperation in respect of corruption offences.

Article 48 Law enforcement cooperation

Paragraph 3

3. States Parties shall endeavour to cooperateimvitheir means to respond to offences
covered by this Convention committed through tleeafisnodern technology.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
295. Lebanon considered that it partly implemented pinessision of the Convention.
296. Lebanon cited the following applicable measures:

297. This matter could be reviewed in light of Law NalOt telephone calls interception,
dated 27/10/1999.

298. Lebanon provided the following examples of impleta&on:

Article 16 of Law No. 140/1999 provides for estahlinent of a judicial committee to
adjudicate on the intercepting and listening retpugsaccordance with the provisions of the
said law.

The US Government requested the Lebanese Governmidhtbank secrecy and information
exchange with respect to the persons holding thenati®nality in Lebanon, in accordance
with the FATA Law. Lebanon approved this requessdohon the applicable laws to this
effect, especially the Bank Secrecy Law.

299. Lebanon outlined the following steps or action (aelkted timeframe) that domestic

or other authorities would need to take to ensheeftll implementation of the provision
under review:
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Please review the provisions of Article 16 of Law.N48/1999.

Article 16- (As amended by Law No. 158, issued or722/2000)

An independent entity shall be established, cormgrisf the President of the Supreme Court, the Héaghura
Council of State and the Head of Accountancy Bur@dis entity shall be authorized to confirm thgdéty of

the procedures undertaken to intercept the pholie aad other telecommunications based on admatise

decisions. This entity shall be chaired by the b&ilranked judge. The entity shall be notifyingdézision on
intercepting phone calls and telecommunicationgthas administrative decision within forty eightun® from

the date of issuance of the decision. The entity,mathin a grace period of seven days from theedait
notifying its decision, review the legality of anpjections, and, when necessary, raise its opiimidhis respect
to the Premier and the competent Minister. Thetyentiay further review the legality of objectionsteaf
consulting with the persons of interest, in accamawith the same principles, within a period ofese days
from the date of providing the first review. Thetignor its delegate member shall have the widegtarities to

conduct the required investigations with the corapesecurity, administrative or technical entitsswell as the
private sector institutions involved in the matefshe means of communication. The entity shallenthe right
to take edge detection measures and resort totexpespective of the level of secrecy. The grhall prepare
an annual report including data on its activities @roposals. The annual report shall be raisedead resident
of the Republic, the Speaker of the ParliamentthrdPremier. The work system of this entity shallspecified
by virtue of a Cabinet Decree duly issued based mtommendation of the Premier.

(b) Observations on the implementation of the artile

300.Lebanon has legislation in place that enables rtexdeption of telephone and other
telecommunication based on administrative decisfonshe investigation of offences,
including corruption. The country also seems abledoperate with other States to
respond to offences committed through the use afemotechnology.

(d) Challenges, where applicable

301. Lebanon has identified the following challenges @saies in fully implementing the
provision under review:
4. Limited capacity (e.g. human/technological/ington/other; please specify);
5. Limited resources for implementation (e.g. hufii@ancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs

302. Lebanon has indicated that the following forms exhnical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwsionder review:
1. Summary of good practices/lessons learned,
2. Technical assistance (e.g. set-up and managemerdatabases/ information-
sharing systems); and training on forensic accaumti
3. On-site assistance by a relevant expert;

None of these forms of technical assistance has jpewided to Lebanon to-date.

Article 49 Joint investigations

States Parties shall consider concluding bilaterat multilateral agreements or
arrangements whereby, in relation to matters theg the subject of investigations, prosecutions
or judicial proceedings in one or more States, thenpetent authorities concerned may establish
joint investigative bodies. In the absence of samteements or arrangements, joint investigations
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may be undertaken by agreement on a case-by-case Bhe States Parties involved shall ensure
that the sovereignty of the State Party in whos@dey such investigation is to take place is jull
respected.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
303. Lebanon confirmed that it fully implemented thigyision of the Convention.
304. Lebanon provided the following information:

305. There are no restrictions preventing the conclustdnbilateral agreements or
arrangements for the purpose of establishing comimagstigation authorities, provided
that these procedures shall conform to the Lebabaseand the principles of national
sovereignty when investigation is conducted intératories of Lebanon.

306. So far joint investigations have been done on &-dagscase basis, but not yet in
relation to corruption offences wide joint-investigation took place in the cadePoime
Minister Hariri assassination. Joint-investigatiamsually happens in cases that require
cooperation in the investigations and useful redear order to highlight and clarify the
fact and circumstances of the case at an advareet] Hue to the nature of the crime, that
could be in some cases on an international lefRdsdglution of the ONU number 1595
dated in 25/03/2005 — Fitzgerald commission, indse of assassination of P.M. Hariri)

(b) Observations on the implementation of the artile

307. Lebanon has not concluded any agreements onifmestigative bodies but can enter
into such agreements on a case-by-case basisadtiga, such process would be started
through an official request. It is recommended thelianon should consider such options
where necessary and useful in relation to Iinvestigs, prosecutions or judicial
proceedings.

(d) Challenges, where applicable
308. Lebanon has identified the following challenges asaies in fully implementing the
provision under review:

4. Limited capacity (e.g. human/technological/ington/other; please specify);
5. Limited resources for implementation (e.g. hufii@@ancial/other; please specify);

(e) Technical assistance needs
309. [State party under revigwhas indicated that the following forms of techalic
assistance, if available, would assist it in battgglementing the provision under review:
1. Summary of good practices/lessons learned;
2. Model agreement(s)/ arrangement (s);
3. On-site assistance by a relevant expert;

None of these forms of technical assistance has ppeided to Lebanon to-date.

Article 50 Special investigative techniques
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Paragraph 1

1. In order to combat corruption effectively, edgtate Party shall, to the extent permitted
by the basic principles of its domestic legal systend in accordance with the conditions
prescribed by its domestic law, take such measasemay be necessary, within its means, to
allow for the appropriate use by its competent adties of controlled delivery and, where it
deems appropriate, other special investigative mégples, such as electronic or other forms of
surveillance and undercover operations, withintégritory, and to allow for the admissibility in
court of evidence derived therefrom.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
310. Lebanon confirmed that it partly implemented thigyssion of the Convention.

311. Special investigative techniques have been usedgXample, in crimes of terrorism
where the Lebanese authorities used as a meanapihieg of telecommunication based
on a request. Also in terms of cybercrimes the-eyttercrime office used such measures
(pre-dating the draft legislation mentioned beloag it was necessary and in the purpose
of combating corruption effectively.

312. It provided the following information:

A draft law on electronic transactions is still endgtudy by the Parliament. Moreover, there is
Electronic Calls Interception Law No. 140/1999. Hwer, controlled delivery activities have
not been regulated except by the Drug TraffickiagvL

(b) Observations on the implementation of the artie

313. Lebanon has a law in place which enabled the awigsto intercept telephone
communication (Law No. 140- telephone calls intptim, dated 27/10/1999).

314. Controlled delivery is only regulated in regard doug related offences. Other
techniques such as sting/undercover operationsioeidlance measures are not clearly
regulated in the law. It is recommended that Lebastwould explore the adoption of laws
regulating further measures, including their adihib/ as evidence in legal proceedings.

Article 50 Special investigative techniques

Paragraph 2

2. For the purpose of investigating the offenceseoed by this Convention, States Parties
are encouraged to conclude, when necessary, apjategbilateral or multilateral agreements or
arrangements for using such special investigataehmhiques in the context of cooperation at the
international level. Such agreements or arrangemeshill be concluded and implemented in full
compliance with the principle of sovereign equatifyStates and shall be carried out strictly in
accordance with the terms of those agreementsrangements.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

315. Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention. It
didn’t cite any applicable measures but providedftilowing information:
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316.There is no special provision to this effect. Hoes\t is possible to enter into bilateral
and multilateral agreements and arrangements whenneed arises to use special
investigation methods in the course of internatioc@operation. However, the equal
sovereignty principle shall be considered whenypglthese agreements.

317. Lebanon didn’t provide any example of implementaio any cases.
(b)  Observations on the implementation of the artile

318. No specific agreements seem to be in place, althtlugre seem to be no obstacles to
conclude agreements in case of need. It was reconedethat Lebanon should consider
entering into bilateral, regional or internationajreements or arrangements and to
strengthen domestic legislation to facilitate diregoperation between law enforcement
agencies, joint investigations and the use of &rrpecial investigative techniques at the
international level.

Article 50 Special investigative techniques

Paragraph 3
3. In the absence of an agreement or arrangemesésa®rth in paragraph 2 of this article,
decisions to use such special investigative teclesicat the international level shall be made on a

case-by-case basis and may, when necessary, takednsideration financial arrangements and
understandings with respect to the exercise o§gliction by the States Parties concerned.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article

319. Lebanon confirmed that it fully implemented thisowsion of the Convention. It
didn’t cite any applicable measures but providedftilowing information:

320. There are no defined arrangements or policiesisrdspect. Therefore, the general
principles, applicable laws and currently existingderstandings are all applied to each
case separately.

(b) Observations on the implementation of the artile

321. No concrete information was provided on the impletagon of this provision.
However, it was explained that in practice decisioauld be taken on the use of special
investigative techniques (including intercepting iocluding tasks of the FIU) at the
international level on a case-by-case basis.

Article 50 Special investigative techniques

Paragraph 4

4. Decisions to use controlled delivery at the rin&ional level may, with the consent of the
States Parties concerned, include methods suchtascepting and allowing the goods or funds to
continue intact or be removed or replaced in whaién part.

(@) Summary of information relevant to reviewing the implementation of the article
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322. Lebanon considered that it partly implemented pinessision of the Convention.

323. Itdidn’t cite any applicable measures but provitleslfollowing information:

There are no legal provisions regulating this mnmattegeneral. However, controlled delivery
is explicitly regulated by the Drug Trafficking Law

324. No statistics and no cases were provided by thewad country.
325. Lebanon outlined the following steps or action (aelkkted timeframe) that domestic
or other authorities would need to take to ensheefull implementation of the provision

under review:

For the purpose of fully complying with the prowasiunder review, the Legislative Authority
should move for issuance of laws as required forupdion crimes.

(b)  Observations on the implementation of the artile

326. Reference is made to the observations under paiaga

(d) Challenges, where applicable

327. Lebanon has identified the following challenges asdies in fully implementing the
provision under review:
4. Limited capacity (e.g. human/technological/ington/other; please specify);
5. Limited resources for implementation (e.g. hutii@ancial/other; please specify);

(e)  Technical assistance needs
328. Lebanon has indicated that the following forms exhinical assistance, if available,
would assist it in better implementing the prouwmsionder review:
1. Capacity-building programmes for authorities reapible for designing and
managing the use of special investigative techrsgue

None of these forms of technical assistance has jpewided to Lebanon to-date.
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ANNEX 1

L egidlative texts

1- Penal Code No. 340 of 01.03.1943

2 - Texts relating to the application of criminalA in space

3 - Texts relating to offenses against internatidaa

4 - Texts on terrorism

5 - Act amnesty for offenses committed before 28993 No. 84 of 08.26.1991

6 - Law on the fight against money laundering Nk8 8f 20/04/2001

7 - Texts procedure code criminally No. 328 of 822001

Bilateral Agreements

1

Judicial agreement between Lebanon and Iraq onldgtter rogatory extracted from
the English-French convention signed at Londonhen(2/02/1922

Extradition agreement between Lebanon and Iraqo(igh letter exchange between
the high commissioner of the British S.M. in IraggBad 16/03/1922 and the high
commissioner of the French republic in Syria anfdreon 16/12/1922)

Extradition agreement between Lebanon and TurkeyPretocol annex 2
exchange of letters between two countries undemyedate and turkey 11/04/1937

Extradition treaty between Lebanon and Yemen digm8eirut on the 15/10/1950

Agreement between Lebanon and Syria concerningpahd off of criminals and the
execution of the penal judgment signed in Damasmusthe 25/02/1951 , the
authorization law of ratification of the 27/10/1951

Judicial Agreement between Lebanon and Yugoslasrecarning the exchange of
notifications of the penal judgments between thgatien of the federal popular

republic of Yugoslavia and the foreign affairs Mieir on the 28/10/1953

Agreement between Lebanon and Jordan (extraditmtifications rogatory Letter)
signed in Beirut on the 31/08/1953, authorizatiaw lof ratification of the 06/04/1954

Extradition treaty between Lebanon and Kuwait seyne Beirut on the 25/07/1963,
authorization law of ratification of 13/06/1964
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9- Treaty on execution of the judgments concluded dmtw._ebanon and Kuwait in
Beirut on the 25/12/1963, authorization law of #803/1964 (judgments of the civil
and penal courts concerning the civil reparation)

10-Extradition treaty between Lebanon and Belgium eiym Beirut on the 24/12/195,
authorization law of ratification of the 17/11/1964

11-Exchange agreement of judicial cooperation and etien of the judgments between
Lebanon and Tunisia signed on the 28/03/1964 inruBeiauthorization law of
ratification number 38/68 of the date 30/12/1968.

12-Convention between Lebanon and ltaly relative ® riutual judicial assistance in
civil, commercial and penal materials and the exiecuof the judgments and arbitral
sentences and to the extradition signed in Beinuth@ 10/07/1970 , authorization law
of ratification implemented through the decree nan257 of the 17/05/1975

13-Judicial Cooperation treaty between Lebanon ande@Geesigned in Beirut on the
05/04/1975 , authorization law of ratification 0385

14-Extradition Treaty between the Lebanese Republittha Cyprus Republic signed in
Nicosia on the 21/10/1994, authorization law ofifieation number 418 of the
08/01/1995

15-Convention Annex to the judicial agreement signedhe 25/02/1951 between the
Lebanese Republic and the Syrian Arab republicesign Beirut on the 26/09/1996 |,
authorization law of ratification number 630- oret@3/04/1997

16-Judicial Agreement between the Lebanese Repubtiata Egyptian Arab Republic
signed at Beirut authorization law of ratificatiommber 693 of the 05/11/1998

17-Cooperation and mutual assistance Agreement indtireain of drudge between the
Lebanese republic and the Armenian Republic signeBeirut on the 13/03/1997,
authorization law of ratification number 688 of the5/11/1998 (psychotropic
controlled narcotic drugs and materials delivery)

18-Extradition treaty in run of the penal judgment cluded between the Lebanese
Republic and the Republic of Bulgaria of which thgfication was authorized by the
law number 467 of the 12/12/2002

19- Judicial cooperation agreement in penal materiahcluded between the Lebanese

Republic and the Republic of Bulgaria of which tagfication was authorized by the
law number 469 of the 12/12/2002
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20-Cooperation Agreement in the legal field betweea mhinistry of Justice of the
Republic of Lebanon, and the Ministry of Justicethe State of Qatar Agreement
Decree No. 10286 - issued in 04/30/2013
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Annex 2: Example of a bilateral extradition agreemat
Law No. 468 issued on 12/12/2002

The People’s Assembly approved this
And the President of the Republic publishes thiewahg text of the law:

Article 1- The government is authorized to conclaaeextradition agreements between the
Lebanese Republic and the government of the RepubliBulgaria signed in Beirut on
20/3/2001 attached herein

Article 2- This law shall enter into force oncesitpublished in the official newspaper
Babada on 12 December 2002

Signed : Emile Lahoud

Issued by the President of the Republic

Prime Minister

Signed: Rafig Al Hariri

Prime Minister

Signed: Rafig Al Hariri

An extradition agreement between the Lebanese Repuud the government of the Republic
of Bulgaria

The government of the Lebanese Republic and thergawent of the Republic of Bulgaria
referred to hereafter as “contracting parties” ofittheir desire to undertake continuous
development of in the field of criminal extraditicagreed on the following:

Article 1- Duty of extradition

Each of the contracting parties pledges, whenregaested, without prejudice to the specific
provisions of this agreement, to extradite any gefeund on its territories if he is wanted by
the authorities of the other party for prosecuting or implementing a conclusive ruling.

Article 2- Crimes that allow for extradition
1. Extradition is approved in connection to actiomscitions or inadvertence which are

considered penal crimes by the laws of both sided they are punishable by
imprisonment of no less than one year or a haskealty. When the extradition

requisition refers to one or more penalties inclgdcases towards which collective
sentences were given, the remaining period of pumest should not be less than six
months.

2. If the extradition requisition is relevant to sesleseparate crimes, and that the
conditions mentioned in Paral are not availabltn@m regarding the duration of the
penalty, extradition shall be granted only for tbemes that meet the specific
conditions. This rule is applied to crimes that tmeéher requirements in this
agreement.

Article 3- Rejection of extradition requisitions
1. Extradition requisitions are rejected in the follog/cases:

A. If the person requested to be extradited had puslyoprosecuted or tried by the
judicial authorities of the requesting party regagdthe crime he was requested to be
extradited for.
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B. If the ruling or the public right has elapsed bggaription as per the law of one of the
two parties at the time of receiving the extradittequisition.

C. If a general pardon was issued by the party requgesiktradition regarding the crime
in question.

D. If the person who is requested to be extraditetl bbasubject to an extraordinary trial
by the requesting party.

E. If the crime in question in the extradition reqtiei is considered by the requested
party a political crime or is relevant to a polticrime or a military crime.

F. If the person who is requested to be extraditeddsizen of the requested party at the
time of receiving the extradition requisition.

2. The extradition requisition shall be rejected iérh are significant reasons why the
person requested to be extradited is believed to:

B. Be subjected to a trial that does not guaranteentiremum rights of defence.
Undertaking the criminal procedures in the absesfcthe wanted person does not
represent per se a reason for the rejection oksteadition requisition on condition
that the requesting party shall pledge that itighiaé a new trial in the presence of the
wrongdoer in implementation of the domestic lavwhaf requesting party.

C. Be prosecuted or there shall be discrimination regjahim for reasons related to his
gender, nationality, language, political convicgpror shall be subject to brutal or
inhumane treatment or any actions that violate sohtlee basic human rights.

Article 4- optional reasons for rejecting the extralition requisition
The extradition requisition may be rejected if:
A. If the action or inaction relevant to the extramltirequisition has been committed

fully or in part on the territories of the requektgarty or within a place which it
considers a part of its territories.

B. The crime in question had been committed outsideteritories of both parties
and that the law of the requested party does rayap that crime

Article 5- Execution sentence

If the action or inaction relevant to the extraaltitirequisition is punishable by death sentence
as per the law of the requesting party, extradisball only be performed if the requesting
party gave guarantees which are considered suffidg the requested party that such a
sentence shall not be passed and if passed itrgitdile executed.

Article 6- Providing punitive procedures for the requested party
1. When extradition is rejected as per articleh®, tequested party shall submit the issue to

the concerned authorities to embark on punitivesuess if the other party so requested. For
this purpose, the requesting party should secypm®@edural file and all the required data for
the prosecution or to take the necessary legabreti2. The requested party should
immediately inform the other party about action etakregarding the request and the
processing of the case filed.

3. Each contracting party, when asked by the qibdy, to undertake punitive actions against
its citizens who committed a crime on the terragsriof the requesting party when he is
approved to be extradited as per the provisiorthisfagreement. For this purpose, all proofs
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relevant to the crime should be sent to the reqdegarty. The requesting party should be
notified of the result of processing the request.

Article 7- exclusiveness principle

1.

The person who was extradited shall not be subjgithout the approval of the
requested party, to coercion or any action limitmg personal freedoms, for any
crime he committed before extraditing him, ratheart the crime he was extradited
for.

If an amendment was made in the process of punpraeedures for the legal
assortment of action or inaction relevant to thgeeltion, the person who is expedited
shall not be prosecuted and his freedom shall adinbited regarding the new legal
assortment unless the extradition approval is éogehe new legal assortment of the
crime.

The person who shall be extradited may not be tdhoder, without the approval of
the requested party, to a third country relevana wime committed before handing
him over to the requesting party.

In the cases referred to in items 1 and 3, theasting party should send a request
together with documents mentioned in items 8b arahd when necessary, documents
mentioned in article 8a or, in case of extraditiona third country, the request and
proof documents presented by this third countrye Téquest should be attached with
the statements of the person required to be extdhdie made before the judicial
authorities of the requesting party as regardegpansion of the range of extradition
or giving an approval for the extradition of thargon to a third country.

The provisions of the previous items do not applgdses when the person is allowed
to leave the territories of party where the pensais extradited to and this person did
not do that within 45 days of his final pardoningdahe willingly returned to those
territories after leaving them.

Article 8- documents attached to extradition requigion
2. The extradition requisition should be attached with

a. The original or a copy of the warrant arrest or ather document relevant
to limiting personal freedom or when extradition requested for
implementing a sentence — the conclusive rulingighbe attached with a
document proving the remaining part of the sentéade implemented.

b. Description of the crimes relevant to the extraditirequisition while
specifying the time and date of committing them athebir legal
description.

c. The text of the legal provisions applied includitige provisions of
preventive measures

d. Special features of the person, all other infororatavailable with the
requesting party which help specify the identitythed person

e. If it appeared that the information provided is enbugh, the requested party
should request providing it with additional infortiem by the requesting
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party specifying the duration of providing it. Thpgriod could be extended
upon a reasoned request.

Article 9- provisional and initial detention

1.

If one of the two parties presented a request fproaisional detention of one of
the persons for whom it is intended to provide simaglition requisition, the other
party, before receiving the extradition requisitibas to detain this person or take
any other coercive measures according to its laws.

The provisional detention request should includermation relevant to the arrest
warrant and another document providing for limitihg personal freedom or the
conclusive ruling against the person requestedet@xiradited, and a statement
that the extradition requisition shall be providexd,description of the crime
referring to the time and place of committing thiene, the legal description of the
crime, the sentence passed and, when necessaryerti@ning period of the
sentence in addition to necessary information fwecgying the identity of the
person.

The requested party shall immediately notify theo party regarding the
processing of the request and it should consulh witregarding the date of
detention and the implementation of any other deeremeasures towards that
person.

. Detention of the person and any other coercive oreasshall come to an end if

the extradition requisition and documents mentioiredrticle 8 have not been
received by the requested party within 40 day$efdate specified in Para3. This
should not lead to a new detention or the impleaten of other coercive

measures for the purpose of extradition if the asition requisition has been
received after the end of the period specified abov

Upon receiving the extradition requisition, the uested party shall detain the
person requested to be extradited till handing biar, or to take any proper
preventive measures to stop this person from Igatsterritories.

Article 10- the decision of extradition of a person
1. The requested party should immediately inform ttheeioparty of its decision

regarding the request of extradition of a persaa$®ns should be given even
if the rejection is partial.

2. When extradition requisition is accepted the retpeeparty should notify the
requesting party of the place and date of extr@aditeferring to the coercive
measures ordered on the person to be extradited.

3. The period necessary for the extradition is 40 deys the date specified in
Para 2. This period could be extended for 20 maws dupon a reasoned
request presented by the requesting party.

4. The decision giving the extradition decision iteeff shall lose its effectiveness
if the requesting party failed to accept the pensthin the specified duration.
In this case, the person shall be released ancttheested party may reject the
extradition requisition for the same crime.
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Article 11- extradition which is deferred for a provisional period

1.

2.

When punitive actions are undertaken against threopewho is requested to be
extradited, or who spends a sentence on the teestof the requested party for a
crime other than that relevant to the extraditiequisition, the requested party shall
immediately give a decision regarding the extraditiequisition and notifies the other
party of it.

When the extradition requisition is approved, theuested party might defer
extradition till the completion of the punitive amts or the completion of serving the
sentence ordered. The requested party might reduesbther party to retrieve the
person for a provisional period as per the terntsamditions agreed upon by the two
parties. The extradited person should remain gdaddeing his stay in the territories
of the requesting party and he has to be extraditétin the agreed period to the
requested party.

Article 12- Handing over criminal tools, supplies ad materials

1.

The requested party, as per its legislations, se#le, and when it implements the
extradition requisition, shall deliver as a proof the requesting party, any tools,
materials used in committing the crime or upon \uhle crime was committed.

The tools and materials specified in the Para abegardless of the fact that the
approved extradition has not been implemented dutheé death or escape of the
wanted person.

The requested party may seize the tools and iteemdiomed in the Para above for the
required period for undertaking punitive actionsl @an hand it over provisionally on
condition that they are to be returned as sooroasilple.

Third party rights in property should be reservéu.this case, items should be
returned immediately to the requested party after completion of the punitive

actions.

Article 13- Accumulation of requests

If one of the parties and another country sengaest of the extradition of the same person to
the country that received the requisition shoukktanto consideration in its decision all
circumstances especially serious ones, the placsomimitting the crime, nationality and
domicile of the wrongdoer, possibility of later eadition and date of receiving the request.

Article 14- Information about the results of the punitive measures
The party whose request for extradition was acckfmeexecute punitive measures, he should
inform, upon request, the other party about tre that was conducted.

Article 15- Transit

1. Each party shall, when requested, give transituinoits territories to the
persons extradited by a third country for transfgrthem to the country of the
other party.

2. The provisions of article 8 are applied on the srfarequests. Transit requests
might be rejected for the same reasons an exwadiéiquisition is rejected as
per this agreement.

3. When using airlines without landing, it is not ngs&ry to get permission from
the party on whose territories the airplane fligsis party shall be informed by
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the other party about the transit and the othetypsrould provide him with
necessary information about the identity of thespes, crime committed, its
legal description, and text of the ruling, if nes&y. It has to confirm that
there is an arrest warrant, or a conclusive rulimiting freedom. At the time
of landing, this information has the same resultshe provisional detention
request as per article 9.

Article 16- Communications
For the purposes of this agreement, communicatomsonducted:
4. For the Lebanese republic, by the Minister of &estind for the republic of

Bulgaria by the Minister of Justice. Communicatiotisough diplomatic
channels are also allowed. The provisional detantguest could be referred
through the Interpol.

5. All extradition requisitions and other reports asllvas all other attached and
legal documents in the language of the requestiagy ptogether with an
accredited translation to the language of the retgaeparty as per the rules.

6. The original and accredited copies of the legaludoents should not be legally
or officially authenticated or any similar action.

Article 17- Expenses

Expenses arising from extradition should be carbigdhe party on whose territories they are
spent while the air tickets fares, and transit esps of extradition should be carried by the
requesting party.

Article 18- conclusive rulings
1. This agreement shall be subject to ratification ahdll enter into effect after thirty

days of the exchange of ratification papers.

2. This agreement is concluded for an indefinite merad time. Any party to the
agreement might withdraw. Withdrawal shall takeseffsix months after any of the
parties receives a written notification of the aaation through diplomatic channels.

Issued in Beirut, on 20 March 2001, in two copie8ulgarian and English. The two texts are
equally effective. In case of discrepancy, the iiglext shall prevail.

For the Lebanese republic

For the Bulgarian republic
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Annex 3: Example of a bilateral mutual legal assisince agreement

Law no. 38 issued on 30/12/1958

Authorization of concluding a Mutual Legal Assistanexecution of rulings, and extradition
agreement signed between Lebanon and Tunisia.

The People’s Assembly approved
And the president of the Republic shall publishfdiwing law:

Article 1- The Lebanese government was authorized to coneudeatual Legal Assistance
and implementation of sentences, and extraditisaeagent with the Tunisian government on
28/3/1964

Article 2- This law shall enter into force immediately afieis published in the official
newspaper

Sin El Fil — On 30 December 1968
Signature: Charles Helo
Issued by the President of the Republic

Prime Minister
Signature: Abdel Baki Al Yafi

Minister of Foreign Affairs and Lebanese Overseas
Signature: Hussein Al Oweini

A Mutual Legal Assistance, implementation of senéanand extradition agreement
Between the Lebanese Republic and the Tunisianiftepu

The government of the Republic of Lebanon
And the government of the Republic of Tunisia

Out of their desire to enhance mutual ties and tstaleding and implementing justice and
close cooperation and adhering to the general gias of the international law and the
world declaration of human rights, they agreedrenfollowing:

First title: Mutual Legal Assistance exchange
Part one: judicial and non-judicial document notification

Article 1- without prejudice to the provisions redat to extradition of criminals, judicial and
non-judicial documents and instruments in the cidmmercial or partial parts, which are
pertinent to individuals living on the territorie$ one of the contracting parties, shall be sent
through the Ministries of foreign affairs througbrmal diplomatic channels.

The provisions of this article shall never previm two contracting parties of their rights to
send directly through their diplomatic or consulgpresentatives all judicial and non-judicial
documents and instruments directed to its citizémsmselves; in case of conflict of
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legislations, the nationality of the person to whdotuments or instruments are pertinent
shall be decided as per the law of the country e/tiee documents are sent.

Article 2- the judicial or non-judicial documentsaald be accompanied by a table including
the following:

The authority issuing the document

The type of the document to be sent

The name, surname and title of the two parties

Name, profession, and address of the person to whemocument is addressed

In criminal cases, the description of the crime potted should be mentioned

Article 3- The authority required to deliver thecdonent shall only deliver the document to
whom it is required to be served; serving the dosninis registered through a receipt dated
and signed by this person or through a notificateport prepared by the serving authority
that should include serving the document, its degdporm and the notification or receipt shall

be directed to the requesting authority.

Article 4- Each of the contracting parties shalirgahe expenses of serving document that
takes place on its territories

Article 5- The provisions of previous articles dotmprevent, in the civil and commercial

articles, the concerned persons living on thetteres of one of the contracting parties, from
delivering or serving the documents to the persiomg in this country on condition that this

reporting or serving should be conducted as peruhes applied in the country where the
serving of documents takes place.

Part two: Referring letters rogatory and implementing them

Article 6- The letters rogatory in the civil, commial or criminal articles are implemented on
the territories of each of the contracting coustihy judicial authorities and they are referred
through the ministry of foreign affairs by normabldmatic channels.

Article 7-The authority required to implement lest@ogatory can reject implementing them if
its legislations do not allow for that or if theffext the sovereignty, security or public order
of the country it has to be implemented in.

Article 8- Individuals required to testify shoul@ summoned by an administrative notice. If
they did not show up, the authority that has tolenpent the letter rogatory has to force them
to do so by coercive measures mentioned in thel&gin of its country.

Article 9- Upon a clear request from the requestnthority, the requested authority should
implement the letter rogatory:
5. According to a special method if the method doe$ contradict with the

legislations of its country’

6. Notifying the requesting authority in due time ofet date and place of
implementation of letter rogatory so that concerpedsonnel would attend within
the legislations of the country where the lettgyatory is to be implemented.
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Article 10- Implementation of the letter rogatorges not entail any expenses to be paid by
the country that submitted the requisition exceptlie experts’ fees.

Part two: Appearance of witnesses in criminal cases

Article 11- If it is required that a certain witrseg a criminal case is required to appear in
court, the government of the country where the e@fnis living should urge him to respond
to the summons he received. In this case, the eggeof travel and accommodation starting
from leaving his residence shall be refunded agheefares and arrangements applied in the
country where he is to give his testimony; the otars authorities in the country that
submitted the requisition should send him all at pathe travel expenses in advance.

The witness who is summoned to one of the two camstand appears with his free will
before a court of the other country cannot be, eset his nationality is, prosecuted or
arrested for previous actions or in implementatbmprevious rulings issued before leaving
the territories of the country that received thguest; this immunity, however, is lifted after
thirty days of giving his testimony if means of V@& the country were available and he did
not leave it.

Article 12- The requests for the appearance ofstgte withesses are met unless special
condition prevented this and on condition that #meested withessed would be returned
within a short period of time.

Title two- Implementation of non-criminal rulings

Article 13- any conclusive ruling relevant to ciat commercial rights or compensation and

issued by criminal courts or relevant to persortatus laws and was issued by judicial

authorities in one of the two countries as perjutticial or jurisdictional (administrative)

powers (it can be implemented in the other couiftitye following conditions are applicable:
a. If the convict appeared in court or summoned iegal way

b. If the sentence is applicable as per the legisiataf the country where it is issued
c. If the ruling includes something that contradicthwihe public order in the country
and acquired the status of something that is howvet.

Article 14- Provisions referred to in the previaasicle cannot be forcefully applied by the
authorities of other countries and shall not bgexiitio any overt measure such as registration
and demarcation (putting a mark) and amending putdcords until a license is issued
considering them effective in those countries.

Article 15- The right of the implementation of tingling is given upon the request of the
concerned authorities that have interest in implemg it as per the legislations of the
country requesting it and the procedures of implaateon shall be subject to the legislations
of the country where it is requested to implement i

Article 16- The role of the concerned court shall donfined to finding out whether the
required ruling is meeting the conditions mentioned the previous article to be
implementable. It shall automatically perform tlaédsresearch and mention the result in the
decision is shall take. Implementation of the rglecannot be granted if it is the subject of an
extraordinary challenge.

The concerned court may, when necessary, ordargdke necessary action to consider the
ruling issued in a foreign country as if it is isguin the same country that approved
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considering it effective on its territories. Pdriimplementation may be granted and it shall
not include except some points addressed by tleggioruling.

Article 17-Rulings issued together with an implerta¢ion order shall be in effect regarding

all items included in the case of implementatioquest and in all territories where the

provisions are applied.

They allow for that the ruling that entered intdeef since the date of the issuance of the
implementation decision, and the implementatioristoshall have the same effect as if it is

issued by the court that issued the implantatiaristzn.

Article 18- The side that clings to the power oé tluling or is asking for implementing it
shall provide:
1. An official copy of the ruling that meet the recqedrconditions
2. The original report by which notification of theling was made
3. A certificate from the concerned court clerks prngvihat the decision has not been
challenged, appealed or contradicted(before the obeassation)
4. An official copy of the summons sent to the partyvhose favour a ruling in absentia
was issued.
Article 19- Arbitration decisions issued in a legedy in one of the two countries shall be
recognized in the other country. They may be carsidl effective in the other country if they
meet conditions mentioned in article 13. The deaismplementation permit shall be granted
in the same way mentioned in the previous articles.

Article 20- Each country shall specify the concerngudicial authority to which
implementation requests is to be submitted, implkiont procedures and methods of
challenging the decision; such information shalsbbmitted to the other country.

Title three- Extradition of criminals

Article 21 — The two contracting countries shalldi#iged to extradite to each other, as per
the prescribed terms and conditions in the follgverticles, any person found on the
territories of the other country and is the subacprosecution or convicted by the judicial

authorities in the other country.

Article 22- Extradition the two countries are olglijto implement does not include its
citizens and this shall be decided upon the ndiiynaf the person at the time of committing
the crime he is requested to be extradited for.

The country requested to extradite a criminal, hake shall, within the range of its

competencies, holding a trial and prosecutingitigens who commit, on territories of other
countries, punishable crimes such as felonies @demeanours when the other country
directs a request to the other country throughodigitic channels together with files,

documents items, information it has. The countgt ttubmitted the requisition should be
informed of how the request being processed.

Article 23- Extradition shall include:
1. Individuals being prosecuted for felonies, misdemoe@ms punishable by the

legislations of the two contracting countries wath imprisonment sentence which is
not less than six months.
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2. Individuals who have been convinced in presentimabsentia by the courts of the
requesting countries with an imprisonment senteéhateis not less than two months
for a felony or a misdemeanour punishable by theslations of the country requested
to extradite him.

Article 24- Extradition shall not be approved ifetlerime for which extradition is

requested is considered by the country that reddive requisition as a political crime
or relevant to a political crime.

Extradition shall be obligatory in the followingses:

1. Assault of the head of state of any of the two toes his wife, any of his

grandparents or grandsons
2. Manslaughter
3. Terrorist crimes as defined by the country requetiesxtradite the criminal

Article 25- Extradition may not be granted if thénge relevant to the extradition requisition
is related to neglect of military duties.

Article 26- Remunerations - fees (taxes —custontgesiu(exchange) pieces (payment shall
not be made as per the conditions prescribed siagireement except in cases agreed upon
through exchange of letters by the two countrieeéxh crime or a certain type of crimes.

Article 27- Extradition shall be rejected:

a. If the crime were committed on the territories loed tountry requested to extradite the
criminal

b. If conclusive rulings have been issued regardirggdiime in the countries requested
to extradite the criminals

c. If the case or penalty was elapsed by prescripienper the legislation of the
requesting or the country that received the retjarsiat the time of receiving the
request.

d. |If the crime is committed outside the territorigisthe country that submitted the
requisition by an individual who is not a citizeri this country and when the
legislation of the country that received the remjiois does not allow for prosecuting
such crimes if committed outside its territories dyoreigner. Extradition may be
rejected too if the crimes relevant to prosecutia@re committed in the country that
received the requisition or if ruling by a thirdurdries were issued in this regard.

Article 28- Extradition requisition shall be sehtdugh diplomatic channels

It should be sent together with the original ofaarofficial copy of, the implementable ruling
or the arrest warrant or any other document thatthe same effect and was forwarded as per
the prescribed procedures in the legislations ef ¢buntry that submitted the requisition
mentioning, as much as could be, the circumstascesounding the actions for which
extradition is required, the legal descriptionioé trime, date and place of committing it with
reference to the legal provisions applied to tlase; a copy of those provisions should be
attached, as well as the description, as much ssilge, of the individual who is requested to
be extradites and all other information necessargpecifying his identity.
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Article 29 — When confirmed, and upon the requafsthe concerned authorities in the
country that submitted the requisition, the perseguested to be extradited shall be put in
custody (provisional detention) until the extraafitirequisition and documents mentioned in
Para2 are received.

The custody (provisional detention) request shaldbddressed to the concerned authorities of
the country that received the requisition eitheectly through mail, or telegram, or by any
other written means and through diplomatic chantegs The request should include one of
the documents mentioned in Para2 of the previotislearand statement that there is an
intention to send the extradition requisition, tnene for which extradition is requested, date
and place of committing the crime, description bé tperson requested to be extradited
accurately; the country that submitted the reqoisishould be notified without delay of how
the request is being processed.

Article 30 — If the country which is requested tdradite a criminal has not received one of
the documents mentioned in Para two of article 28imwv30 days of detention, the detained
person may be released. Such release shall na¢ngrdetaining him anew if the extradition
requisition has been sent later on.

Article 31- if the country to extradite a criminabs found out that it needs additional

information to make sure that all the conditionsntrened in this agreement has been met,
and it found out that there are certain conditithed can be met, it shall inform the country

that submitted the requisition through diplomatiaenels before rejecting the request, and it
may specify a certain period for obtaining sucloinfation.

Article 32- if the country requested to extraditeraminal received several requests from
different countries whether for the same crimeaordifferent crimes, it shall freely consider

such requests taking into consideration all coadgiespecially the possibility of extradition

later on between the requesting countries, dateadiving requests, how serious the crimes
are and place of committing them.

Article 33- when extradition is approved, any itefosnd with the person requested to be
extradited at the time of his detention if theyexgint to committing the crime or may be used
as a proof of committing the crime shall be seiaed submitted to the country that submitted
the requisition when it so requests.

Such items may be submitted to that country evehefindividual has not been extradited

because of his death or escape.

Third party rights relevant to those items are me=e and they shall be returned in case of
proving those rights as soon as possible at theresg of the country that received the
requisition after the completion of the prosecutiah the country that submitted the

requisition.

The country which is requested to extradite a erahimay temporarily keep the seized items
if it considered this necessary for processingimioal case. It might also keep them when
sent to it while there is a right to retrieve théon the previous reason while it shall be

committed to return them anew when it is convenient

Article 34- the country requested to extradite amgral should inform the country that
submitted the requisition through diplomatic chdsr@ the decision it took in this regard.
Any partial or complete rejection of extraditiorgugsition should be reasoned.

In case of approval, the country that submittedréguisition shall be notified of the place
and date of extradition.
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If no agreement has been reached in this regaedcdhntry that is requested to extradite a
criminal shall put the person requested to be dited in the place specified by the
diplomatic mission of the country that submitted tbquisition.

With the exception of the case referred to in thst@Para of this article, the country that
submitted the requisition should receive the extealdperson by its officers within 30 days
starting the date specified as per the provisidrnBama3 of this article. After the end of this
period, the person is released, and he cannoijoested to be extradited for the same act.

If exceptional circumstances prevented handing oveeceiving the person requested to be
extradited, the concerned country should notifydtieer country of this before the end of the
specified duration. Then the two countries wouldeagto a new date and in this case the
provisions of the previous article shall be apfiiea

Article 35- If the individual requested to be exlitad is under prosecution or is a convict in
the country requested to extradite him for a crotieer than that relevant to the extradition
requisition, the said country should give a decisiegarding the request and shall inform the
country that submitted the requisition of it as gex provisions mentioned in items one and
two of the previous article. In all cases, in casapproval, the extradition of the criminal
shall be postponed until justice is done in thentigurequested to extradite him.

Extradition shall be conducted at a date speciisdper the provisions of Para3 of the
previous article. In this case items 4, 5, anddl die applicable.

Article 36- the person being extradited cannot tms@cuted or tried in presentia or detaining
him with the aim of forcing him to serve a sentefarea crime, other than that relevant to the
extradition, if committed before that extraditioxcept in the following cases:

1. If he was allowed to exit the territories of theuntry he was extradited to and he did
not for 30 days after the day of his final releaséf he exited the country and came
back willingly to it.

2. If the country that extradited him accepted thistHis case, a request, together with
documents mentioned in Para two of article 28 angidécial report comprising
statements of the extradited person regardingahdity of the extradition mentioning
that this person was informed that he had the righsubmit a defence note to
international authorities requesting him.

If the description of the crime the person is daidommit has been changed, during
the procedures, he shall not be prosecuted or tnéelss the elements of the crime
according to its new description allow for the aexition.

Article 37- The country that submitted the requisitmay not extradite to a third country the
individual extradited to it unless it gets the apal of the country requested to extradite him.
Such an approval shall not be required in caseptdreon stayed on the territories of the
country that submitted the requisition or returtedt as per the conditions mentioned in the
previous article.

Article 38 — If it is necessary that a person editemd by a third country to one of the
contracting countries should transit the territorad the other country, this transit shall be
approved as per a request directed through diplonsatannels together with the required
documents proving that the crime is one of the esnthat allow for extradition and
conditions mentioned in article 23 which are reteva the duration of the sentences shall be
disregarded.
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Article 39- The country requesting the extraditgimall carry the expenses arising from the
extradition procedures and shall not require thentty performing the extradition to carry
any expenses relevant to procedures, or detentithre gperson requested to be extradited.

Title four- Final provisions

Article 40- The two contracting countries shallamh each other of the rulings issued by
judicial authorities regarding felonies or misdemmas committed by the citizens of the
other country.

Those notifications shall be sent through the nmieis of foreign affairs and through

diplomatic channels.

Article 41- This agreement shall be ratified as fher constitutional systems applied in the
two contracting countries.

Article 42- This agreement shall enter into fordarting the date of the exchange of
ratification documents for five years. If none betcontracting countries notified the other
country before the end of the five years of itsirdet® end its effect it is renewed for another
five years.

The impact of this agreement shall include felomied misdemeanours committed before its
being concluded.

Beirut, 28 March, 1964

For the Government of the Lebanese Republic

Secretary General of the Ministry of Foreign Affaand Expatriates
Head of the negotiating delegation

Signature: Ambassador Joseph Harfosh

For the Government of the Tunisian Republic
Ambassador of Tunisia in Beirut

Head of the negotiating delegation
Ambassador Ahmad Bin Arafa
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Annex 4 — Arab Convention on the Suppression of Tesrism®

The government is authorized to conclude the Agitbement for combating terrorism signed
in Cairo on 22/4/1998

Law no. 57- issued on 31/3/1999

The People’s Assembly ratified

And The President of the Republic published thi¥ahg law:

Article 1- The government has been authorized tockmle the Arab Agreement for
combating terrorism signed in Cairo on 22/4/199&Wlis attached herewith.

Article 2- this law shall enter into force immedibt after publishing it in the official
newspaper.

Baabda 31 March 1999

Signature: Emile Lahoud

Issued by the President of the Republic
Prime Minister

Signature: Selim Al Hoss

The Arab Convention Against Terrorism

Issued by

Arab Council of Ministers of the Interior and couraf Ministers of Justice

Cairo: April 1998

Preamble

The Arab countries signing hereunder

Out of their desire to enhance mutual cooperatiwrcombating terrorist crimes that threaten
the security and stability of the Arab nation aagdresent a risk for its vital interests,

And out of their adherence to the sublime ethigad Aumanitarian values, especially the
provisions of the Islamic laws, and the human hggatof the Arab nation, that reject all sorts
of violence and terrorism and calls for protectimgman rights, and go in line with the
principles of the international law and its foundas based on cooperation of all nations in
establishing peace

Out of commitment to the charter of the Arab Leagnd the UN charter and all international
covenants and conventions to which the contractinmtries are parties to

Confirming the right of peoples to struggle agaiimseign occupation and aggression using
all means possible, including armed struggle foerating their territories and getting their
right to self-determination and independence, aathtaining the territorial integrity of each
Arab country, as per the principles of the UN obiaaind resolutions. They agreed to conclude
this agreement calling on all Arab countries wha vt participate in concluding it to join it

Part one- Definitions and general provisions

Article 1- The following terms mean what is writtbaside each of them:
1. The contracting country

8 https://www.unodc.org/tidb/pdf/conv_arab_terrorismpdf
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Each member state of the Arab league that signisdatireement and submitted its
ratification papers to the General SecretariahefArab league

. Terrorism

Any act of violence or threatening whatsoever $f itasons and purposes emanate
from the implementation of an individual or a grazpminal project and is meant to
terrorize people or scare them, hurt them, comentineir freedom and security,
inflect harm on environment, private or public itigls or occupy, or seize them or put
one of the national resources at risk.

. Terrorist crime

It is any crime or attempted crime committed fotearorist purpose in any of the
contracting countries, or against its citizensperty, or interests and is punishable by
the domestic legislations; the crimes that are meatl in the following agreements
are considered terrorist crimes except those exainply the legislations of the
contracting countries or countries that did nafyat

a. Tokyo Convention on Offences and Certain Other Actanmitted on Board

Aircraft signed on 14/9/1963

b. Hague Convention for the Suppression of Unlawfuk@e of Aircraft signed on
16/12/1970

c. Montreal Convention for the Suppression of Unlawfgts against the Safety of
Civil Aviation signed on 23/9/1971 and the attaclpedtocol signed in Montreal
on 10/5/1984

d. New York Convention on the Prevention and Punisin@nCrimes against
internationally protected persons including dipldimaagents signed on
14/12/1973

e. International Convention against the Taking of tdgst signed on 17/12/1979

f. The UN Convention on the Law of the Sea of 1983 #@adpart relevant to
hijacking practices.

Article 2-
a. Struggle with all its types, including armed strlegggainst foreign occupation

or aggression for freedom and self-determinatienper the principles of the
international law, and any action meant to mainthm territorial integrity of
any Arab country shall not be considered a crime.

b. Any terrorist action referred to in the previous@e shall not be considered a
political crime and in application of the provisprmf this agreement the
following crimes shall not be considered politicaimes even if committed
with a political purpose:

1. Transgression against kings and heads of the abimyacountries

2. Transgression against crown princes, vice presdg@mime ministers, or
ministers of any contracting country

3. Transgression against persons who are internalyopaitected including
ambassadors and diplomats accredited to the ctingamuntries

4. Manslaughter and coercive robbery conducted againdividuals,
authorities, means of transportations and commtiaita
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5. Acts of sabotage, damage of public property, ammggnty designated for
public services, even if they are owned by anotioatracting country.

6. Crimes of manufacturing, smuggling, possessionrofsa ammunitions,
explosives, or other materials prepared to be usegfrorist attacks.

Part 2- Bases of Arab cooperation in combatingptesm

Section one- The security field

First division: measures of combating terroristras

Article 3- The contracting countries shall not t@anize, finance, commit or participate in
terrorist attacks or participate in them in any w@yt of their keenness on preventing and
combating terrorist crimes, as per the domestislations in each of them, they shall:

First: Prevention measures

1.

They shall prevent using their territories as anscéor planning, organizing, or
implementing any terrorist crimes or embarking banh or participating in them by
any means, including the prevention of the infilom of terrorist elements of their
borders or their living on their territories indiwially or in groups or receiving them,
giving them shelter, training them, arming thenfinancing them or providing them
with any facilities whatsoever.

Cooperation and coordination among contracting tras especially adjacent ones
that are suffering from similar or common terrodgtnes

Developing and enhancing the systems used in tkeowdery of transporting,
importing, exporting, storing, and using arms, amimons and explosives and other
tools of aggression, murder and destruction ananéasures used in monitoring them
in customs houses, and borders to prevent theispatation from one contracting
country to another or to other countries exceptdgal purposes.

Developing and enhancing monitoring and securistesys on the borders and land,
marine and airports to prevent infiltration throwaghy of them

Boosting security measures used in protecting peigm®s, vital installations, and
means of public transportation.

Boosting protection and safety of prominent perStes, diplomatic and consular
missions, regional and international organizatiatzredited to the contracting
countries as per the relevant international congast

Boosting the security information system and camation between countries in this
field as per their policies to discover any telsbigroups or organizations, foil their
plots, and explain how dangerous they are for gafiet security.

Each contracting country shall create a databaseditecting and analyzing data on
terrorist elements, groups, movements, and orgaoisa monitoring the development
of the terrorism phenomenon, recognizing successfathods of confronting it,
updating such data, providing concerned authontientracting countries with such
data, within the limits allowed for by the domestaygislations of each of the
contracting countries.

Second: Combating measures
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1. Arresting perpetrators of terrorist attacks astpernational legislations, or extraditing
them according to the provisions of this agreenoerdany mutual agreements signed
by the country requesting extradition and the @htirag country.

2. Providing effective protection for the personnelkking in the field of criminal justice

3. Providing effective protection for sources of inf@ation and witnesses in terrorist
crimes

4. Providing necessary aids for victims of terrorism

5. Establishing effective cooperation between conakraethorities and the public for
confronting terrorism, including providing suitabguarantees and incentives to
encourage the public to report terrorist acts amavide information that help in
discovering them and arresting their perpetrators.

Division two — Arab cooperation for the preventionand combating of terrorist crimes

Article 4- The contracting countries shall cooperate on prigvg and combating terrorist
crimes as per the domestic regulations and legisksin each of them through:

First: Exchange of information

1- The contracting countries shall enhance the exahahmformation among them on:

a. Activities and crimes of terrorist groups, theiraders, elements, places of
assembly, and training, means and sources of fingrand arming them, types of
arms, ammunition, explosives and other assaultderuand destruction tools they
use.

b. Means of communications and propaganda used byrigrgroups and method of
their work, movement of their leaders and elemearid, travelling documents they
use.

2- Each contracting country shall inform any other tcacting country, as soon as
possible, of available information about any testocrime that took place in its
territories and shall target the interest of theeotcountry and its citizens explaining
circumstances of the crime, perpetrators, victidasnage inflicted, tools and methods
used in committing the crime, to the extent thasdnot compromise the requirements
of search and investigation.

3- Contracting countries shall cooperate in exchangmigrmation for combating
terrorism. Each contracting country shall inforny ather contracting countries of any
information or data available to it that could pratzcommitting terrorist crimes in its
territories against its citizens, foreigners orintgrests.

4- Each contracting country shall provide any othent@xrting country with any
information or data available to it that may:

a. Help in arresting a person/persons accused of ctmgterrorist crimes against
the interests of that country or embarking on pguétion in such crimes through
assistance, agreement or instigation.

b. Lead to recovery of any arms, ammunitions, expkssior materials or money
used or meant to be used in committing a terroriste
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5- Contracting countries shall maintain the confidaity of information exchanged
among them and shall not provide any contractingntty or any other party with
such information before getting the approval ofgbarce of information.

Second — Investigations
The contracting countries shall enhance cooperaimong them and provide assistance in

the field of investigations and arresting fugitivescused, or convicts of terrorist crimes as
per the domestic legislations of each country.

Third- Sharing expertise

1- Contracting countries shall conduct and exchangediet and researches used in
combating terrorism and shall share their expentighis field.

2- Contracting countries shall cooperate, within thresources, in providing available
technical assistance for preparing programs or ihgldgoint training courses, or
courses for a certain country or a group of coastrif need be, for personnel working
in the field of combating terrorism to develop thatientific and practical capabilities
and enhance their performance.

Chapter Two: Judiciary
Section One: Extradition

Article 5- Each State Party hereby undertakes toadite the persons who are accused of or
condemned for committing terroristic crimes, in@ckance with the terms and conditions of
this Convention.

Article 6- Extradition shall not apply to the foWing cases:

a. If the crime, for which extradition is required,deemed to be a political crime under the
applicable laws of the State Party to which a reitjon is submitted (Recipient State Party),

b. If the crime, for which extradition is required limited to military duties,

c. If the crime, for which extradition is required, committed in a territory located in the
Recipient State Party, unless such a crime hasdamsjudice to the interest of the State
Party claiming extradition and its laws provide faacing and punishing the criminals, save
as the Recipient State Party has already startedtigation or trial proceedings.

d. If a final and conclusive judgmemes$ judicatgd has already been issued by the judiciary of
the Recipient State Party or by the judiciary ofther State Party,

e. When the requisition was received, if the casd been lapsed by prescription or the
punishment extinguished under the laws of StateyR&iming extradition,

f. If the crime has been committed outside theitteres of the State Party claiming
extradition by a person who does not hold its metiiby, while the laws of the Recipient State
Party does not permit that accusations be raiseédudoh a crime if committed outside its
territories by such a person,

g. If an amnesty is granted covering the perpasaibsuch crimes in the State Party claiming
extradition, and

h. If the legal system of the Recipient State Pddgs not permit it to extradite its citizens; in
which case the Recipient State Party shall raisesation against the persons who commit
terroristic crimes in any other States Partieshd persons' acts are subjected by the two
States Parties to freedom-restrictive penaltiesodfless than one year imprisonment or more
aggravated punishment. The nationality of the pesequired to be extradited shall be
specified on the date of perpetration of the criorewhich a requisite is submitted. To this
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effect, the results of investigations conductedhsy State Party claiming extradition shall be
used.

Article -7: If a person, who is required to be exlited, is subject to investigation, trial or
condemnation for committing another crime in theciBient State Party, extradition of this
person shall then be adjourned until such investigar trial is finalized or his punishment is
executed. However, the Recipient State Party maypoearily extradite such person for
investigation or trial in the other State Partygypded that this person shall be returned to the
State Party which extradited him prior to executbdrinis penalty in the State Party claiming
extradition.

Article 8- For the Purpose of extraditing crime gedrators by virtue of this Convention, the
crimes-characterization differences, i.e., whetier crime represents a misdemeanour or a
felony, which may arise between the internal laWthe State Parties shall not be recognized,
provided that the penalties ordered by both Stateid3 shall be freedom-restrictive for a
period of not less than one year or more aggravadedilty.

Section Two: Letters Rogatory

Article 9- Each State Party may request any othateSParty to undertake, in its territories on
behalf of the first State Party, any judicial prdaees related to a certain case arising out of a
terroristic crime, including in particular the folWing procedures:

1- Receiving oral or written witness statements, wiaghused as evidence,

2- Providing any judicial instruments,

3- Conducting inspection and seizure operations,

4- Conducting examination of objects, and

5- Obtaining the documents, instruments and recomisined, or true copies thereof.

Article 10- Each State Party shall execute thetaetbgatory related to the terroristic crimes,
but may reject the related execution request inadrlye following two cases:

a. If the crime under request is subject to acousainvestigation or trial in the State Party on
which a letter rogatory is served, or

b. If the letter rogatory would cause prejudicdhe sovereignty, security or public order of
the State Party which is assigned to execute ttex klgatory.

Article 11- The letter rogatory shall be speedibpked in accordance with the internal laws
of the State Party on which this letter rogatorgasved. However, the latter State Party may
request that execution be adjourned until the edlahvestigation or judicial prosecution
procedures are finalized or otherwise the impeeataasons which led to such adjournment
are removed, provided that a notice shall be seoredhe requesting State Party of such
adjournment.

Article 12-

a. The procedures undertaken by means of a laigatory shall, in accordance with the
conditions of this Convention, have the same leff@ct as if undertaken by the competent
authorities of the requesting State Party.

b. The results of executing a letter rogatory sballsed only within the scope of assignments
for which the letter of rogatory is issued.

Section Three: Mutual Judicial Assistance
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Article 13- Each and every State Party shall prevall possible and/or required assistance in
the investigation and trial procedures relatedh#oterroristic crimes.

Article 14-

a. If a State Party has the competence to holdftriaa person accused for a terroristic crime,
this Sate Party may request the other State Ramnose territories the accused exists to hold
this trial for such crime, provided that the regedsState Party shall approve to do so and the
crime is to be subjected by the requested Statly Ral freedom-restrictive penalty of not
less than one year or any other aggravated pemaltase thereof, the requesting State Party
shall provide the requested State Party with akgtigation results, instruments and evidence
related to such crime.

b. Under the circumstances, investigation or tsiahll be conducted or held based on the
fact(s) established by the requesting State Pgdjnat the accused person and in accordance
with the legal provisions and proceedings appligthle requested State Party

Article 15- Submission by the State Party of a e=gdor trial, according to Clause (a) of the
above Article, shall result in suspension of thespii, investigation and trial proceedings
duly undertaken by it against the accused persoo whrequired to be on trial, with the
exception of the requirements for judicial assiséaar letters rogatory that should met by the
trial-requesting State Party.

Article 16-

a. The procedures undertaken by any of the twosS2deties, i.e., the trial-requesting and the
trial-requested States Parties, shall be subjethdédaws of the trial-requested State Party,
which laws shall have the binding force and effect.

b. The trial-requesting State Party may not hald or retrial of the accused person(s), unless
the State Party which is requested to hold tradl({tequested State Party) abstains to do so.

c. In all cases, the Trial-Requested State Pauil shrve notice on the trial-requesting State
Party, regarding the proceedings undertaken toyagpyth request for trial as well as the
results of investigations conducted and trials held

Article 17- The trial-requested State Party shalllertake all the procedures and measures
duly established by its law whether in the periogcpding or succeeding the date of arrival of

the trial request.

Article 18- Transfer of competence over trial shredt cause prejudice to the rights of injured

persons who shall be entitled to resort to the tsooir the trial- requesting State Party or the

trial-requested State Party to claim their ciwghts that arise out of the crime in question.

Section Four- Objects and Proceeds Arising fronm@s and Crime- Control Procedures

Article 19-

a- If it is decided to extradite a wanted persbm, $tates Parties shall be required to seize and
handover the objects and proceeds arising outsek] by or related to the terroristic crime to
the State Party requesting so, whether these slpegiroceeds are found in possession of the
wanted person or a third party.
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b. The objects referred to herein above shall Imeléa over, even if such wanted person is not
extradited for being fugitive or dead or for anji@treason, after confirming that such objects
are related to the touristic crime.

c. The provisions of the above paragraphs shalcaose prejudice to the rights of any State
Party or any other bona fide third party to thels#hjects or proceeds.

Article 20- The State Party requested to hand dker said objects and proceeds shall
undertake all the arrangements and precautionaagunes required for meeting its handover
obligations and may keep temporarily such objents @oceeds if such objects and proceeds
are required for any criminal proceedings undertakg it. The State Party may however
hand over these objects and proceeds to the rauyeState Party on the condition of
retrieving same by reason of the said proceedings.

Section Five Exchange of Evidence

Article 21- The State Parties hereby undertakextorgne, using their specialized devices, the
evidence and effects of any terroristic crime teturred in their territories against a State
Party, and may seek the assistance of any othtr Béaties to this effect. State Parties shall
further undertake the procedures required to keepnaaintain such evidence and effects and
establish their legal significance. State Partieallshave the sole right to provide the State
Party, against whose interest the crime was coradyitvith the results gained if requested,
provided that such State Party and any other asgiState Parties shall have no right to
notify any other State of the above.

Chapter Three Law Implementation Mechanisms
Section One- Extradition Procedures

Article 22- Requisitions shall be exchanged direbétween the competent authorities of the
State Parties or through their Ministries of Justitheir substitute entities or the diplomatic
channels.

Article 23- Requisition shall be submitted in wmgiand accompanied by:

a. The original condemnation judgment, arrest oodemy other instruments having the same
force and effect duly issued according to the lggadtablished conditions of the State Party
which submitted the requisition, or true copieshef above.

b. A statement of the acts for which extraditiorraguired, clarifying the time and place of
committing the crime, the legal characterizatioaréof, a reference to the legal provisions
applicable thereto and a copy of these legal pravis

c. A description of the person required to be aliteal duly prepared in as much clear manner
as possible, and any other data that would legadperly specifying his persona, nationality
and identity.

Article 24-

1- The judicial authorities of the State Party whisubmitted a requisition may further
request, by any means of written communicationt the Recipient State Party remand the
accused person or detain him in custody until atof the requisition.

2-Under these circumstances, the Recipient Staty Rey detain or remand in custody the
said person. However, if the requisition is notampanied by the required documents

Page 241 of 254



referred to herein above, the person required toexteadited shall not be detained or
remanded in custody for a period exceeding thiaysdrom the date of arresting him.

Article 25- The State Party which submitted theursigion shall send such a requisition duly
accompanied by the documents referred to in Ar@3eherein. If the Recipient State Party
finds that such requisition is valid, its competanthorities shall execute such requisition in
accordance with its law, provided that the StateyRahich submitted the requisition shall be
notified, without delay, of the procedures undegtakvith respect to its requisition.

Article 26-

1- In all the cases provided for in the above twtcdkes, the period of detention or remand in

custody shall not exceed sixty days from the dadecof.

2- Temporary release may be granted during thegeeferred to herein above, provided that
the Recipient State Party shall undertake the gemrments believed necessary to prevent the
evasion of the wanted person.

3- Release shall not preclude the State Party fesrapturing the wanted person and extradite
him if a requisite is submitted thereafter.

Article 27- If the Recipient State Party is in nded complementary clarifications to confirm
that the conditions stated herein above are all thetsaid State Party shall serve notice on
the State Party which submitted the requisition cBpeg date for providing such
clarifications.

Article 28- If the Recipient State Party receivesumber of requisitions from other various
State Parties regarding the same, or differens, #o¢ Recipient State Party shall decide upon
these requisitions considering all the circumstantigereof, especially the potential of
subsequent extraditions, the date of arrival oliig@tions, the degree of risks posed by the
related crimes and the places where the crimes lheee committed.

Section Two- Procedures of Letter Rogatory

Article 29- Letters Rogatory shall include the éolling data for the purpose of applying same
accurately:

a. The competent entity that issued the letter rogator

b. The subject and reasons for the letter rogatory,

c. The identity and nationality of the person for whibe letter rogatory was issued in as
much clear description as possible, and

d. A description of the crime that require such lettegatory, its legal characterization,
the penalty ordered for committing same, and ashminéormation as possible
regarding its circumstances.

Article 30-

1- The letter rogatory shall be served by the Migisf Justice of the Requesting State Party
on the Ministry of Justice of the Recipient Statet{, and shall be responded in the same
manner.

2- In case the letter rogatory is required to hwexk expeditiously, it shall be given by the

Judiciary of the Requesting State Party directlyhi® Judiciary of the Recipient State Party,
provided that a copy of this letter rogatory stalthe same time be sent to the Ministry of
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Justice of the Recipient State Party. A responstheoletter rogatory, accompanied by the
documents regarding application thereof, shall m&lenby the means provided for herein
above.

3- The letter rogatory may be served directly by dadiciary to the competent authority of
the Recipient State Party, and may be respondedtljiin the same manner.

Article 31- Letters rogatory and the accompaniedudaents shall be signed and imprinted

with the seal of a competent authority or otherwsgmgproved thereby. However, these

documents shall not be subject to the formalitied tay be required by the legislation of the

Recipient State Party.

Article 32- If the authority which received thetkat rogatory lacks the competence to handle
the same, the said authority shall automaticalferréhe letter rogatory to the competent

authority in its State. In case the letter rogaiergent through direct channels, the State shall
be notified in the same manner.

Article 33- Rejection of letters rogatory shallieasoned and justified

Section Three: Experts and Witnesses Protectiooegdioes

Article 34 - If the Requesting State believes ttiet appearance of withesses and experts
before its judiciary is a matter having speciah#igance, this matter shall be referred to in its
letter rogatory. The letter rogatory or summon Isltaintain a statement approximately
defining the amount of compensation and other tramd accommodation expenses together
with an undertaking to pay same. The RecipienteSeatrty shall accordingly invite the said
experts and witnesses to appear and notify the &tigg State Party of their response.

Article 35-

1- No penalty or other arrangement implying duressy be ordered or taken against the
withesses or experts who refuse to appear, eveimeif summon includes a statement
describing the penalties of failure to appear.

2- If a witness or an expert voluntarily appearshia territories of the Requesting State Party,
he shall be summoned in accordance with the panssof the internal regulations of this
State Party.

Article 36-

1-No witness or expert, irrespective of his natlitpashall be subject to trial, detention or a
freedom-restrictive penalty in the territories dfetRequesting State Party for any acts
committed or judgments issued prior to his deparfuom the territories of the Requesting
State Party, if his appearance before the JudicBsych State Party is based on a summon.
2- No witness or expert, irrespective of his nadidy, shall be subject to trial, detention or a
freedom-restrictive penalty in the territories dfetRequesting State Party for any acts
committed or judgments issued prior to his deparfuom the territories of the Requesting
State Party, if he appears before the judiciarguafh State Party based on a summon that
does refer to such acts or judgments.

3-The immunity referred to herein shall be liftédhe summoned witness or expert stays in
the territories of the Requesting State Party fomterrupted thirty days, in spite of his
capability to depart from State Party, after hipegarance has no longer been required by the
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judiciary or if such witness or expert returns hbe territories of the Requesting State Party
after his departure.

Article 37-
1- The Requesting State Party hereby warrants ahagirocedures shall be undertaken as
required to protect the witness or the expert feom acts of disclosure that would pose risks
for him, his family or his property as a resultha$ witness statement or expertise, including
in particular:
a. A warrant of secrecy of the date, place and me#rmsrival in the Requesting State
Party,
b. A warrant of secrecy of his residence, movementispdaces where he exists, and
c. A warrant of secrecy of his statements and infoilonaprovided to the competent
judiciary.
2- The Requesting State Party hereby warrantssenairity protection shall be provided as
required by the condition of the witness or exjerd his family, by the condition of the case
for which he is summoned or by the types of po&misks posed.

Article 38-
1-If the witness or the expert who is required ppear before the judiciary of the Requesting
State Party is detained in the Requested Statg,Rhis witness or expert shall then be
temporarily transferred to the place of the sessmowhich his statement shall be heard or
expertise provided, which transfer shall be allowader the conditions and on the dates to be
ordered and scheduled by the Requested State.f@ramsy be rejected if:

a. The witness or expert refuses to do so,

b. His presence is necessary for the purpose of etiramal proceedings undertaken in

the territories of the Requested State Party,

c. His transfer would prolong the term of this detentior

d. There are other considerations that would previsnirénsfer.
2- The transferred witness or expert shall remaiaided in the territories of the Requested
State Party until he returns to the RequestingeSRairty, unless the latter State Party claims
his release.

Chapter Four- Conclusive Provisions

Article 39- This Convention shall be ratified, apped or adopted by the Signatory State
Party and the ratification, approval or adoptioredte shall be deposited with the General
Secretariat of the Arab League within a maximumiqeeof thirty days from the date of
ratification, approval or adoption. The General r8&riat shall notify the remaining State
Parties of deposit of such deeds and the datepafsite

Article 40-
1- This Convention shall be valid and effective akepiry of thirty days starting from the

date of deposit of the ratification, approval ooption deeds by seven Arab Countries.
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2- This Convention shall not be enforced against ahgroArab Country except after deposit
of the related ratification, approval or adoptiogeds with the General Secretariat of the
Arab League and expiry of thirty days from the dzfteeposit.

Article 41- Any State Party may express any redemavhich explicitly or implicitly refers
to any breach of the provisions of this Conventioxleparture from its objects.

Article 42- No State Party shall withdraw from tf@®nvention unless a written request to
this effect is submitted by it to the Secretary &ahof the Arab League. Withdrawal shall
take effect after expiry of six months from theedaf sending the written request to the
Secretary General of the Arab League.

The provisions of this Convention shall apply te tequests or requisites submitted prior to
expiry of such grace period.

This Convention has been drawn up in the Arabicguaige, in the City of Cairo, The Arab
Republic of Egypt, on 25/12/1418 AH, 22/4/1998 ACpne original duly deposited with the
General Secretariat of the Arab League and a topy ¢hereof duly deposited with the
General Secretariat of the Cabinet of the Ministrié the Interior. A true copy has been
provided to each Signatory or Joining State Party.

In Witness Whereof, their Highness the Arab Minestrof Interior and Justice have set their
hands hereunto on behalf of their Countries.
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ANNEX 5

Extradition | Extradition | Extradition | Extradition | Extradition | Extradition
files Files for files for files for files for files for
Years and
:.:JmPer OL AT files /8files is 9T files is 60files is 54 files is
Iies issue ivi ..
divided as divided as divided as divided as divided as
from follows: follows:
Lebanon follows: follows: follows: .
and Y files
received issued from 22files 21 files 18files 19files
from Lebanon issued from | issued from | jssued from issued from
abroad ; Lebanon
) ebanon Lebanon Lebanon
7+ Files
received 56 Files /0Files 42 Files 35'/:’165
from abroad . . received
received received received from abroad
from abroad | from abroad | from abroad
Files 56 files 53 files 63files 35file from | Z26files
received from Arab from Arab from Arab Arab from Arab
from abroad . . . . countries
countries countries countries countries
are divided
as follows. 4 files from 3files from /files from /files from 9files from
the rest of
the rest of the rest of the rest of the rest of the world
the world the world the world the world
Topics files 35 46files 39different | 36different | 25different
are divided | gjfterent files | (different files (mostly | file (mostly | files (of a
as follows. | (mostly crimes, crimes of a crimes of a financial
) . . . . . financial nature,
financial including a financial .
) ] nature, crimes of
crimes) large section | nature, fraud, misuse | fraud, misuse
_ of a financial | fraud, misuse | of credit, of credit,
48 files nature of credit, seize other) | grab the
(check crimes, seize other) money money of
without misuse of money others)
balance) credit, '
fraud ) 49files 24 files 29files
(check (check (ci.reck
32files th chec without
without without balance)
(check balance) balance)
without
balance 42
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different files
(mostly of a
financial
nature)

@QJ
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ANNEX 6

JUDICIAL WARRANTS for 2011

No.: 96 / M / 2011 Date 01/07/2011 Orthodox ¢pai Court - Hama Repo
session after reporting date 11.01.2011

No: 161 / M/ 2011 Date 12.01.2011 first majastance Paris Dasquie guillaur
executed in 22/02/2011

No: 164 / M / 2011 Date 01.11.2011 BelarusbBasy in Damascus  crimin
prosecutions executed in 01/13/2011

al

No: 211 / M / 2011 Date 14/01/2011 ldGiiminal Court warrari
reporting witness without notifying dmet01/19/2011

No: 323 / M / 2011 Date 01/24/2011  MemorandumigyrForeign Ministry
implementation of an arrest warrant- for keepingiluthe implementation o
communication research and investigation 02/19/2011

f

No: 325/ M / 2011 the Netherlands Embassy in Bairug trafficking executed i
15/03/2011

-]

No: 686 / M / 2011 Embassy of Tunisia in Lebanoplementation of precautiona
measures around Zine El Abidine Ali Amlak see 9%1//2011

Yy

No: 687 / M / 2011 Date 02/11/2011 Public Proseruin Berlin request information

about drug smuggling Faraj Tabel - in progress

No: 753 / M / 2011 Date 02/18/2011 investigatingige in Latakia subpoen
demanded File Recovery

Number: 1522 / M / 2011 Date 31/3/2011 Public Pcasens two Germany mone
laundering executed in 27/05/2011

Number: 1523 / M / 2011 Date 30/03/2011 Britainfabassy in Beirut (British
Ministry of Finance) request permission to inspeagi nationals - not executed
06/04/2011

Number: 2019 / M / 2011 Date 04.27.2001 BulgariabBssy in Lebanon asked
notify papers executed in 09/29/2011

Number: 2071 / M / 2011 Iranian Embassy drug executed i
11/04/2011

Number: 2086 / M / 2011 the public prosecutor  to inform Damascus execut
in the Invitation Memorandum 30/6/2011

Number: 2163 / M / 2011 Date 06/05/2011 Japanesbalgy concerning pre-tri
detention procedures were executed in 10/22/2011

Number: 2297 / M / 2011 Date 05/12/2011 Sweden BsWpa Lebanon, search f
bank accounts, see 5526 / M / 2011

Number: 2299 / M / 2011 Georgia Embassy in Ammanhe@yEmbassy of Lebano
condemnation models crimes- issued by the Lebamegborities executed i
01/06/2011

Number: 2362 / M / 2011 Syria Embassy in Beirutues information about an

Italian citizen accused of claiming import and sigluty executed in 05/17/2011

Number: 2451 / M / 2011 Embassy of Belgium Aboutmidd Saeed executed |i

06/06/2011

Number: 2553 / M / 2011 in Germany, the public pmgor to investigate the ca
executed related to abduction in 29/07/2011

Number: 2895 / M / 2011 an investigating judgd.afakia - inform the condemne
a Lebanese citizen called Ali Mohammad Ayyach,foand in 07/26/2011
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Number: 2896 / M [/ 2011 Date 6/13/2011 primitive u@o in Damascug
implementation of the memorandum, see 4049 / MLA20

Number: 2933 / M / 2011 Embassy of the Sultanat®mfn request for informatio
about Aidroos Mohammed Ahmed —in progress

n

Number: 3198 / M / 2011 the public prosecutor imfnia requested information ¢
so-called Hassan Awdi executed in 03/08/2011

Number: 3487 / M / 2011 Office of International Aiifs of the Ministry of Justic
request called Ashton Roetra (fraud) were execut®d/04/2012

D

Number: 3599 / M / 2011 Brazilian family court request the so called Fatin
executed in 05/11/2012

Number: 3622 / M / 2011 Tunisian Court of AppealpBe memorandum sentenc
in absentia executed in 08/24/2011

Number: 3635 / M / 2011 Hanover German court tonmf the withess executed |

08/04/2011

Number: 3987 / M / 2011 San Paulo federal courtirsjaAhmad Al orra
implemented in 12/07/2011

Number: 3988 / M / 2011 the public prosecutor in sdendam Khalil Bo Malhel
executed in 09/08/2011

Number: 4056 / M / 2011 Indian judicial authoritiesclarify about the signing of th
Convention

Number: 4068 / M / 2011 book Embassy of Syria irbaon the previous firs

instance Criminal Court in Aleppo, executed in @G92011

Number: 5186 / M / 2011 Iraq Embassy of LebanondRegpxecuted in the officig
papers 12/14/2011

Number: 5484 / M / 2011 Antalya, Turkey Criminalucopapers reporting executs

in 12/23/2011
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Judicial Warrants for 2012

No.: 47 / m /2012 Date 5/1/2012 Lebanon Embas®8oigota
Mr. Jean Feghali —drugs crime- deposited to thaesting party 17/1/2012

No: 829 / M / 2012 Date 02/20/2012 Argentina Emiaiss Lebanon- reporting
executed in 04/25/2012

Number: 1148 / M / 2012 Date 6/3/2012 Syrian Miyisbf Justice and th
implementation of the arrest warrants- in progress

[1°)

Number: 1187 / M / 2012 Date 10/3/2012 Swiss Empadsissein Duheini, reque
for investigation regarding a theft case- execinet?/04/2012

Number: 1421 / M / 2012 Date 23/3/2012 Embassy E@gkki Court for Family
Affairs request DNA executed in 18/06/2012

Number: 1434 / M / 2012 Date 24/03/2012 Bulgarisoé&ba commander in the shi

executed in 04/10/2012

ip

Number: 1580 / M / 2012 Date 03.31.2013 GermanyréfsBidane charges of tg
evasion executed in 07/18/2014

X

Number: 1962 / M / 2012 Date 25.04.2012 Paris ingasng judge Johnny saade file

an investigative judge of Beirut -

Number: 1977 / M / 2012 Date 04.26.2012 resume Bablyederal Court- Reporting

a trial date for the Iragian Haitham Rahim Hammaexkecuted on 11.05.2012

Number: 2042 / M / 2012 Date 04/30/2012 Braziliadigial authorities to inform th
court papers were executed in 06/12/2012

D

Number: 3538 / M / 2012 Date 13/07/2012 Public Bcasion in Romania requests
documents executed in the Report 05/11/2012

Number: 3939 / M / 2012 Date 26/08/2012 Turkey Esslpaof judicial paper
executed in 09/17/2012

12

Number: 4094 / M / 2012 the public prosecutor irrr@any to freeze an account tg
German citizen with the Blom Bank in lebanon impésred in 26/08/2012

Number: 4327 / M / 2012 first-class penalty couap@rs Turkey Report executed
07/25/2012

n

Number: 5078 / M / 2014 federal court papers Braeport executed in 12/26/2012

Number: 5284 / M / 2012 Date 11/10/2012 investigajudge - request documer
executed in 27/12/2012

ts

Number: 5398 / M / 2012 Embassy Information exetineraq 11/02/2013

Number: 5400 / M / 2012 federal court Parana infttan carried in 04/02/2013

Number: 5641 / M / 2012 Date 12/13/2012 prosecakdnvestigation in Turkey
about the misuse of credit card
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Judiciary Warrants 2013

\1%4

U

No: 177 /M /2013 Ukrainian Eméyas request information
carriedd2/20/2013
No: 214 /M /2013 Turkey inform for a business suit
Executed3/15/2013
No: 388/ M /2013 Switzerland requested information
No: 389 /M /2013 Switzerland inform users
No: 390/ M /2013 Switzerland inform users
No. 514/ M/ 2013 Syria subpoena
No: 515/ M/ 2013 Syria subpoena
No: 637 /M /2013 Brussels Court Information request
No: 835/ M /2013 Syria requested information on thg
person
executadB/05/2013
No: 836 /M /2013 Egypt information about killing ong
person
execuied3/14/2013
Number: 1124 / M / 2013 Greece terrorism financing
Number: 1125/ M /2013 Denmark drug smuggling
Number: 1206 / M / 2013 Syria Report summary judgment
execuied@2/04/2003
Number: 1207 / M/ 2013 Turkey requested information
executed4/22/2013
Number: 1208 / M / 2013 Ivory Coast embezzlement
execute@5/04/2013
Number: 1209 / M / 2013 Egyptian Embassy a copy of the court ruling
executed3/27/2014
Number: 1468 / M /2013 Embassy Egypt Information About Passport
Number: 1473 / M / 2013 Niger embassy request an arrest warrant
against a
Lebaneseson
Number: 1511 /M /2013 the public prosecutorrequest information
in Mexico
Number: 1541/2013 Iranian Ministry osfice Financial lawsuit,
K999 / M /2013
Number: 1699 /M /2013 Syria subpoena with non-
implementation
Number: 1739 /M /2013 Finland investigation in financial
accounts
Underwageeution
No. 1923 /M /2013 Embassy of Brazil Report of a court decision
Executed04/22/2013

Number: 2275/ M /2013 Embassy of Lebanon inidian Lebanese issue Nasee

Elias

b

Number: 2360 / M / 2013 continued of 4761 / M / 201 High Court in Paris money

laundering case
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Number: 3193/ M / 2013 Syrian customs poréng a court decision issued by,
the

Criminal Courtliatakia
executed in

12/05/2013

Number: 3194 / M / 2013 Syrian customs ntdg and address of Abdul Rahman

Darsyche sentence from a Criminal Court decisiobatakia were executed in
30/9/2013

Number: 3295/ M / 2013 Embassy of Spain  Spanish Court of First Instance-
Reporting a judgement to the condemned Halal Al 8&akregarding the case of

executed in
07/30/2013

Number: 3362 / M / 2013 federal court in Brussels investigation into the killing
of a Belgian citizen in progress

Number: 3492 / M / 2013 Syrian Embassy informed a judgment
rendered by a Criminal court of Latakia

Number: 3493 / M / 2013 Syrian Embassy inform a judgment rendered
by a court penalty executed in Latakia 11/15/2013

Number: 3595/ M / 2013 Embassy Syria inform a judgment rendered
by a court of Latakia penalty executed in 07/25201

Number: 3719 /M /2013  Switzerland judicial assistance sent from

Geneva County to issue an order to reserve atiteements of lady Daniel-not
executed

Number: 3720/ M /2013 Iraqg Embassy inform the defendant
Haitham Rahim Abboud to attend the session- ig@%s

Number: 3807 / M / 2013 Belgium Ambassador book of the ambassadqg
with judicial behalf to request information relaito the hearing, accusing of steali
of diamonds — in progress

Number: 4136 / M / 2014 the United States for judicial assistance
from the Court of Appeal in Toronto concerning Kbka Ali —in progress

=

Number: 4794 / M / 2013 Turkey judicial assistance s€
from the first instance Criminal Court in Ankaratwe Turkish Embassy in Lebano
related to Hussein Ali Mullah —in progress

Nt

Number: 4795/ M/ 2013 Switzerland international judicial se
from Liege Court of First Instance rightly namedadeCharbel AbiChahine for
trafficking in counterfeit currency — in progress

nt

Number: 4806 / M / 2013 Algeria judicial rogatory letter
sent from the investigating judge in the sixth roan®idi Ahmed Court in the case
called Tarak Sauna, against Fawzia Meliani —in psg

Number: 4816 / M / 2013 Bologna judicial rogatory letter
sent from the public prosecutor in Warsaw overkilimmg of Polish Voichig ghafer
ychok in Lebanon — in progress

Number: 5080/ M / 2013 Sweden request for judicial
assistance sent from the Director-General in seeedated to Talal Abdul
Rahman-in progress

Number: 5593 /M /2013 Turkey request for judicial
assistance sent from the main Criminal Court iraBed Turkey on behalf of the
Lebanese Hassan Jamil Radwan-in progress

Ali

Number: 5868 / M / 2013 Spain request of the named A
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Hatoum - under consideration

Number: 6391 /M /2013 Oman request of information
continued case 1931 /M /2014

Number: 1923/ M /2013 Embassy of Brazil Report executed in a
court ruling 22/04/2013

Number: 2275/ M /2013 Embassy of Ledyaim Tunisia Lebanese issue

Naseeb Elias

Number: 2360 / M / 2013 continued 4761 / M / 2048HCourt in Paris money-
laundering case

Number: 3193/ M / 2013 Syrian customs reporting rule issued by
the Criminal Court of Iraq executed in 05/12/2013
Number: 3194 / M / 2013 Syrian customs identity and address of

Abdul Rahman Aldiribaishe sentenced from a coumgun Latakia were executed
30/9/2013 Criminal Court

Number: 3295/ M / 2013 Embassy Spain Spanish Court of First
Instance executed in 07/30/2013

Number: 3362 / M / 2013 federal court in Brussalgestigation into the killing of a
Belgian citizen in progress

Number: 3492 / M / 2013 Embassy Syria informed judgt rendered by a court of
Latakia penalty

No. 3493/ M / 2013 Syria Embassy Ablah judgmentezxed by a court of Latakia
penalty carried 11/15/2013

Number: 3495/ M / 2013 Embassy Syria informed judgt rendered by a court of

Latakia penalty carried 07/25/2013

Judicial Warrants for 2014

No.: 15/ M/ 2014 Syria request fotphm the implementation of the rule
being implemented

No.: 22 / M [ 2014 relating to Britain Alstom grougompanies- executed |n
16/06/2014

Number: 1230/ M /2014 Syria — Subpoena- dJéle Recovery

No: 366 / M / 2014 Venezuela- ConaggrSaid Hamiyyeh- in progress

No: 391/ M / 2014 Turkey, Anatolia cbof first instance- against Jamal
Hassan fraud charges — preserved

No: 441 /M /2014 Syria - subpoeimgarogress

No: 478 / M/ 2014 Turkey - reportidgcuments- Report 28/02/2014

No: 541 /M /2014 Switzerland - abductioraahinor under implementation

No: 783 / M / 2014 Report sent from Bulgariadahe Bulgarian Ministry o
Justice reporting papers- 03/07/2014

Number: 1067 / M / 2014 Germany requested infoionaabout the person und
consideration

Number: 1152 / M / 2014 France the company S@lehg- request for imformatio
regarding two French officers- executed in 18/06/20

Number: 2642 / M / 2014 Turkey complaint againgbdmese persons implemented
14/07/2014

Number: 2643 / M / 2014 Turkey complaint againsti&@y persons executed

n

05/21/2014
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Number:

3181/ M/ 2014 Denmark drug under consitien

Number:

3525/ M /2014 Turkey against Suleimbalten , reporting —in progre

Number:

3551 /M /2014 Romania against Imad Ala®executed in 07/12/2014

Number:

4364 /| M / 2014 Turkey Ghaddar company eteztin 17/06/2014

Number:

4365 / M / 2014 France fraud case- in msgr

Number:

4366 / M / 2014 Syria murder-in progress

Number:

4368 / M / 2014 Columbia Report papersprogress

Number:

4766 / M [ 2014 Turkey drugs —in progress

Number:

4767 /| M/ 2014 Turkey drugs —in progress

Number:

5921 / M/ 2014 Syria Report lawsuit papengrogress

Number:

5936 / M / 2014 France the Lebanese speamtuted in 27/10/2014

Number:

6310/ M / 2014 Turkey bank accounts urdesideration
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